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  الفصل الأول
  موجز    
  لمحة موجزة عن العمل القضائي للمحكمة    

، شــهدت محكمــة العــدل الدوليــة مــرة أخــرى ٢٠١٤-٢٠١٣خــلال الســنة القضــائية   - ١
ــثلاث التال       ــا في القضــايا ال ــرة، أصــدرت المحكمــة أحكام ــا. وخــلال نفــس الفت ــة نشــاطا كثيف ي

  (بالترتيب الزمني):
في القضـــية المتعلقـــة بمعبـــد  الصـــادر ١٩٦٢حزيران/يونيـــه  ١٥طلـــب تفســـير حكـــم   

ــاه ــد)  فيهيـــار  بريـ ــا ضـــد تايلنـ ــد تايلنـــد)   (كمبوديـ ــر الفقـــرات  (كمبوديـــا ضـ   (انظـ
  أدناه)؛   ١٤٤-١٣٠

  أدناه)؛   ٩٧-٩٢(انظر الفقرات  التراع البحري (بيرو ضد شيلي)  
ــان في القطــب ا     ــان)   صــيد الحيت ــتراليا ضــد الياب ــوبي (أس ــد الجن ــرات   لمتجم ــر الفق (انظ

  أدناه).   ١١٦-١٠٧
  أمرا (بالترتيب الزمني):   ١٣وصدر أيضا عن المحكمة أو رئيسها   - ٢

، سجل رئيس المحكمة وقف إكوادور للـدعوى  ٢٠١٣أيلول/سبتمبر  ١٣بأمر مؤرخ   •  
قيـام  ”اع المتعلـق بــ   فيمـا يخـص الـتر    ٢٠٠٨آذار/مـارس   ٣١المقامة ضد كولومبيـا في  

ع إكـوادور  كولومبيا برش جوي بمبيدات أعشـاب سـامة في منـاطق قـرب حـدودها م ـ     
بــالرش ، وأصــدر توجيهاتــه بــأن تُشــطب القضــية المتعلقــة  “وفي تلــك الحــدود وعبرهــا

ــا)     ــوادور ضــد كولومبي ــدات الأعشــاب (إك ــر     الجــوي بمبي ــة (انظ ــن جــدول المحكم م
  أدناه)؛   ١٠٦-٩٨الفقرات 

، بتت المحكمـة في طلـب الإشـارة بتـدابير     ٢٠١٣تشرين الثاني/نوفمبر  ٢٢مؤرخ بأمر   •  
 في القضــية المتعلقــة ٢٠١٣أيلول/ســبتمبر  ٢٤تحفظيــة جديــدة قدمتــه كوســتاريكا في  

ــة الحدوديــة (كوســتاريكا ضــد          ــوم بهــا نيكــاراغوا في المنطق ــبعض الأنشــطة الــتي تق ب
طريـق في كوسـتاريكا علـى امتـداد     تشييد ، التي ضُمّت إلى القضية المتعلقة بنيكاراغوا)

  أدناه)؛   ١٢٩-١١٧(انظر الفقرات  نهر سان خوان (نيكاراغوا ضد كوستاريكا)
ــؤرخ    •   ــأمر مـ ــمبر   ٩بـ ــانون الأول/ديسـ ــداع   ٢٠١٣كـ ــلا لإيـ ــة أجـ ــددت المحكمـ ، حـ

بمسـألة تعـيين حـدود الجـرف القـاري بـين       المذكرات الخطية الأولية في القضـية المتعلقـة   
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ميل بحري من ساحل نيكـاراغوا (نيكـاراغوا    ٢٠٠وكولومبيا خارج نطاق  نيكاراغوا
  أدناه)؛   ١٧٤-١٦٦(انظر الفقرات ضد كولومبيا) 

، بتــت المحكمــة في طلــب الإشــارة    ٢٠١٣كــانون الأول/ديســمبر   ١٣بــأمر مــؤرخ    •  
في القضـــية  ٢٠١٣تشـــرين الأول/أكتـــوبر  ١١بتـــدابير تحفظيـــة قدمتـــه نيكـــاراغوا في 

تشــييد طريــق في كوســتاريكا علــى امتــداد نهــر ســان خــوان (نيكــاراغوا ضــد  ب المتعلقــة
ــتاريكا) ــبعض   كوسـ ــة بـ ــية المتعلقـ ــمّت إلى القضـ ــتي ضُـ ــا   ، الـ ــوم بهـ ــتي تقـ ــطة الـ الأنشـ
ــاراغوا ــاراغوا)     نيكـ ــد نيكـ ــتاريكا ضـ ــة (كوسـ ــة الحدوديـ ــرات  في المنطقـ ــر الفقـ   (انظـ

  أدناه)؛   ١٥٥-١٤٥
، حددت المحكمـة أجـلا لإيـداع المـذكرات     ٢٠١٤كانون الثاني/يناير  ٢٨بأمر مؤرخ   •  

المســـائل المتصـــلة بمصـــادرة وحجـــز وثـــائق وبيانـــات معينـــة الخطيـــة الأوليـــة في قضـــية 
  أدناه)؛   ١٩٦-١٨٤(انظر الفقرات  ليشتي ضد أستراليا) ‐  (تيمور

، حددت المحكمة أجـلا لإيـداع المـذكرات الخطيـة     ٢٠١٤شباط/فبراير  ٣بأمر مؤرخ   •  
بالانتهاكات المزعومة للحقـوق السـيادية والمجـال البحـري في      ضية المتعلقةالأولية في الق

  أدناه)؛   ١٨٣-١٧٥(انظر الفقرات  البحر الكاريبي (نيكاراغوا ضد كولومبيا)
ــؤرخ أيضــا     •   ــأمر آخــر م ــديم نيكــاراغوا   ٢٠١٤شــباط/فبراير  ٣ب ــة بتق ، أذنــت المحكم

ــة في القضــي     ــذكرة تعقيبي ــة وكوســتاريكا م ــذكرة جوابي ــةم ــق في   ة المتعلق بتشــييد طري
، الـتي ضُـمّت   كوستاريكا على امتداد نهـر سـان خـوان (نيكـاراغوا ضـد كوسـتاريكا)      

ــة  ــة       إلى القضــية المتعلق ــة الحدودي ــا نيكــاراغوا في المنطق ــوم به ــتي تق ــبعض الأنشــطة ال ب
  أدناه)؛   ١٥٥-١٤٥(انظر الفقرات  (كوستاريكا ضد نيكاراغوا)

ــأمر مــؤرخ    •   ــارس  ٣ب ــدابير    ٢٠١٤آذار/م ، بتــت المحكمــة في طلــب الإشــارة باتخــاذ ت
المسـائل المتصـلة بمصـادرة وحجـز وثـائق      في قضـية  ليشتي  -تيمور تحفظية الذي قدمته 

  أدناه)؛   ١٩٦-١٨٤(انظر الفقرات  ليشتي ضد أستراليا) ‐وبيانات معينة (تيمور 
كرات الخطيـة  ، حددت المحكمة أجـلا لإيـداع المـذ   ٢٠١٤نيسان/أبريل  ١بأمر مؤرخ   •  

تعيين الحدود البحرية في البحر الكاريبي والمحـيط الهـادئ (كوسـتاريكا    الأولية في قضية 
  أدناه)؛   ٢٠٨-١٩٧(انظر الفقرات ضد نيكاراغوا) 

، قـررت المحكمـة أن تتنـاول المـذكرات الخطيـة      ٢٠١٤حزيران/يونيـه   ١٦بأمر مـؤرخ    •  
لة بوقـف سـباق التسـلح النـووي ونـزع      الالتزامات المتعلقة بالمفاوضات المتص ـفي قضية 
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مسـألة اختصـاص المحكمـة أولا، وحـددت      السلاح النووي (جزر مارشال ضد الهنـد) 
  أدناه)؛   ٢١٣-٢٠٩أجلا لإيداع تلك المذكرات (انظر الفقرات 

ــؤرخ    •   ــأمر م ــه  ١٦ب ــذكرات    ٢٠١٤حزيران/يوني ــداع الم ، حــددت المحكمــة أجــلا لإي
مات المتعلقـة بالمفاوضـات المتصـلة بوقـف سـباق التسـلح       الالتزاالخطية الأولية في قضية 

(انظـر الفقـرات    النووي ونزع السلاح النووي (جـزر مارشـال ضـد المملكـة المتحـدة)     
  أدناه)؛   ٢٢٣-٢١٩

، قـرر رئـيس المحكمـة أن تتنـاول المـذكرات الخطيـة       ٢٠١٤تموز/يوليه  ١٠بأمر مؤرخ   •  
تصـلة بوقـف سـباق التسـلح النـووي ونـزع       الالتزامات المتعلقة بالمفاوضات المفي قضية 

مســــائل اختصــــاص المحكمــــة  الســــلاح النــــووي (جــــزر مارشــــال ضــــد باكســــتان)
  الطلـــب أولا، وحـــددت أجـــلا لإيـــداع تلـــك المـــذكرات (انظـــر الفقـــرات  ومقبوليـــة

  أدناه)؛   ٢١٨-٢١٤
، حـدد رئـيس المحكمـة أجـلا لإيـداع دولـة بوليفيـا        ٢٠١٤تموز/يوليـه   ١٥بأمر مؤرخ   •  

ددة القوميــات بيانــا خطيــا بملاحظاتهــا واســتنتاجاتها بشــأن الــدفوع الابتدائيــة الــتي المتعــ
بــالالتزام بالتفــاوض بشــأن منفــذ إلى المحــيط الهــادئ  قدمتــها شــيلي في القضــية المتعلقــة  

  أدناه).   ١٦٥-١٥٦(انظر الفقرات (بوليفيا ضد شيلي) 
ت علنيـة في القضـايا الأربـع    وخلال الفترة نفسها، عقدت محكمة العدل الدولية جلسا  - ٣

  التالية (بالترتيب الزمني):  
بعــض الأنشـــطة الـــتي تقــوم بهـــا نيكـــاراغوا في المنطقــة الحدوديـــة (كوســـتاريكا ضـــد     

ــاراغوا) ــدابير تحفظيــة جديــدة الــذي قدمتــه        نيك ، جلســات بشــأن طلــب الإشــارة بت
  أدناه)؛   ١٢٩-١١٧كوستاريكا (انظر الفقرات 

ا علـــى امتـــداد نهـــر ســـان خـــوان (نيكـــاراغوا ضـــد       تشـــييد طريـــق في كوســـتاريك   
، جلسـات بشـأن طلـب الإشـارة بتـدابير تحفظيـة الـذي قدمتـه نيكـاراغوا          كوستاريكا)

  أدناه)؛   ١٥٥-١٤٥(انظر الفقرات 
، ضـد أسـتراليا)  ليشتي  ‐تيمور المسائل المتصلة بمصادرة وحجز وثائق وبيانات معينة ( 

ــدابير تحفظ    ــارة بتـ ــب الإشـ ــأن طلـ ــات بشـ ــه   جلسـ ــذي قدمتـ ــة الـ ــور يـ ــتي  -تيمـ ليشـ
  أدناه)؛   ١٩٦-١٨٤الفقرات   (انظر
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(انظـر   تطبيق اتفاقية منع جريمة الإبادة الجماعية والمعاقبة عليهـا (كرواتيـا ضـد صـربيا)      
  أدناه).   ٩١-٨٠الفقرات 

، عُرضت على المحكمة سـبع قضـايا منازعـات    ٢٠١٤-٢٠١٣وخلال السنة القضائية   - ٤
  التالي:  جديدة، حسب الترتيب 

ميـل   ٢٠٠مسألة تعيين حدود الجرف القاري بين نيكاراغوا وكولومبيا خارج نطـاق    
ــا)     ــد كولومبيــ ــاراغوا ضــ ــاراغوا (نيكــ ــاحل نيكــ ــن ســ ــري مــ ــرات  بحــ ــر الفقــ   (انظــ

  أدناه)؛   ١٧٤-١٦٦
الانتهاكات المزعومة للحقوق السيادية والمجال البحري في البحـر الكـاريبي (نيكـاراغوا      

  أدناه)؛   ١٨٣-١٧٥نظر الفقرات (ا ضد كولومبيا)
 ضـد أسـتراليا)  ليشـتي   ‐تيمـور  المسائل المتصلة بمصادرة وحجز وثائق وبيانات معينـة (   

  أدناه)؛ ١٩٦-١٨٤(انظر الفقرات 
 تعيين الحدود البحرية في البحر الكاريبي والمحيط الهادئ (كوسـتاريكا ضـد نيكـاراغوا)     

  أدناه)؛   ٢٠٨-١٩٧(انظر الفقرات 
مات المتعلقة بالمفاوضات المتصـلة بوقـف سـباق التسـلح النـووي ونـزع السـلاح        الالتزا  

  أدناه)؛   ٢١٣-٢٠٩(انظر الفقرات  النووي (جزر مارشال ضد الهند)
الالتزامات المتعلقة بالمفاوضات المتصـلة بوقـف سـباق التسـلح النـووي ونـزع السـلاح          

  أدناه)؛   ٢١٨-٢١٤(انظر الفقرات  النووي (جزر مارشال ضد باكستان)
الالتزامات المتعلقة بالمفاوضات المتصـلة بوقـف سـباق التسـلح النـووي ونـزع السـلاح          

  أدناه).   ٢٢٣-٢١٩(انظر الفقرات  النووي (جزر مارشال ضد المملكة المتحدة)
وبالإضافة إلى طلبات إقامة دعاوى ضـد الهنـد وباكسـتان والمملكـة المتحـدة لبريطانيـا العظمـى        

ة، أودعت جزر مارشال في الوقت نفسه عرائض لدى قلم المحكمة ضـد سـت   يرلندا الشماليأو
دول أخرى (الاتحاد الروسي وإسرائيل وجمهورية كوريا الشـعبية الديمقراطيـة والصـين وفرنسـا     
والولايــات المتحــدة الأمريكيــة) بشــأن التزاماتهــا فيمــا يتعلــق بوقــف ســباق التســلح النــووي في   

). ٢٠١٤/١٨ انظــر النشــرة الصــحفية للمحكمــة رقــمي (موعــد مبكــر وبــترع الســلاح النــوو
ــة (الاتحــاد الروســي       وفيمــا يتعلــق بالــدول الأطــراف في معاهــدة عــدم انتشــار الأســلحة النووي
والصــين والولايــات المتحــدة الأمريكيــة)، قــدمت جــزر مارشــال ادعــاءات مشــابهة لتلــك الــتي    

طــراف في المعاهــدة (إســرائيل   قدمتــها ضــد المملكــة المتحــدة؛ وفيمــا يتعلــق بالــدول غــير الأ       
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وجمهوريــة كوريــا الشــعبية الديمقراطيــة)، قــدمت جــزر مارشــال ادعــاءات مشــابهة لتلــك الــتي    
قدمتــها ضــد الهنــد وباكســتان. وإدراكــا مــن جــزر مارشــال لعــدم وجــود جهــات اختصــاص     
مشتركة بينها وبين الدول السـت المـذكورة، فقـد دعتـها إلى قبـول اختصـاص المحكمـة. ووفقـا         

من لائحة المحكمة، أُرسـلت نسـخ مـن العـرائض إلى حكومـات الـدول        ٣٨من المادة  ٥فقرة لل
المعنية، ولكن القضايا الجديدة لم تدرج في جدول المحكمة، ولن يتخـذ أي إجـراء في الـدعاوى    

يـة علـى اختصـاص المحكمـة بــالنظر     المرفوعـة ضـد أي مـن تلـك الـدول مـا لم توافــق الدولـة المعن       
  القضية.    في

ــتى و   ــغ عـــدد الق ٢٠١٤تموز/يوليـــه  ٣١حـ ــة في جـــدول المحكمـــة    ، بلـ ضـــايا المدرجـ
  .)١(قضية  ١٣

  ؛  ناغيماروس (هنغاريا/سلوفاكيا) ‐مشروع غابشيكوفو   - ١  
(جمهوريـــة الكونغـــو الديمقراطيـــة    الأنشـــطة المســـلحة في أراضـــي الكونغـــو      - ٢  

  ؛  أوغندا)  ضد
والمعاقبـــة عليهـــا (كرواتيـــا   عيـــة تطبيـــق اتفاقيـــة منـــع جريمـــة الإبـــادة الجما      - ٣  

  ؛  صربيا)  ضد
المنطقــة الحدوديــة (كوســتاريكا   بعــض الأنشــطة الــتي تقــوم بهــا نيكــاراغوا في    - ٤  

  ؛  نيكاراغوا)  ضد
ــتاريكا علـــى ام   - ٥   ــييد طريـــق في كوسـ ــاراغوا   تشـ ــوان (نيكـ ــان خـ ــر سـ ــداد نهـ تـ

  ؛  كوستاريكا)  ضد
  ؛  (بوليفيا ضد شيلي)الالتزام بالتفاوض بشأن منفذ إلى المحيط الهادئ   - ٦  

_________________ 
ــا في     )١(   ــة حكمه ــة بمشــروع غابشــيكوفو    أصــدرت المحكم ــلوفاكيا)  ‐القضــية المتعلق ــاروس (هنغاريا/س في  ناغيم

، نظـرا لأن سـلوفاكيا تقـدمت، في    فنيـة معلقة من الناحية ال ما زالت. غير أن القضية ١٩٩٧أيلول/سبتمبر  ٢٥
، بطلب إصدار حكـم إضـافي. وأودعـت هنغاريـا في غضـون الأجـل الـذي حـدده رئـيس          ١٩٩٨أيلول/سبتمبر 

بيانـا خطيـا تـبين فيـه موقفهـا مـن طلـب سـلوفاكيا. واسـتأنف           ،١٩٩٨كانون الأول/ديسمبر  ٧ وهو ،المحكمة
وظـلا يبلغـان المحكمـة بانتظـام عـن التقـدم        ١٩٩٧حكـم عـام   الطرفان فيما بعد المفاوضات بينهما بشأن تنفيـذ  

  المحرز فيها. 
ــا في       ــو      وأصــدرت المحكمــة حكمه ــة الكونغ ــو (جمهوري ــة بالأنشــطة المســلحة في أراضــي الكونغ القضــية المتعلق

مـن الناحيـة   هذه القضية أيضا معلقـة   ما زالت. و٢٠٠٥كانون الأول/ديسمبر  ١٩في  الديمقراطية ضد أوغندا)
إلى المحكمة، إذ يحق لهما ذلـك بمقتضـى الحكـم الصـادر في     مرة أخرى اعتبار أن الطرفين قد يلجآن على ، فنيةال

  التوصل إلى اتفاق بشأن هذه النقطة.  يهماالقضية، للبت في مسألة الجبر إذا تعذر عل
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مسألة تعيين حدود الجـرف القـاري بـين نيكـاراغوا وكولومبيـا خـارج نطـاق          - ٧  
  ؛  ميل بحري من ساحل نيكاراغوا (نيكاراغوا ضد كولومبيا) ٢٠٠

الانتــهاكات المزعومــة للحقــوق الســيادية والمجــال البحــري في البحــر الكــاريبي    - ٨  
  ؛(نيكاراغوا ضد كولومبيا)

ــائ  - ٩   ــة (    المس ــات معين ــائق وبيان ــور ل المتصــلة بمصــادرة وحجــز وث ليشــتي  ‐تيم
  ؛  أستراليا)  ضد

ــاريبي والمحـــيط الهـــادئ     - ١٠   ــة في البحـــر الكـ ــتاريكا تعـــيين الحـــدود البحريـ (كوسـ
  ؛  نيكاراغوا)  ضد

الالتزامات المتعلقة بالمفاوضـات المتصـلة بوقـف سـباق التسـلح النـووي ونـزع          - ١١  
  ؛  شال ضد الهند)السلاح النووي (جزر مار

الالتزامات المتعلقة بالمفاوضـات المتصـلة بوقـف سـباق التسـلح النـووي ونـزع          - ١٢  
  ؛  السلاح النووي (جزر مارشال ضد باكستان)

الالتزامات المتعلقة بالمفاوضـات المتصـلة بوقـف سـباق التسـلح النـووي ونـزع          - ١٣  
  .  السلاح النووي (جزر مارشال ضد المملكة المتحدة)

وانطوت القضايا المـذكورة أعـلاه علـى مجموعـة واسـعة مـن المواضـيع، منـها مـا يلـي:             - ٥
ــة؛         ــوارد الحي ــظ الم ــة وحف ــة؛ والأضــرار البيئي ــادة الجماعي ــة؛ والإب ــة والبحري المنازعــات الإقليمي
وتفســير المعاهــدات والاتفاقيــات الدوليــة وتطبيقهــا؛ وانتــهاك الســلامة الإقليميــة والســيادة؛         

   الإنساني والقانون الدولي لحقوق الإنسان؛ وحقوق الملكية.  والقانون الدولي
وأخذت القضايا التي أحيلت إلى المحكمـة تتزايـد في درجـة تعقيـدها، سـواء مـن حيـث          - ٦

الوقائع أو من حيث النـواحي القانونيـة. وبالإضـافة إلى ذلـك، كـثيرا مـا تنطـوي تلـك القضـايا          
أمور إلى الدفوع الابتدائية الـتي تقـدمها الأطـراف    على عدد من المراحل، ويعزى ذلك في جملة 

المدعى عليها بشأن الاختصـاص أو المقبوليـة؛ وطلبـات الإشـارة بتـدابير تحفظيـة (وهـي طلبـات         
يتعين التصرف فيها على سبيل الاسـتعجال)؛ وطلبـات السـماح بالتـدخل؛ وإعلانـات التـدخل       

  التي تودعها دول ثالثة.  
  تعراض، لم يقدم أي طلب فتوى إلى المحكمة.  وخلال الفترة قيد الاس  - ٧
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  استمرار النشاط المطرد للمحكمة    
سـنة حافلـة بالأعمـال، إذ كانـت أربـع قضـايا        ٢٠١٤-٢٠١٣كانت السنة القضائية   - ٨

  حافلة هي أيضا.   ٢٠١٥- ٢٠١٤قيد المداولة، وستكون السنة القضائية 
اتخاذهــا عــددا كــبيرا مـــن     وقــد تســنّى للمحكمــة مواصــلة نشــاطها بــاطراد بفضــل         - ٩

الإجــراءات علــى مــدى الســنوات الأخــيرة بغيــة تعزيــز كفاءتهــا وقــدرتها علــى مواجهــة الزيــادة  
  المطردة في عبء عملها.  

وعلاوة على ذلك، فإن المحكمة تضع لنفسها جدولا زمنيـا بـالغ الصـرامة فيمـا يتصـل        - ١٠
في آن واحـد والبـت بأسـرع وقـت      بالجلسات والمداولات كي يتسنى لها النظـر في عـدة قضـايا   

ممكن في الإجراءات العارضة التي يتزايد عددها. وعلى مدى السنة الماضية، سعى قلـم المحكمـة   
  إلى الحفاظ على مستوى عال من الفعالية والجودة في عمله الداعم لسير عمل المحكمة.  

الصــعيد العــالمي ويحظــى الجهــاز القضــائي الرئيســي للأمــم المتحــدة بتقــدير كــبير علــى     - ١١
بحكم دوره في تسوية المنازعات بين الدول. والمحكمة فريدة من نوعها من حيث العائـد مقابـل   
التكلفة باعتبارها وسيلة سلمية لتسوية مثل هـذه المنازعـات. ويشـهد علـى ذلـك العـدد الكـبير        

  من القضايا التي ما زالت تعرض عليها.  
ــتي وضــعتها     - ١٢ ــة ال ــة بالثق ــئن إلى أن     وترحــب المحكم ــها أن تطم ــتي يمكن ــدول، ال ــا ال فيه

المحكمة ستواصـل البـت في المنازعـات المعروضـة عليهـا بأقصـى قـدر مـن التراهـة والاسـتقلالية،           
  وفقا للقانون الدولي، وفي أسرع وقت ممكن.  

  
  تعزيز سيادة القانون    

العامـة للإبـلاغ    تغتنم المحكمة الفرصة التي يتيحها عرض تقريرها السنوي على الجمعية  - ١٣
عــن دورهــا في تعزيــز ســيادة القــانون، حيــث دعتــها الجمعيــة مــرة أخــرى إلى ذلــك في قرارهــا   

  .  ٢٠١٣كانون الأول/ديسمبر  ١٦المؤرخ  ٦٨/١١٦
تســوية  وكمــا ســبقت الإشــارة إلى ذلــك، فــإن المحكمــة تــؤدي دورا أساســيا في نظــام    - ١٤

ــيس المحكمــة،        ــاق الأمــم المتحــدة. وأكــد رئ المنازعــات بالوســائل الســلمية المنشــأ بموجــب ميث
القاضي بيتر تومكا، في البيان الذي أدلى به بمناسبة الاحتفـال بالـذكرى المئويـة لقصـر السـلام،      

ــا القضــائية،      ــة، وهــي تضــطلع بمهامه ــى أن المحكم ــهوض    ”عل ــى مواصــلة الن ــد ســاعدت عل ق
والمبادئ المنصوص عليها في [الميثـاق]، لـيس أقلـها شـأنا تعزيـز سـيادة القـانون علـى         بالأهداف 

  .  “الصعيد الدولي
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ــة أكــدت، في قرارهــا          - ١٥ ــة العام ــة بارتيــاح أن الجمعي ــذا الصــدد، تلاحــظ المحكم وفي ه
الـذي يقـوم   “ عمـل  قيمـة [الــ]  ”، علـى  ٢٠١٣كـانون الأول/ديسـمبر    ١٦المؤرخ  ٦٨/١١٥

به الجهاز القضائي الرئيسي للمنظمة في الفصل في المنازعات التي تنشب بين الـدول، وذكّـرت   
مـن الميثـاق، سـلطة إصـدار الفتـاوى الـتي قـد تطلبـها          ٩٦للمحكمة، بما يتسق مـع المـادة   ”بأن 

لمتخصصة الأخرى المـأذون  الوكالات االجمعية العامة أو مجلس الأمن أو أجهزة الأمم المتحدة و
  .  “لها بذلك

، ٦٨/١١٦وتلاحــظ المحكمــة أيضــا بتقــدير أن الجمعيــة العامــة أهابــت، في قرارهــا          - ١٦
مـن   ٣٦مـن المـادة    ٢بالدول التي لم تقبل بعد الولاية القضائية المنوطـة بالمحكمـة (وفقـا للفقـرة     

  النظام الأساسي) أن تنظر في القيام بذلك.  
وينبغي التذكير بأن كل ما تقوم به المحكمة إنما يرمـي إلى تعزيـز سـيادة القـانون: فهـي        - ١٧

تصــدر أحكامــا وتــدلي بفتــاوى، وتســهم بالتــالي في تعزيــز القــانون الــدولي وإيضــاحه. وتســعى 
اق ممكن في مختلف أنحاء العالم، وذلـك عـن   المحكمة أيضا إلى كفالة نشر قراراتها على أوسع نط

طريق منشوراتها ومعروضـاتها المتعـددة الوسـائط وموقعهـا علـى شـبكة الإنترنـت الـذي يشـمل          
والـذي   -محكمـة العـدل الـدولي الدائمـة      -الآن كامل الاجتهاد القضـائي للمحكمـة وسـلفها    

  .  يعرض معلومات مفيدة للدول الراغبة في عرض منازعات على المحكمة
ويقدم الرئيس وأعضـاء المحكمـة ورئـيس القلـم ومختلـف مـوظفي قلـم المحكمـة بانتظـام            - ١٨

عروضــا ويشــاركون في محافــل قانونيــة، ســواء في لاهــاي أو في الخــارج، بشــأن ســير المحكمــة     
  والإجراءات المتبعة أمامها واجتهادها القضائي.  

لا سـيما رؤسـاء الـدول والوفـود      وتستقبل المحكمة أعدادا غفيرة من الزوار كـل سـنة،    - ١٩
ــة الأخــرى مــن شــتى البلــدان الــتي لهــا اهتمــام بعمــل المحكمــة. كمــا أن       ــواب ”الرسمي ــوم الأب ي

، الذي يعقد كل سـنة، يمكّـن مـن التعريـف بالمحكمـة وإجراءاتهـا لـدى عامـة النـاس.          “المفتوحة
جامعـات وتعـرض    وتولي المحكمة أيضا عناية خاصة بالشباب، إذ تشارك في مناسـبات تنظمهـا  

بــرامج تــدريب داخلــي تمكّــن الطلبــة مــن شــتى الخلفيــات مــن التعــرف علــى المؤسســة وتعزيــز     
  معرفتهم بالقانون الدولي.  

ــتي          - ٢٠ ــا الســبعين، ال ــة في إطــار ذكراه ــن المناســبات الهام ــزم المحكمــة تنظــيم عــدد م وتعت
ونــدوة، وتنظــيم  ، بمــا في ذلــك عقــد جلســة رسميــة ٢٠١٦نيســان/أبريل  ١٨ســيُحتفل بهــا في 

معرض متنقل يزور عددا من البلدان المختلفة، وعرض فيلم جديد عـن المحكمـة، ومجموعـة مـن     
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الأنشطة الأخرى. وتأمل المحكمة من الأمم المتحدة والدول الأعضاء أن تـدعم هـذه المناسـبات    
  وتشارك فيها مشاركة فعالة.  

  
  الطلبات المتعلقة بالميزانية     

، تلاحـظ المحكمـة بارتيـاح أن معظـم     ٢٠١٥-٢٠١٤يزانية فتـرة السـنتين   فيما يتعلق بم  - ٢١
طلباتها المتعلقة بالميزانية قد حظيت بـالقبول، وهـو مـا سـيمكّنها مـن إنجـاز مهمتـها في ظـروف         
مثاليــة، والبــدء في إرســاء الأســس اللازمــة للاحتفــال بــذكراها الســبعين. ولأن الاحتفــال بهــذه  

، فــإن المحكمــة تعتــزم، في طلباتهــا المتعلقــة بميزانيــة فتــرة ٢٠١٦الــذكرى مقــرر في نيســان/أبريل 
، أن تطلب الأموال اللازمة لتمويل هذه المناسـبة، الـتي سـتمثل فرصـة     ٢٠١٧-٢٠١٦السنتين 

ــدة للجهــاز القضــائي الرئيســي للمنظمــة لتعريــف المجتمــع الــدولي بشــكل أفضــل بأنشــطته       فري
  وإنجازاته، وذلك عبر مختلف الوسائل.  

  
  ظام المعاشات التقاعدية لقضاة المحكمةن    

، وجه رئيس المحكمة إلى رئيس الجمعيـة العامـة رسـالة مشـفوعة بورقـة      ٢٠١٢في عام   - ٢٢
، المرفـق)، ضـمّنها تعليقـات وشـواغل محكمـة العـدل الدوليـة بشـأن بعـض          A/66/726تفسيرية (

قدمها الأمين العام فيما يتعلق بنظام المعاشات التقاعدية لقضـاة المحكمـة وقضـاة    المقترحات التي 
ــدوليتين (انظــر    ــائيتين ال ). وشــددت المحكمــة علــى  ٣٠-٢٦، الفقــرات A/67/4المحكمــتين الجن

لأساسـي، ولا سـيما المسـاواة    مسائل خطيرة أثارتها تلك المقترحات من منظور سلامة نظامها ا
  بين أعضائها وحقهم في القيام بواجباتهم باستقلالية تامة.  

وتعرب المحكمة عن امتنانها للجمعيـة العامـة لمـا أبدتـه مـن اهتمـام خـاص بهـذه المسـألة            - ٢٣
ولقرارهــا القاضــي بأخــذ مهلــة للــتفكير وتأجيــل النظــر في هــذه المســألة إلى دورتهــا الثامنــة           

   إلى دورتها التاسعة والستين.  والستين، ثم
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  الفصل الثاني
  دور المحكمة واختصاصها    

محكمــة العــدل الدوليــة، الــتي يوجــد مقرهــا في قصــر الســلام في لاهــاي بهولنــدا، هــي      - ٢٤
الجهــاز القضــائي الرئيســي للأمــم المتحــدة. وقــد أنشــئت بموجــب ميثــاق الأمــم المتحــدة في          

  .  ١٩٤٦في نيسان/أبريل ، وبدأت أنشطتها ١٩٤٥حزيران/يونيه 
والوثائق الأساسـية الـتي تـنظم عمـل المحكمـة هـي ميثـاق الأمـم المتحـدة والنظـام الأساسـي              - ٢٥

للمحكمــة، المرفــق بالميثــاق. وتكمّلــهما لائحــة المحكمــة والتوجيهــات الإجرائيــة والقــرار المتعلــق         
وص في الموقــع الشــبكي بالممارســة القضــائية الداخليــة للمحكمــة. ويمكــن الاطــلاع علــى هــذه النصــ

، وتُنشـر أيضـا في سلسـلة النصـوص والوثـائق المتعلقـة       “الوثـائق الأساسـية  ”للمحكمة تحـت عنـوان   
  .  )Acts and Documents concerning the organization of the Court (edition No. 6 (2007))( بتنظيم المحكمة

دة ذات الطـابع العـالمي والاختصـاص    ومحكمة العدل الدولية هي المحكمة الدولية الوحي  - ٢٦
  القضائي العام. واختصاصها هذا مزدوج.  

  
  الاختصاص في قضايا المنازعات  -ألف   

يتعين على المحكمة، في المقام الأول، أن تبت فيما تعرضه عليها الـدول بمحـض إرادتهـا      - ٢٧
نــــه إلى ، يجــــدر بالإشــــارة أمــــن نزاعــــات في إطــــار ممارســــتها لســــيادتها. وفي هــــذا الصــــدد 

ف في النظــام الأساســي للمحكمــة   ، كــان عــدد الــدول الأطــرا   ٢٠١٤تموز/يوليــه  ٣١ غايــة
  دولة طرفا.    ١٩٣
وبلــغ عــدد الــدول الــتي أصــدرت إعلانــات (بعضــها مشــفوع بتحفظــات) تقــر فيهــا        - ٢٨

مـن النظـام    ٣٦من المـادة   ٥و  ٢بالولاية الإجبارية للمحكمة على النحو المتوخى في الفقرتين 
دولــة حــتى الآن. وهــذه الــدول هــي: أســتراليا، الكــاميرون، النمســا، بربــادوس،  ٧٠اســي الأس

بلجيكا، بلغاريا، بوتسوانا، كمبوديا، كندا، كوستاريكا، كوت ديفوار، إسـتونيا، الجمهوريـة   
ــوتي،      ــا، جيب ــة، جورجي ــة الكونغــو الديمقراطي ــان، جمهوري ــا، اليون ــدانمرك، ألماني ــة، ال الدومينيكي

بيسـاو، إسـبانيا، البرتغـال، السـنغال،      -امبيا، غينيـا، فنلنـدا، قـبرص، مصـر، غينيـا      دومينيكا، غ
السودان، السويد، الصومال، الفلـبين، المكسـيك، المملكـة المتحـدة لبريطانيـا العظمـى وأيرلنـدا        
الشمالية، النـرويج، الهنـد، اليابـان، أوروغـواي، أوغنـدا، أيرلنـدا، بـاراغواي، باكسـتان، بنمـا،          

ليشـــتي، جــزر مارشـــال، ســـلوفاكيا، ســـوازيلند، ســـورينام،   -بـــيرو، توغـــو، تيمـــور  بولنــدا، 
سويسرا، كينيا، لكسمبرغ، ليبريا، ليتوانيا، ليختنشتاين، ليسـوتو، مالطـة، مدغشـقر، مـلاوي،     



A/69/4
 

14-58638 16/80 
 

ــدا. ويمكــن       ــا، هولن ــدوراس، هنغاري ــايتي، هن ــدا، ه ــا، نيكــاراغوا، نيوزيلن موريشــيوس، نيجيري
نــات الــتي أودعتــها الــدول المــذكورة أعــلاه في الموقــع الشــبكي    الاطــلاع علــى نصــوص الإعلا 

  .  (الاختصاص)“ Jurisdiction”) تحت عنوان www.icj-cij.orgللمحكمة (
معاهــدة أو اتفاقيــة ثنائيــة أو متعــددة الأطــراف  ٣٠٠وبالإضــافة إلى ذلــك، يــنص نحــو   - ٢٩

لمعاهدات أو الاتفاقيـات أو  على اختصاص المحكمة في حل التراعات التي تنشأ عن تطبيق هذه ا
تفسيرها. ويمكـن الاطـلاع علـى قائمـة تمثيليـة لهـذه المعاهـدات والاتفاقيـات في الموقـع الشـبكي           

ــوان    ــة تحــت عن ــة    “. Jurisdiction”للمحكم ــة اختصــاص المحكم ــا يمكــن إقام ــث  كم ــن حي م
ــة فيمــا     الموضــوع ــدول المعني ــزاع محــدد، اســتنادا إلى اتفــاق خــاص تبرمــه ال ــة ن ــها.  ، في حال بين

وأخيرا، يجـوز للدولـة، عنـد عرضـها لـتراع علـى المحكمـة، أن تقتـرح إقامـة اختصـاص المحكمـة            
على موافقـة لم تعطهـا أو تبـدها بعـد الدولـة الـتي أقيمـت ضـدها الـدعوى، وذلـك اسـتنادا إلى            

لمثــال، القضــية المدرجــة في  مــن لائحــة المحكمــة (انظــر، علــى ســبيل ا   ٣٨مــن المــادة  ٥الفقــرة 
أعــلاه). فــإذا قبلــت هــذه الدولــة الأخــيرة ذلــك الاختصــاص، يكــون للمحكمــة           ٤ الفقــرة

ــام اع   ــية الجديـــدة في الجـــدول العـ ــذا القبـــول  الاختصـــاص وتـــدرج القضـ ــاريخ هـ ــارا مـــن تـ تبـ
  ). forum prorogatum“ (امتداد الاختصاص”هذه الحالة باسم   (تعرف

  
  اختصاص المحكمة في قضايا الإفتاء  - باء   

كمــة أيضــا فتــاوى. وبالإضــافة إلى جهــازي الأمــم المتحــدة (الجمعيــة العامــة تصــدر المح  - ٣٠
ــاوى إلى المحكمــة      ــؤذن لهمــا بطلــب فت ــذين ي ــة ”ومجلــس الأمــن) الل “ بشــأن أي مســألة قانوني

مــن الميثــاق)، يــؤذن حاليــا لثلاثــة أجهــزة أخــرى مــن أجهــزة الأمــم    ٩٦مــن المــادة  ١(الفقــرة 
ــة   المتحــدة (المجلــس الاقتصــادي والاجتم ــ ــة التابعــة للجمعي ــة المؤقت اعي ومجلــس الوصــاية واللجن

العامة) وللمنظمات التالية بطلب فتاوى إلى المحكمة في المسـائل القانونيـة الناشـئة ضـمن نطـاق      
  من الميثاق):   ٩٦من المادة  ٢أنشطتها (الفقرة 

  منظمة العمل الدولية  
  منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة  
  تحدة للتربية والعلم والثقافةمنظمة الأمم الم  
  منظمة الطيران المدني الدولي  
  منظمة الصحة العالمية  
  البنك الدولي  
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  مؤسسة التمويل الدولية  
  المؤسسة الدولية للتنمية  
  صندوق النقد الدولي  
  الاتحاد الدولي للاتصالات    
  المنظمة العالمية للأرصاد الجوية  
  المنظمة البحرية الدولية    
  ة العالمية للملكية الفكريةالمنظم  
  الصندوق الدولي للتنمية الزراعية    
  منظمة الأمم المتحدة للتنمية الصناعية    
  الوكالة الدولية للطاقة الذرية    

وترد قائمة بالصكوك الدولية التي تنص على اختصاص المحكمة في إصـدار الفتـاوى في     - ٣١
  “.  Jurisdiction”الموقع الشبكي للمحكمة تحت عنوان 
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  الفصل الثالث  
  تنظيم المحكمة    

  تشكيل المحكمة  -ألف   
قاضــيا تنتخبـهم الجمعيـة العامـة ومجلــس الأمـن لولايـة مــدتها       ١٥تتشـكل المحكمـة مـن      - ٣٢

تسع سنوات. ويشغر ثلث مقاعد المحكمة كل ثلاث سـنوات. وسـتجرى الانتخابـات القادمـة     
  .  ٢٠١٤لملء تلك الشواغر في الربع الأخير من عام 

، كــان تشــكيل المحكمــة علــى النحــو التــالي: الــرئيس: بيتــر ٢٠١٤تموز/يوليـه   ٣١وفي   - ٣٣
أمــور (المكســيك)؛ والقضــاة:    -تومكــا (ســلوفاكيا)؛ ونائــب الــرئيس: برنــاردو ســيبولفيدا      

هيساشي أووادا (اليابان)، وروني أبراهام (فرنسا)، وكينيـث كيـث (نيوزيلنـدا)، ومحمـد بنونـة      
نيــد ســكوتنيكوف (الاتحــاد الروســي)، وأنطونيــو أوغوســتو كانســادو ترينــداد  (المغــرب)، وليو

(البرازيل)، وعبد القوي أحمد يوسـف (الصـومال)، وكريسـتوفر غرينـوود (المملكـة المتحـدة)،       
وشوي هانتشن (الصين)، وجوان إ. دونوهيو (الولايات المتحدة الأمريكيـة)، وجورجيـو غايـا    

  أوغندا)، ودلفير بهانداري (الهند).  (إيطاليا)، وجوليا سيبوتيندي (
  

  الرئيس ونائب الرئيس  -  ١  
من النظـام الأساسـي)    ٢١ينتخب أعضاء المحكمة الرئيس ونائب الرئيس (وفقا للمادة   - ٣٤

كل ثلاث سنوات بالاقتراع السـري. وينـوب نائـب الـرئيس عـن الـرئيس في غيابـه، وفي حالـة         
الرئاسة. ويقوم الـرئيس، في جملـة أمـور، بمـا يلـي:       عجزه عن ممارسة مهامه، أو في حالة شغور

(أ) يرأس كـل اجتماعـات المحكمـة، ويوجـه عملـها ويشـرف علـى إدارتهـا؛ (ب) يجـوز لـه، في           
الحــالات العاجلــة، أن يــدعو إلى انعقــاد المحكمــة في أي وقــت؛ (ج) يتأكــد، في جميــع القضــايا   

المســائل الإجرائيــة. ويســتدعي، لهــذا المعروضــة علــى المحكمــة، مــن آراء الأطــراف فيمــا يتعلــق ب
الغـرض، وكــلاء الأطــراف إلى الاجتمـاع بــه في أقــرب وقـت ممكــن بعــد تعيينـهم، وبعــد ذلــك     
كلما اقتضى الأمر ذلـك؛ (د) يجـوز لـه أن يـدعو الأطـراف إلى التصـرف علـى نحـو يمكـن معـه           

ر المنشـود منـه؛   لأي أمر قد تصدره المحكمة بشأن طلب للإشـارة بتـدابير تحفظيـة أن يحقـق الأث ـ    
) يجوز له أن يأذن بتصحيح هفوة أو خطأ في أي وثيقة يودعها أحـد الأطـراف أثنـاء تقـديم     ـ(ه

المذكرات الخطية؛ (و) يقوم، عندما تقرر المحكمة في قضية مـن قضـايا المنازعـات أو طلـب مـن      
ــة المحكمــة دون أن يكــون لهــم حــق        طلبــات الفتــوى تعــيين خــبراء قضــائيين للجلــوس مــع هيئ
ــار      التصــويت، باتخــاذ الإجــراءات اللازمــة للحصــول علــى جميــع المعلومــات ذات الصــلة باختي
الخبراء القضائيين؛ (ز) يوجه المداولات القضـائية للمحكمـة؛ (ح) يكـون لـه صـوت ترجيحـي       
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في حالــة تســاوي الأصــوات خــلال المــداولات القضــائية؛ (ط) يكــون بحكــم منصــبه عضــوا في  
ــة يحــل نائــب     لجــان الصــياغة إلا إذا كــان  ــة في المحكمــة، وفي هــذه الحال لا يشــاطر رأي الأغلبي

الــرئيس محلــه؛ (ي) يكــون بحكــم منصــبه عضــوا في دائــرة الإجــراءات المســتعجلة الــتي تشــكلها 
المحكمــة كــل ســنة؛ (ك) يوقــع علــى جميــع الأحكــام والفتــاوى والأوامــر الصــادرة عــن المحكمــة 

ة للمحكمـة في الجلسـات العلنيـة؛ (م) يـرأس لجنـة      وعلى المحاضـر؛ (ل) يتلـو القـرارات القضـائي    
ــدول الأعضــاء في الأمــم       ــة والإدارة للمحكمــة؛ (ن) يلقــي كلمــة أمــام ممثلــي ال شــؤون الميزاني
المتحــدة أثنــاء الجلســات العامــة للــدورة الســنوية للجمعيــة العامــة في نيويــورك مــن أجــل عــرض 

المناســبة، كلمـة أمـام مجلـس الأمــن    تقريـر محكمـة العـدل الدوليــة؛ (س) يلقـي عمومـا، في تلـك       
واللجنة السادسة للجمعية العامة؛ (ع) يستقبل، في مقـر المحكمـة، رؤسـاء الـدول والحكومـات      
وغيرهم من كبـار الشخصـيات خـلال الزيـارات الرسميـة. وفي حـال عـدم انعقـاد المحكمـة، قـد           

    يُدعى الرئيس إلى القيام بجملة أمور، منها إصدار الأوامر الإجرائية.
  

  رئيس قلم المحكمة ونائبه   -  ٢  
شــباط/فبراير  ٣رئــيس قلــم المحكمــة هــو فيليــب كــوفرور، البلجيكــي الجنســية. ففــي      - ٣٥

 ـــ٢٠١٤ ة مــــدتها ســــبع ســــنوات اعتبــــارا مــــن  ، أعيــــد انتخابــــه لهــــذا المنصــــب لولايــــة ثالثـ
لقلــم المحكمــة للمــرة الأولى في   . وانتُخــب الســيد كــوفرور رئيســا    ٢٠١٤شــباط/فبراير  ١٠
ــه في  ٢٠٠٠شــباط/فبراير  ١٠ ــد انتخاب ــات   ٢٠٠٧شــباط/فبراير  ٨، ثم أعي ــان لواجب ــرد بي (ي

  أدناه).   ٦٧رئيس القلم في الفقرة 
بيليه فوميتي، الكاميروني الجنسـية. وقـد انتخـب     -ونائب رئيس قلم المحكمة هو جان   - ٣٦

ــب في   ــذا المنصــ ــباط/فبراير  ١١لهــ ــ ٢٠١٣شــ ــارا  لولايــ ــنوات اعتبــ ــبع ســ ــدتها ســ ــن  ة مــ مــ
  .  ٢٠١٣آذار/مارس   ١٦
  

  دائرة الإجراءات المستعجلة، ولجنة شؤون الميزانية والإدارة، واللجان الأخرى   -  ٣  
ــادة    - ٣٧ ــا للم ــراءات        ٢٩وفق ــرة للإج ــنويا دائ ــة س ــام الأساســي، تشــكل المحكم ــن النظ م

  على النحو التالي:   ٢٠١٤تموز/يوليه  ٣١المستعجلة كان تشكيلها في 
  :  الأعضاء  
  رئيس تومكاال    
  أمور - نائب الرئيس سيبولفيدا    
  القضاة يوسف وشوي ودونوهيو    
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  :  العضوان المناوبان  
  القاضيان كيث وغايا.    

ــة. وفي       - ٣٨ ــا الإداريــ ــير أداء مهامهــ ــا لتيســ ــا لجانــ ــة أيضــ ــكلت المحكمــ ــوز/ ٣١وشــ  تمــ
  ، كان تشكيلها على النحو التالي:  ٢٠١٤  يوليه

دارة: الـــرئيس تومكـــا (رئيســـا)؛ ونائـــب الـــرئيس لجنـــة شـــؤون الميزانيـــة والإ  (أ)  
  أمور؛ والقضاة أبراهام وبنونة ويوسف وغرينوود وشوي؛   -سيبولفيدا 
لجنــة اللائحــة: القاضــي أبراهــام (رئيســا)؛ والقضــاة كيــث، وســكوتنيكوف،    (ب)  

  وكانسادو ترينداد، ودونوهيو، وغايا؛  
ــا)     (ج)   ــة (رئيســ ــي بنونــ ــة: القاضــ ــة المكتبــ ــالجنــ ــداد  ؛ والقضــ ــادو ترينــ ة كانســ
  وبهانداري.    وغايا

  
  القضاة الخاصون   -  ٤  

من النظام الأساسي، يجـوز للأطـراف الـتي لا يكـون في هيئـة المحكمـة        ٣١وفقا للمادة   - ٣٩
  قاض من جنسيتها أن تختار قاضيا خاصا لأغراض القضية التي تهمها.  

اء خــلال الفتــرة قيــد   وبلــغ عــدد القضــاة الخاصــين الــذين اختــارتهم الــدول الأعض ــ        - ٤٠
فردا (يعيَّن نفس الشخص من حـين   ١٤قاضيا خاصا، حيث يقوم بهذه المهام  ٢٠الاستعراض 

  لآخر قاضيا خاصا في أكثر من قضية).  
القضـــية المتعلقـــة بالأنشـــطة المســـلحة في أراضـــي الكونغـــو (جمهوريـــة الكونغـــو ففـــي   - ٤١

الديمقراطيـة جـو فرهـوفن قاضـيا خاصـا،      ، اختارت جمهوريـة الكونغـو   الديمقراطية ضد أوغندا)
واختارت أوغندا جيمس ل. كاتيكا قاضيا خاصا. وفي أعقـاب انتخـاب القاضـية سـيبوتندي،     

، انتـهت فتـرة ولايـة    ٢٠١٢شـباط/فبراير   ٦الأوغندية الجنسية، عضوا في المحكمة، اعتبارا مـن  
  السيد كاتيكا.  

يمة الإبادة الجماعية والمعاقبة عليهـا (كرواتيـا   القضية المتعلقة بتطبيق اتفاقية منع جروفي   - ٤٢
، اختارت كرواتيـا بوديسـلاف فوكـاس قاضـيا خاصـا، واختـارت صـربيا ميلينكـو         ضد صربيا)

  كريتشا قاضيا خاصا.  
، اختــارت بــيرو جلــبير غيــوم القضــية المتعلقــة بــالتراع البحــري (بــيرو ضــد شــيلي)وفي   - ٤٣

  وريغو فيكونيا قاضيا خاصا.  قاضيا خاصا، واختارت شيلي فرانسيسكو أ
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ــا)     وفي   - ٤٤ ــدات الأعشــاب (إكــوادور ضــد كولومبي ــالرش الجــوي بمبي ــة ب ، القضــية المتعلق
اختارت إكوادور راوول إيميليو فينويسا قاضـيا خاصـا، واختـارت كولومبيـا جـان بيـار كـوت        

  قاضيا خاصا.  
،  (أسـتراليا ضـد اليابـان)   القضية المتعلقة بصيد الحيتان في القطب المتجمـد الجنـوبي  وفي   - ٤٥

  اختارت أستراليا هيلاري تشارلزوورث قاضية خاصة.  
ــة      وفي   - ٤٦ ــة الحدودي ــتي تقــوم بهــا نيكــاراغوا في المنطق ــبعض الأنشــطة ال ــة ب القضــية المتعلق

، اختـارت كوسـتاريكا جـون دوغـارد قاضـيا خاصـا، واختـارت        (كوستاريكا ضد نيكاراغوا)
  نيكاراغوا غيوم قاضيا خاصا.  

القضـية   الصـادر في  ١٩٦٢حزيران/يونيـه   ١٥القضية المتعلقة بطلب تفسير حكم وفي   - ٤٧
، اختـارت كمبوديـا   (كمبوديـا ضـد تايلنـد)    المتعلقة بمعبـد بريـاه فيهيـار (كمبوديـا ضـد تايلنـد)      

  غيوم قاضيا خاصا، واختارت تايلند كوت قاضيا خاصا.  
ريكا علـــى امتـــداد نهـــر ســـان خـــوان القضـــية المتعلقـــة بتشـــييد طريـــق في كوســـتاوفي   - ٤٨

، اختارت نيكاراغوا غيوم قاضـيا خاصـا، واختـارت كوسـتاريكا     (نيكاراغوا ضد كوستاريكا)
القضـية  برونو سيما قاضيا خاصا. وفي أعقاب قرار المحكمة ضم الـدعوى في هـذه القضـية وفي    

وســتاريكا ضــد  المتعلقــة بــبعض الأنشــطة الــتي تقــوم بهــا نيكــاراغوا في المنطقــة الحدوديــة (ك        
  ، استقال السيد سيما.  نيكاراغوا)

القضــية المتعلقــة بــالالتزام بالتفــاوض بشــأن منفــذ إلى المحــيط الهــادئ (بوليفيــا ضــد  وفي   - ٤٩
  ، اختارت بوليفيا إيف دودي قاضيا خاصا واختارت شيلي لويز آربور قاضية خاصة.  شيلي)
القــاري بــين نيكــاراغوا وكولومبيــا القضــية المتعلقــة بمســألة تعــيين حــدود الجــرف  وفي   - ٥٠

، اختــارت ميــل بحــري مــن ســاحل نيكــاراغوا (نيكــاراغوا ضــد كولومبيــا) ٢٠٠خــارج نطــاق 
  كولومبيا تشارلز براور قاضيا خاصا.  

القضية المتعلقة بالانتهاكات المزعومة للحقوق السيادية والمجـال البحـري في البحـر    وفي   - ٥١
  ، اختارت نيكاراغوا غيوم قاضيا خاصا.  )الكاريبي (نيكاراغوا ضد كولومبيا

ضـد  ليشـتي   ‐تيمور قضية المسائل المتعلقة بمصادرة وحجز وثائق وبيانات معينة (وفي   - ٥٢
ــان  كــوت قاضــيا خاصــا واخت ــليشــتي  -تيمــور ، اختــارت أســتراليا) ــان كالين ارت أســتراليا إي
  خاصا.    قاضيا
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ــة  وفي   - ٥٣ ــدود البحريـ ــيين الحـ ــة بتعـ ــية المتعلقـ ــادئ   القضـ ــيط الهـ ــاريبي والمحـ ــر الكـ في البحـ
  ، اختارت كوستاريكا السيد سيما قاضيا خاصا.  (كوستاريكا ضد نيكاراغوا)

  
  الامتيازات والحصانات    - باء  

يتمتــع أعضــاء المحكمــة، لــدى  ”مــن النظــام الأساســي للمحكمــة،   ١٩بموجــب المــادة   - ٥٤
  “.  دبلوماسيةمزاولة أعمالهم في المحكمة، بالامتيازات والحصانات ال

وعملا بالرسالتين المتبادلتين بين رئـيس المحكمـة ووزيـر الشـؤون الخارجيـة في هولنـدا،         - ٥٥
، بــات القضــاة بصــفة عامــة يتمتعــون بــذات الامتيــازات  ١٩٤٦حزيران/يونيــه  ٢٦المــؤرختين 

والحصانات والتسهيلات والصلاحيات الممنوحة لرؤساء البعثـات الدبلوماسـية المعتمـدين لـدى     
  ). I. C. J. Acts and Documents No. 6, pp. 204-211 and pp. 214-217جلالة ملك هولندا (

(المرجـــع  ١٩٤٦كـــانون الأول/ديســـمبر  ١١) المـــؤرخ ١-(د ٩٠وبموجـــب القـــرار   - ٥٦
)، أقرت الجمعية العامـة الاتفاقـات المبرمـة مـع حكومـة هولنـدا       ٢١٥-٢١٠نفسه، الصفحات 
صت بما يلـي: إذا كـان قـاض يقطـن في بلـد آخـر غـير بلـده كـي          وأو ١٩٤٦في حزيران/يونيه 

يكــون بصــورة دائمــة تحــت تصــرف المحكمــة، فينبغــي أن تمــنح لــه الامتيــازات والحصــانات          
الدبلوماسية خـلال فتـرة إقامتـه هنـاك؛ وينبغـي أن يمـنح القضـاة كـل التسـهيلات لمغـادرة البلـد            

ــذي تعقــد ف      ــد ال ــه، مــن أجــل دخــول البل ــذي يوجــدون في ــال ــه.  ي ه المحكمــة جلســاتها ومغادرت
ــا ــا       كمـ ــد يمـــرون بهـ ــتي قـ ــدان الـ ــوا في جميـــع البلـ ــي أن يتمتعـ ــفارهم المقترنـــة    ينبغـ ــاء أسـ أثنـ

ــة ــك البلــدان         بممارس ــا تل ــتي تمنحه ــازات والحصــانات والتســهيلات ال ــع الامتي ــامهم، بجمي مه
  للمبعوثين الدبلوماسيين.  

ت الـدول الأعضـاء في الأمـم المتحـدة     وفي القرار نفسه، أوصـت الجمعيـة العامـة سـلطا      - ٥٧
ــا فتئــت         ــه. وم ــذي تصــدره المحكمــة للقضــاة وقبول ــم المتحــدة ال ــرور الأم ــالاعتراف بجــواز م ب

. وكانـت هـذه الجـوازات الخاصـة بالمحكمـة تشـبه       ١٩٥٠جوازات المرور هذه تصدر منذ عـام  
ــذ       ــدة. ومنـ ــم المتحـ ــام للأمـ ــدرها الأمـــين العـ ــتي يصـ ــرور الـ ــوازات المـ ــكلها جـ ــباط/في شـ  شـ

، فوضــت المحكمــة مهمــة إصــدار جــوازات المــرور إلى مكتــب الأمــم المتحــدة في  ٢٠١٤ فبرايــر
جنيف. وجوازات المرور الجديدة مصممة وفق نموذج جـوازات السـفر الإلكترونيـة، وتسـتوفي     

  آخر معايير منظمة الطيران المدني الدولي.  
ظام الأساسي للمحكمـة علـى   من الن ٣٢من المادة  ٨وعلاوة على ذلك، تنص الفقرة   - ٥٨
القضـــاة ورئـــيس القلـــم] مـــن   تعفـــى الرواتـــب والمكافـــآت والتعويضـــات [الـــتي يتلقاهـــا ”أن 

  “.  كافة  الضرائب
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  المقر  - جيم  
يوجد مقر المحكمة في لاهاي؛ غـير أن ذلـك لا يحـول دون أن تعقـد المحكمـة جلسـاتها         - ٥٩

 ٢٢مـن المـادة    ١ة ذلـك (الفقـرة   وتضطلع بمهامها في أي مكان آخر كلمـا استصـوبت المحكم ـ  
مــن اللائحــة). ولم يســبق للمحكمــة حــتى الآن أن عقــدت   ٥٥مــن النظــام الأساســي؛ والمــادة 

  جلسات خارج لاهاي.  
ــاق       - ٦٠ ــدد اتفـ ــاي. ويحـ ــلام بلاهـ ــر السـ ــة مكاتـــب في قصـ ــغل المحكمـ ــباط/ ٢١وتشـ  شـ
ن إدارة قصـر السـلام،   ، المبرم بين الأمم المتحدة ومؤسسة كـارنيجي المسـؤولة ع ـ  ١٩٤٦ فبراير

شــروط اســتخدام المحكمــة لهــذه المبــاني، ويــنص، في المقابــل، علــى أن تــدفع لمؤسســة كــارنيجي 
مساهمة سنوية. وأجريت زيادة في قيمة تلك المسـاهمة عمـلا باتفاقـات تكميليـة أقرتهـا الجمعيـة       

قدمــة مــن ، وبتعــديلات لاحقــة. وتبلــغ المســاهمة الســنوية الم١٩٥٨و  ١٩٥١العامــة في عــامي 
 ١ ٣٢١ ٦٧٩، و ٢٠١٣يـورو في عـام    ١ ٢٩٢ ٥٩٥الأمم المتحدة إلى مؤسسـة كـارنيجي   

. وتجري المفاوضـات حاليـا بـين مقـر الأمـم المتحـدة ومؤسسـة كـارنيجي         ٢٠١٤يورو في عام 
مــن أجــل إدخــال تعــديل آخــر علــى الاتفــاق، ولا ســيما فيمــا يتعلــق بنطــاق ونوعيــة المنــاطق      

الأشخاص والممتلكات، ومستوى الخـدمات الـتي توفرهـا مؤسسـة     المخصصة للمحكمة، وأمن 
  كارنيجي.  
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  الفصل الرابع
  قلم المحكمة    

محكمة العدل الدوليـة هـي الجهـاز الرئيسـي الوحيـد بـالأمم المتحـدة الـذي يملـك إدارة            - ٦١
. من الميثـاق). وقلـم المحكمـة هـو الأمانـة الدوليـة الدائمـة للمحكمـة         ٩٨خاصة به (انظر المادة 

وحيث إن المحكمة هيئة قضائية ومؤسسة دولية في الوقت نفسـه، فـإن دور قلـم المحكمـة يتمثـل      
في آن واحد في توفير الدعم القضائي والعمل كجهـاز إداري دائـم. فأنشـطة قلـم المحكمـة هـي       

  بالتالي أنشطة إدارية وقضائية ودبلوماسية.  
ــم مفصــلة في تعليمــات يضــعها رئــيس      - ٦٢ ــرد مهــام القل ــم وتوافــق عليهــا المحكمــة   اوت لقل
 مـن لائحـة المحكمـة). وقـد اعتمـدت المحكمـة، في آذار/       ٢٨مـن المـادة    ٣و  ٢الفقـرتين   (انظر
  ).  ٦٦، الفقرة A/67/4، صيغة تعليمات قلم المحكمة النافذة حاليا (انظر ٢٠١٢  مارس
ــم المح     وتعــيّن المحكمــة مــوظفي   - ٦٣ ــاء علــى اقتراحــات مــن رئــيس قل ــم المحكمــة بن كمــة قل
يعينــهم رئــيس قلــم المحكمــة بموافقــة رئــيس المحكمــة حينمــا يتعلــق الأمــر بــالموظفين مــن فئــة     أو

الخدمات العامة. ويعين رئيس قلم المحكمة المـوظفين المـؤقتين. وتحـدد شـروط العمـل في النظـام       
من لائحة المحكمـة). ويعـود تـاريخ     ٢٨(انظر المادة  الأساسي للموظفين الذي اعتمدته المحكمة

 وآذار/ ٢٠١١آخــــر التعــــديلات الــــتي أدخلــــت علــــى النظــــام الأساســــي إلى آذار/مــــارس   
). وبصـفة عامـة، يتمتـع موظفـو قلـم المحكمـة بـذات        ٧٠، الفقرة A/67/4(انظر  ٢٠١٢ مارس

انات التي يتمتع بها أعضاء البعثات الدبلوماسـية مـن نفـس الرتبـة في لاهـاي.      الامتيازات والحص
كما يتمتعون من حيث مركزهم وأجورهم ومعاشـاتهم بـنفس الحقـوق الـتي يتمتـع بهـا موظفـو        

  الأمانة العامة في الفئات أو الرتب المعادلة.  
ة، زيــادة وشــهد حجــم العمــل بقلــم المحكمــة، علــى مــدى الســنوات العشــرين الأخــير    - ٦٤

ــادة الكــبيرة في عــدد       ــدة، وذلــك بســبب الزي ــالرغم مــن إدخــال التكنولوجيــات الجدي كــبيرة ب
القضايا المعروضة على المحكمة وفي عدد الإجراءات العارضة في إطار تلك القضـايا، إضـافة إلى   

  تزايد تعقيد هذه القضايا.  
قترحـــات مـــن رئـــيس بنـــاء علـــى موتحـــدد المحكمـــة الهيكـــل التنظيمـــي لقلـــم المحكمـــة   - ٦٥

، A/68/4وقلـــم المحكمـــة مؤلـــف مـــن ثـــلاث إدارات وتســـع شـــعب تقنيـــة (انظــــر          القلـــم. 
). ٣-). ويساعد كلا من رئيس المحكمة ورئـيس القلـم مسـاعدٌ خـاص (ف    ٩٣-٦٦ الفقرات

كتبـة القضـائيون الخمسـة    ولكل عضو من أعضـاء المحكمـة كاتـب قضـائي يسـاعده. وهـؤلاء ال      
عشر، وإن كانوا معارين للقضـاة، هـم أيضـا موظفـون بصـفة رسميـة في قلـم المحكمـة ملحقـون          
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بإدارة الشؤون القانونية. ويجري الكتبة القضائيون البحوث اللازمـة لأعضـاء المحكمـة والقضـاة     
لمحكمـة،  كاتبـا، هـم أيضـا مـن مـوظفي قلـم ا       ١٥الخاصين، ويعملون تحت مسؤوليتهم. ويقوم 
  بمساعدة أعضاء المحكمة والقضاة الخاصين.  

وظيفـــة، وهـــي  ١١٩الوقـــت الـــراهن  ويبلـــغ مجمـــوع الوظـــائف في قلـــم المحكمـــة في   - ٦٦
ــها وظــائف دائمــة)، و      ٦٠ ــا (كل ــة والفئــات العلي ــة الفني ــة   ٦٠وظيفــة مــن الفئ وظيفــة مــن فئ

السـنتين). ويـرد رسـم بيـاني     وظيفة دائمة ووظيفتـان مؤقتتـان لفتـرة     ٥٧الخدمات العامة (منها 
  يوضح الهيكل التنظيمي لقلم المحكمة في مرفق هذا التقرير.  

  
  رئيس قلم المحكمة    - ألف  

ــادة     - ٦٧ ــة (الم ــم المحكم ــيس قل ــع إدارات      ٢١رئ ــن النظــام الأساســي) مســؤول عــن جمي م
لــم مــن الــنص المــنقح للتعليمــات المتعلقــة بق  ١وشــعب قلــم المحكمــة. وبموجــب أحكــام المــادة   

الإشراف على الموظفين ... وهو وحـده المخـول بتوجيـه أعمـال قلـم المحكمـة       ”المحكمة، يتولى 
ويكون رئيس القلم في نهوضه بمهام رئيس القلم مسـؤولا أمـام المحكمـة.    “ الذي يتولى رئاسته.

  ودوره ثلاثي الجوانب: قضائي ودبلوماسي وإداري.  
ى الخصـوص المهـام المتعلقـة بالقضـايا المعروضـة      وتشمل المهام القضائية لرئيس القلم عل  - ٦٨

على المحكمة. ويتولى رئيس القلم، في جملة أمور، المهام التالية: (أ) يحفظ الجـدول العـام لجميـع    
القضايا، وهو مسؤول عن تسجيل الوثـائق في ملفـات القضـايا؛ (ب) يـدير الإجـراءات المتبعـة       

نائبه في اجتماعات المحكمة ودوائرهـا؛ ويقـدم   في القضايا؛ (ج) يحضر شخصيا أو يمثل من قبل 
أي مساعدة مطلوبة، ويتولى مسـؤولية إعـداد تقـارير أو محاضـر تلـك الاجتماعـات؛ (د) يوقـع        
ــيم         ـــ) يق ــى المحاضــر؛ (ه ــر الصــادرة عــن المحكمــة وعل ــاوى والأوام ــع الأحكــام والفت ــى جمي عل

ــة  العلاقــات مــع الأطــراف في القضــايا، وهــو مســؤول بصــفة خاصــة عــن ا     ــائق معين ســتلام وث
وإحالتها، وأهمها المـذكرات والاتفاقـات الخاصـة وجميـع المـذكرات الخطيـة؛ (و) يكفـل ترجمـة         
وطبع ونشر الأحكام والفتـاوى والأوامـر الصـادرة عـن المحكمـة والمـذكرات والبيانـات الخطيـة         
ــتي تصــدر عــن المحكمــة        ــائق الأخــرى ال ــة في كــل قضــية، وكــل الوث  ومحاضــر الجلســات العلني
توجيهــات بنشــرها؛ (ز) هــو القــيِّم علــى أختــام ودمغــات المحكمــة ومحفوظاتهــا وأي محفوظــات  
أخرى تكون في عهدة المحكمة (بما في ذلك محفوظـات محكمـة العـدل الـدولي الدائمـة ومحكمـة       

  نورمبرغ العسكرية الدولية).  
كافـة العلاقـات   وتشمل الواجبات الدبلوماسية لرئيس قلم المحكمة مـا يلـي: (أ) يتـولى      - ٦٩

الخارجية للمحكمة ويعمل بمثابة قناة التواصل فيمـا بـين المحكمـة والخـارج؛ (ب) يـدير شـؤون       



A/69/4
 

14-58638 26/80 
 

المراســلات الخارجيـــة، بمــا فيهـــا المراســلات المتصـــلة بالقضــايا، ويقـــدم كــل مـــا يطلــب مـــن       
 استشارات؛ (ج) يدير العلاقات ذات الطابع الدبلوماسي، ولا سيما مع أجهزة الأمـم المتحـدة  

ــة وحكومــة البلــد الــتي     ــه مقــر المحكمــة؛   والــدول الأعضــاء فيهــا ومــع المنظمــات الدولي يقــع في
ــة ومــع الصــحافة؛     (د) ـــ) يتحمــل مســؤولية الإعــلام   يتعهــد العلاقــات مــع الســلطات المحلي (ه
  يتعلق بأنشطة المحكمة ومنشوراتها والنشرات الصحفية، في جملة أمور.    فيما
لرئيس قلم المحكمة ما يلي: (أ) الإدارة الداخليـة لقلـم المحكمـة؛    وتشمل المهام الإدارية   - ٧٠

(ب) إدارة الشؤون المالية، وفقا للإجراءات المالية للأمم المتحدة، وبصفة خاصة إعداد الميزانيـة  
وتنفيذها؛ (ج) الإشراف على جميع المهـام الإداريـة وعلـى أعمـال الطبـع؛ (د) اتخـاذ الترتيبـات        

ــة والشــفوية إلى لغــتي المحكمــة     اللازمــة لتــوفير مــا ت  ــه المحكمــة مــن أعمــال الترجمــة التحريري طلب
  الرسميتين (الإنكليزية والفرنسية) والتحقق منها.  

)، علــى النحــو المشــار ١-(د ٩٠وعمــلا بالرســالتين المتبــادلتين وبقــرار الجمعيــة العامــة   - ٧١
تيازات والحصـانات الـتي تخـول    أعلاه، تخوَّل لرئيس القلم نفس الام ٥٦و  ٥٥إليه في الفقرتين 

لرؤساء البعثات الدبلوماسية في لاهاي، وتخوَّل لـه في رحلاتـه إلى دول ثالثـة جميـع الامتيـازات      
  والحصانات والتسهيلات التي تمنح للمبعوثين الدبلوماسيين.  

من لائحـة المحكمـة) رئـيس القلـم ويقـوم       ٢٧ويساعد نائب رئيس قلم المحكمة (المادة   - ٧٢
  في غيابه.   مقامه

  
  لجنة الموظفين  - باء  

ــم المحكمــة في عــام      - ٧٣ ــوظفي قل ــة م ــادة  ١٩٧٩أنشــئت لجن ــا الم مــن النظــام   ٩، وتحكمه
الأساسي لموظفي قلـم المحكمـة. وخـلال الفتـرة قيـد الاسـتعراض، عملـت اللجنـة في إطـار مـن           

م المحكمــة، الشــراكة البنــاءة مــع الإدارة في ســبيل تشــجيع الحــوار وســلوك الإنصــات داخــل قل ــ
وواصــلت تعاونهــا مــع لجــان مــوظفي المنظمــات الدوليــة الأخــرى. وتســعى اللجنــة إلى معالجــة   

  شواغل الموظفين المتعلقة بظروف عملهم. كما نظمت شتى المناسبات الاجتماعية والثقافية.  
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  الفصل الخامس
  قضايا المنازعات المعلقة خلال الفترة قيد الاستعراض      

  ناغيماروس (هنغاريا/سلوفاكيا) ‐ شيكوفو مشروع غاب  -  ١  
، أشــعرت هنغاريــا وســلوفاكيا معــا المحكمــة بتوقيــع اتفــاق       ١٩٩٣تموز/يوليــه  ٢في   - ٧٤

، يقضي بأن تُعرض على المحكمـة بعـض المسـائل الناجمـة عـن      ١٩٩٣نيسان/أبريل  ٧خاص في 
إنشـاء وتشـغيل شـبكة    المتعلقة ب ١٩٧٧أيلول/سبتمبر  ١٦خلافات تتعلق بتنفيذ وإنهاء معاهدة 

). وفي الحكــــم المــــؤرخ ١٣٨لفقــــرة ، اA/48/4ناغيمــــاروس (انظــــر  -ســــدود غابشــــيكوفو 
، قامت المحكمة، وقد بتت في المسائل التي عرضـها الطرفـان، بـدعوة    ١٩٩٧أيلول/سبتمبر  ٢٥

الـتي   ١٩٧٧قيق أهداف معاهدة بودابست لعـام  الدولتين إلى أن تتفاوضا بنية حسنة لضمان تح
. وفي ١٩٨٩فعليــة الــتي نشــأت منــذ أعلنــت أنهــا لا تــزال نافــذة المفعــول، وأن تراعيــا الحالــة ال 

، أودعت سلوفاكيا لـدى قلـم المحكمـة طلبـا بإصـدار حكـم إضـافي في        ١٩٩٨أيلول/سبتمبر  ٣
أمـر ضـروري بسـبب عـدم      القضية. ورأت سلوفاكيا أن إصدار حكـم إضـافي مـن هـذا القبيـل     
. ١٩٩٧أيلول/سـبتمبر   ٢٥رغبة هنغاريا في تنفيذ الحكم الذي أصدرته المحكمـة في القضـية في   

ــة في      ــيس المحكمـ ــدده رئـ ــذي حـ ــل الـ ــون الأجـ ــا في غضـ ــانون الأول/ ٧وأودعـــت هنغاريـ  كـ
ــا مــن طلــب ســلوفاكيا إصــدار حكــم إضــافي.         ١٩٩٨ ديســمبر ــه موقفه ــبين في ــا ت ــا خطي بيان

رفان فيما بعد المفاوضات بينهما وظلا يبلغـان المحكمـة بانتظـام عـن التقـدم المحـرز       واستأنف الط
فيها. ويعقد رئيس المحكمة، أو نائب رئيس المحكمة في غياب الرئيس، اجتماعـات مـع وكيلـي    

  الطرفين كلما رأى ذلك ضروريا.  
  

   د أوغندا)الأنشطة المسلحة في أراضي الكونغو (جمهورية الكونغو الديمقراطية ض  -  ٢  
، أودعــت جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة عريضــة تقــيم  ١٩٩٩حزيران/يونيــه  ٢٣في   - ٧٥

أعمـال عـدوان مسـلح ارتكبـت في انتـهاك سـافر لميثـاق        ”بموجبها دعوى ضد أوغندا، بسـبب  
ــة    ــدة الأفريقيـــ ــة الوحـــ ــاق منظمـــ ــدة وميثـــ ــم المتحـــ ــر “ الأمـــ ــرة A/54/4(انظـــ  ٢٤٩، الفقـــ

  اللاحقة).    والملاحق
 نيســان/ ٢٠وقــدمت أوغنــدا، في مــذكرتها الجوابيــة المودعــة لــدى قلــم المحكمــة في          - ٧٦
  ).  ٣١٩، الفقرة A/56/4، ثلاثة طلبات مضادة (انظر ٢٠٠١  أبريل
 ،A/61/4(انظــــــر  ٢٠٠٥ول/ديســــــمبر كــــــانون الأ ١٩وفي الحكــــــم الصــــــادر في   - ٧٧

)، قضــت المحكمــة علــى الخصــوص بــأن أوغنــدا، بقيامهــا بأنشــطة عســكرية ضــد   ١٣٣ الفقــرة
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جمهورية الكونغو الديمقراطية في أراضي هذه الأخيرة، واحتلالهـا لإيتـوري وتقـديمها الـدعم إلى     
تعمـل في أراضـي جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، قـد انتـهكت مبـدأ         قوات غير نظاميـة كانـت   

عدم استخدام القوة في العلاقات الدولية ومبدأ عدم التدخل؛ وبأنها انتهكت التزاماتها بموجـب  
القانون الدولي لحقوق الإنسان والقـانون الـدولي الإنسـاني أثنـاء الأعمـال العدائيـة بـين القـوات         

ــة والر  ــهكت التزامــات أخــرى بموجــب       العســكرية الأوغندي ــانغاني؛ وبأنهــا انت وانديــة في كيس
القانون الدولي لحقوق الإنسان والقانون الدولي الإنساني، بسلوك قواتهـا المسـلحة تجـاه المـدنيين     
الكونغــوليين، وخاصــة بصــفتها ســلطة قائمــة بــالاحتلال في مقاطعــة إيتــوري؛ وبأنهــا انتــهكت   

بارتكـاب أفـراد قواتهـا المسـلحة في أراضـي جمهوريـة الكونغـو        التزاماتها بموجب القانون الدولي 
الديمقراطية أعمال نهـب للمـوارد الطبيعيـة الكونغوليـة وسـلبها واسـتغلالها، وبعـدم منعهـا تلـك          

  الأعمال بصفتها سلطة قائمة بالاحتلال في مقاطعة إيتوري.  
كت مــن جهتــها وقضــت المحكمــة أيضــا بــأن جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة قــد انتــه     - ٧٨

للعلاقــات الدبلوماســية  الالتزامــات الواجبــة عليهــا إزاء جمهوريــة أوغنــدا بموجــب اتفاقيــة فيينــا  
ــع       ١٩٦١ لعــام ــة لهــم وللممتلكــات الــتي تتمت ــوفير الحماي ــة الأشــخاص وعــدم ت بإســاءة معامل

  بالحماية بموجب الاتفاقية المذكورة.  
ــى      - ٧٩ ــع عل ــة أن الطــرفين يق ــذلك اســتنتجت المحكم ــهما    ول ــزام إزاء كــل من ــا الت عاتقهم

يستوجب عليهما جبر الضرر الحاصل. وقضت بأن مسألة الجبر ستبت فيها المحكمـة، في حالـة   
عدم اتفاق الطـرفين، واحتفظـت لهـذه الغايـة بـالإجراءات اللاحقـة في هـذه القضـية. وقـد أبلـغ           

الـتي يجريانهـا مـن أجـل      الطرفان المحكمة منذ ذلك الحين ببعض المعلومـات المتعلقـة بالمفاوضـات   
ــه في النقطــتين (       ــى النحــو المشــار إلي ــق   ١٤) و (٦تســوية مســألة الجــبر، عل ــن الجــزء المتعل ) م

  من تعليل الحكم. ٣٤٤و  ٢٦١و  ٢٦٠بالمنطوق من الحكم والفقرات 
  

  تطبيق اتفاقية منع جريمة الإبادة الجماعية والمعاقبة عليها (كرواتيا ضد صربيا)  -  ٣  

ــا دعــــوى لــــدى المحكمــــة ضــــد صــــربيا   ١٩٩٩وز/يوليــــه تم ٢في   - ٨٠ ، أقامــــت كرواتيــ
آنذاك باسم جمهورية يوغوسـلافيا الاتحاديـة) بشـأن نـزاع يتعلـق بانتـهاكات مزعومـة         (المعروفة
لمنع جريمـة الإبـادة الجماعيـة والمعاقبـة عليهـا ارتكبـت في الفتـرة مـا بـين عـامي            ١٩٤٨لاتفاقية 
 والملاحق اللاحقة).   A/54/4(انظر  ١٩٩٥و  ١٩٩١

ولإقامة اختصاص المحكمة، استندت كرواتيا إلى المادة التاسعة من اتفاقيـة منـع الإبـادة      - ٨١
 الجماعية والمعاقبة عليها التي قالت إن كرواتيا وصربيا طرفان فيها.  
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ــة الــتي تتعلــق   ، قــدمت صــربيا ب ٢٠٠٢أيلول/ســبتمبر  ١١وفي   - ٨٢ ــدفوع الابتدائي عــض ال
مـــن لائحـــة المحكمـــة، عُلقـــت إجـــراءات النظـــر  ٧٩بالاختصـــاص والمقبوليـــة. وعمـــلا بالمـــادة 

، أودعــت كرواتيــا بيانــا خطيــا بملاحظاتهــا  ٢٠٠٣نيســان/أبريل  ٢٥جــوهر الــدعوى. وفي  في
 واستنتاجاتها بشأن الدفوع الابتدائية لصربيا.  

ــة بش ــ    - ٨٣ ــدت جلســات علني ــة     وعق ــة بالاختصــاص والمقبولي ــة المتعلق ــدفوع الابتدائي أن ال
 ، والملاحق اللاحقة).  ١٢٢، الفقرة A/63/4(انظر  ٢٠٠٨أيار/مايو  ٣٠إلى  ٢٦  من

، أصـــدرت المحكمـــة حكمهـــا بشـــأن الـــدفوع ٢٠٠٨تشـــرين الثـــاني/نوفمبر  ١٨وفي   - ٨٤
، والملاحق اللاحقة). وخلصـت المحكمـة في حكمهـا إلى    ١٢١، الفقرة A/64/4 الابتدائية (انظر

جملة أمور منها أنها، رهنا ببيانها المتعلق بالدفع الابتدائي الثاني المقـدم مـن المـدعى عليـه، مختصـة      
تاســعة مــن اتفاقيــة منــع جريمــة الإبــادة  بــالنظر في الطلــب المقــدم مــن كرواتيــا بموجــب المــادة ال  

الجماعية. وأضافت المحكمـة أن الـدفع الابتـدائي الثـاني المقـدم مـن صـربيا لـيس لـه، في ظـروف           
  هذه القضية، طابع ابتدائي حصري، ثم رفضت الدفعَ الابتدائي الثالث الذي قدمته صربيا.

 آذار/ ٢٢كمـة تـاريخ   ، حـدد رئـيس المح  ٢٠٠٩كـانون الثاني/ينـاير    ٢٠وبأمر مؤرخ   - ٨٥
ــاتٍ      ٢٠١٠مــارس  ــداع صــربيا لمــذكرتها المضــادة. وأودعــت المــذكرة المتضــمِنة طلب أجــلا لإي

ــأمر مــؤرخ     ، أصــدرت المحكمــة  ٢٠١٠شــباط/فبراير  ٤مضــادة في غضــون الأجــل المحــدد. وب
توجيهاتها بشأن تقـديم كرواتيـا لمـذكرة جوابيـة وتقـديم صـربيا لمـذكرة تعقيبيـة بشـأن الطلبـات           

تشـرين   ٤و  ٢٠١٠كانون الأول/ديسـمبر   ٢٠قدمة من الطرفين. وحددت المحكمة تاريخي الم
أجلين لإيداع تلـك المـذكرات الخطيـة. وقـد أودعـت تلـك المـذكرات في         ٢٠١١الثاني/نوفمبر 

  غضون الآجال المحددة.  
، أذنـت المحكمـة لكرواتيـا بتقـديم مـذكرة      ٢٠١٢كانون الثاني/ينـاير   ٢٣وبأمر مؤرخ   - ٨٦

آب/  ٣٠خطية إضافية تتعلق فقط بالطلبات المضادة المقدمة من قبل صـربيا. وحـددت تـاريخ    
أجلا لإيداع تلـك المـذكرة الخطيـة الـتي أودعتـها كرواتيـا في غضـون الأجـل          ٢٠١٢أغسطس 

  المحدد.  
. وفي ٢٠١٤نيسـان/أبريل   ١آذار/مارس إلى  ٣وعقدت جلسات علنية في الفترة من   - ٨٧

  ات، قدم الطرفان الاستنتاجات الختامية التالية إلى المحكمة.  ختام تلك الجلس
  ، بشأن الطلب الأصلي):  ٢٠١٤آذار/مارس  ٢١عن كرواتيا (في   - ٨٨

يلــتمس الطــرف المــدعي مــن محكمــة العــدل الدوليــة، علــى أســاس الوقــائع    ’’    
  والحجج القانونية التي قدمها، أن تقرر وتعلن ما يلي:  
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ر في جميـع الطلبـات الـتي قـدمها الطـرف المـدعي، وبأنـه لـيس         أنها مختصة بالنظ  - ١  
  هناك أي عائق أمام مقبولية أي منها.  

أن الطرف المدعى عليه مسؤول عن ارتكـاب انتـهاكات لاتفاقيـة منـع جريمـة        - ٢  
  الإبادة الجماعية والمعاقبة عليها، وذلك للأسباب التالية:  

ــام أشــخاص هــو مســؤول عــن تصــرفاتهم با    (أ)     ــادة  قي رتكــاب أعمــال إب
جماعية في إقليم جمهوريـة كرواتيـا ضـد أفـراد مـن الجماعـة العرقيـة الكرواتيـة في ذلـك          

  الإقليم، وذلك بقيامهم بما يلي:  
  قتل أفراد الجماعة؛    -    
  إلحاق ضرر جسدي أو عقلي متعمد بأفراد الجماعة؛    -    
لفعلـي كليـا أو   إخضاع الجماعة عمـدا لأحـوال معيشـية يقصـد بهـا إهلاكهـا ا        -    

  جزئيا؛  
فــرض تــدابير تســتهدف منــع الإنجــاب داخــل الجماعــة، وذلــك بقصــد إهــلاك    -    

  تلك الجماعة كليا أو جزئيا، بما يخالف المادة الثانية من الاتفاقية؛
ــى ارتكــاب         (ب)     ــآمر عل ــام أشــخاص هــو مســؤول عــن تصــرفاتهم بالت قي

أ)، والتواطـــؤ في ارتكـــاب تلـــك أعمـــال الإبـــادة الجماعيـــة المشـــار إليهـــا في الفقـــرة ( 
الأعمال، ومحاولة ارتكاب مزيد من أعمال الإبادة الجماعية تلـك، وتحـريض الآخـرين    

  على ارتكاب تلك الأعمال، بما يخالف المادة الثالثة من الاتفاقية؛  
كونه لم يقم، رغم علمه بأن أعمال الإبادة الجماعيـة المشـار إليهـا في      (ج)    

ي إجــراءات لمنــع تلــك الأعمــال،    ســيجري ارتكابهــا، باتخــاذ أ  الفقــرة (أ) يجــري أو  
  يخالف المادة الأولى من الاتفاقية؛    بما

عدم تقديمه إلى المحاكمة أشخاصا خاضـعين لولايتـه القضـائية يشـتبه،       (د)    
اســتنادا إلى أســباب معقولــة، في تــورطهم في أعمــال الإبــادة الجماعيــة المشــار إليهــا في  

ير ذلك من الأعمال المشـار إليهـا في الفقـرة (ب)، مسـتمرا بـذلك      الفقرة (أ)، أو في غ
  في انتهاك المادتين الأولى والرابعة من الاتفاقية؛  

عــدم إجرائــه تحقيقــا فعــالا في مصــير المــواطنين الكــرواتيين المفقــودين     (هـ)    
نتيجة لأعمال الإبـادة الجماعيـة المشـار إليهـا في الفقـرتين (أ) و (ب)، مسـتمرا بـذلك        

  في انتهاك المادتين الأولى والرابعة من الاتفاقية.  
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نتيجــة لمســؤولية الطــرف المــدعى عليــه عــن هــذه الانتــهاكات للاتفاقيــة، فإنــه    - ٣  
  يلي:    لزم بمام
اتخــاذ إجــراءات فوريــة وفعالــة لكــي يقــدَّم إلى المحاكمــة أمــام الســلطة    (أ)    

اضــعين لولايتــه القضــائية، الخ القضــائية المختصــة المواطنــون أو غيرهــم مــن الأشــخاص 
فيهم على سبيل المثـال لا الحصـر قـادة الجـيش الشـعبي اليوغوسـلافي خـلال الفتـرة          بمن

الزمنيــة المعنيــة الــذين يشــتبه، اســتنادا إلى أســباب معقولــة، في ارتكــابهم أعمــال الإبــادة 
هـا في  ) (أ)، أو أي من الأعمـال الأخـرى المشـار إلي   ٢الجماعية المشار إليها في الفقرة (

(ب)، وكفالة أن يعاقَب أولئـك الأشـخاص، في حـال إدانتـهم، علـى النحـو        ٢الفقرة 
  الواجب عما اقترفوه من جرائم؛  

تزويــد الطــرف المـــدعي علــى الفــور بكـــل مــا في حوزتــه أو تحـــت         (ب)    
ســيطرته مــن معلومــات تتعلــق بأمــاكن وجــود المــواطنين الكــرواتيين المفقــودين نتيجــة   

ــادة الج ــة الــتي يتحمــل مســؤوليتها، والتحقيــق والتعــاون عمومــا مــع    لأعمــال الإب ماعي
ســلطات الطــرف المــدعي للتأكــد، علــى نحــو مشــترك، مــن أمــاكن وجــود المفقــودين    

  المذكورين أو رفاتهم؛  
القيام على الفور بإعادة كل ما تبقى من الممتلكات الثقافية الخاضـعة    (ج)    

في سـياق أعمـال الإبـادة الجماعيـة الـتي      لولايته القضائية أو لسـيطرته، والـتي صـودرت    
  تحمل مسؤوليتها؛ي
دفــع تعويضــات للطــرف المــدعي، بحكــم حقــه وبوصــفه الــوطن الأم     (د)    

لمواطنيـــه، عـــن جميـــع الأضـــرار وغيرهـــا مـــن الخســـائر وأشـــكال الأذى الـــتي لحقـــت   
بالأشــخاص أو الممتلكــات أو باقتصــاد كرواتيــا بســبب الانتــهاكات الآنفــة الــذكر         

الــدولي، بمبلــغ تحــدده المحكمــة في مرحلــة لاحقــة مــن إجــراءات هــذه القضــية.  للقــانون
ويحتفظ الطـرف المـدعي لنفسـه بـالحق في أن يقـدم إلى المحكمـة تقييمـا دقيقـا للأضـرار          

  ‘‘  الناجمة عن الأعمال التي يتحمل الطرف المدعي مسؤوليتها.
  والطلب المضاد):  ، بشأن الطلب الرئيسي ٢٠١٤آذار/مارس  ٢٨عن صربيا (في   - ٨٩

تلتمس جمهورية صربيا من المحكمة، على أسـاس الوقـائع والحجـج القانونيـة     ’’    
  المقدمة في مذكراتها الخطية والشفوية، أن تقرر وتعلن ما يلي:  
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  أولا
ــواردة في الفقــرات      - ١   ــالنظر في الطلبــات ال  ٢(أ) و  ٢أن المحكمــة غــير مختصــة ب

(د) مــــــــــــــــن  ٣(ج) و  ٣(ب) و  ٣(أ) و  ٣ و(ه)  ٢ (د) و ٢(ج) و  ٢(ب) و 
أيـا   -استنتاجات جمهورية كرواتيا فيما يتعلق بالقيام أو الامتناع عن القيام بالأعمـال  

، أي قبـل التـاريخ   ١٩٩٢نيسـان/أبريل   ٢٧التي وقعت قبل  -كانت صفتها القانونية 
ة الذي دخلـت فيـه صـربيا حيـز الوجـود كدولـة وأصـبحت ملزمـة باتفاقيـة منـع جريم ـ          

  الإبادة الجماعية والمعاقبة عليها.  
 ٢(ج) و  ٢(ب) و  ٢(أ) و  ٢واحتياطيا، أن الطلبات الـواردة في الفقـرات     - ٢  

(د) مــــــن اســــــتنتاجات جمهوريــــــة  ٣(ج) و  ٣(ب) و  ٣(أ) و  ٣ و(ه)  ٢ (د) و
ــام بالأعمــال     ــام أو الامتنــاع عــن القي ــا فيمــا يتعلــق بالقي ــا كانــت صــفتها   -كرواتي أي

، أي قبـل التـاريخ الـذي دخلـت     ١٩٩٢نيسـان/أبريل   ٢٧التي وقعت قبل  -نية القانو
فيه صربيا حيز الوجود كدولة وأصبحت ملزمة باتفاقية منـع جريمـة الإبـادة الجماعيـة،     

  غير مقبولة.  
 ٢ (د) و ٢(ج) و  ٢(ب) و  ٢(أ) و  ٢أن الطلبـــات الـــواردة في الفقـــرات   - ٣  

(د) من استنتاجات جمهورية كرواتيـا المتعلقـة    ٣(ج) و  ٣(ب) و  ٣(أ) و  ٣ و(ه) 
بالانتهاكات المزعومة للالتزامات الناشئة بموجـب اتفاقيـة منـع جريمـة الإبـادة الجماعيـة       

مرفوضــة لافتقارهــا لأي أســاس بحكــم  ١٩٩٢نيســان/أبريل  ٢٧والمعاقبــة عليهــا بعــد 
  القانون أو الواقع.  

ــواردة في    - ٤   ــات ال ــا كــذلك، أن الطلب ــرات واحتياطي  ٢(ب) و  ٢(أ) و  ٢ الفق
ــتنتاجات   ٣(ج) و  ٣(ب) و  ٣(أ) و  ٣ و(ه)  ٢ (د) و ٢(ج) و  ــن اســـــ (د) مـــــ

أيــا كانــت  -جمهوريــة كرواتيــا فيمــا يتعلــق بالقيــام أو الامتنــاع عــن القيــام بالأعمــال  
، أي قبـل التـاريخ   ١٩٩١تشـرين الأول/أكتـوبر    ٨التي وقعت قبل  -صفتها القانونية 
ه كرواتيا حيـز الوجـود كدولـة وأصـبحت ملزمـة باتفاقيـة منـع جريمـة         الذي دخلت في

  الإبادة الجماعية غير مقبولة.  
وكإجراء احتياطي أخير، في حال خلصـت المحكمـة إلى أنهـا مختصـة بـالنظر في        - ٥  

 نيسـان/  ٢٧الطلبات المتعلقة بالقيام أو الامتناع عن القيام بالأعمـال الـتي وقعـت قبـل     
هــذه الطلبــات مقبولــة فيمــا يتعلــق بالقيــام أو الامتنــاع عــن القيــام   وأن  ١٩٩٢أبريــل 

، أن الطلبــات الــواردة في ١٩٩١تشــرين الأول/أكتــوبر  ٨بالأعمــال الــتي وقعــت قبــل 
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ــرات   ٣(ب) و  ٣(أ) و  ٣ و(ه)  ٢ (د) و ٢ (ج) و ٢ (ب) و ٢(أ) و  ٢الفقـــــــــ
ضـة جملـة وتفصـيلا    (د) من الاستنتاجات المقدمة من جمهورية كرواتيا مرفو ٣(ج) و 

  لافتقارها لأي أساس بحكم القانون أو الواقع.
    

  ثانيا
أن جمهورية كرواتيـا أخلـت بالتزاماتهـا بموجـب المـادة الثانيـة مـن اتفاقيـة منـع            - ٦  

الإبـــادة الجماعيـــة والمعاقبـــة عليهـــا عـــن طريـــق قيامهـــا، أثنـــاء وبعـــد عمليـــة العاصـــفة 
قصــد إهــلاك الجماعــة الوطنيــة والعرقيــة  ، بارتكــاب الأعمــال التاليــة ب ١٩٩٥ عــام في

الصــربية في كرواتيــا كمــا هــي معروفــة اليــوم، وهــي جماعــة يعــيش معظــم أفرادهــا في   
  منطقة كرايينا:  

  قتل أفراد الجماعة؛    -    
  إلحاق ضرر جسدي أو عقلي جسيم بأفراد الجماعة؛    -    
  إخضاع الجماعة عمدا لأحوال معيشية يقصد بها إهلاكها فعليا؛    -    

ــرات (ب)       - ٧   ــا بموجــب الفق ــا أخلــت بالتزاماته ــة كرواتي ــا، أن جمهوري واحتياطي
(هـ) من المادة الثالثة من اتفاقية منع جريمـة الإبـادة الجماعيـة والمعاقبـة      (د) و (ج) و و

عليهـا عـن طريــق التـآمر علــى ارتكـاب الإبــادة الجماعيـة، والتحــريض المباشـر والعلــني       
كابها، وكذلك الاشتراك في الإبادة الجماعيـة، ضـد الجماعـة    على ارتكابها، ومحاولة ارت

الوطنية والعرقية الصربية في كرواتيا كما هي معروفة اليوم، وهي جماعة يعـيش معظـم   
  أفرادها في منطقة كرايينا.  

كاستنتاج فرعي، أن جمهورية كرواتيا أخلـت بالتزاماتهـا بموجـب اتفاقيـة منـع        - ٨  
المعاقبة عليها لعدم قيامها، في الماضي والحاضر، بالمعاقبـة علـى   جريمة الإبادة الجماعية و

ــة الصــربية في         ــة والعرقي ــة الوطني ــت ضــد الجماع ــتي ارتُكب ــة ال ــادة الجماعي ــال الإب أعم
  كرواتيا كما هي معروفة اليوم، وهي جماعة يعيش معظم أفرادها في منطقة كرايينا.  

ــة في ا    - ٩   ــدولي المبينـ ــانون الـ ــهاكات القـ ــرات أن انتـ ــذه   ٨ و ٧ و ٦لفقـ ــن هـ مـ
الاســـتنتاجات تشـــكل أفعـــالا غـــير مشـــروعة تســـند إلى جمهوريـــة كرواتيـــا وتســـتتبع  

  مسؤوليتها الدولية، وبالتالي:  
على جمهورية كرواتيا أن تتخـذ علـى الفـور إجـراءات فعليـة لضـمان         )١(    

فهــا الامتثــال التــام لالتزامهــا بالمعاقبــة علــى أعمــال الإبــادة الجماعيــة، كمــا تعر
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المادة الثانية من الاتفاقية، أو أي مـن الأعمـال الأخـرى المبينـة في المـادة الثالثـة       
  من الاتفاقية، التي ارتُكبت على أراضيها خلال عملية العاصفة وبعدها؛  

علــى جمهوريــة كرواتيــا أن تقــوم علــى الفــور بتعــديل قانونهــا المتعلــق     )٢(    
ل الأخرى، وذلك بـأن تحـذف مـن    بالعطل الرسمية وأيام إحياء الذكرى والعط

ــة   ــل الرسميـ ــة العطـ ــوطني  ’’قائمـ ــان الـ ــر والامتنـ ــوم النصـ ــاة  ” و“ يـ ــوم حُمـ يـ
آب/أغســطس باعتبارهمــا يــوم نصــر في عمليــة   ٥، المحتفــل بهمــا في ‘‘كرواتيــا

  رتكبت فيها أعمال إبادة جماعية؛العاصفة التي ا
شـروعة دوليـا،   أن تقوم جمهوريـة كرواتيـا بجـبر تبعـات أفعالهـا غـير الم        )٣(    

  وبخاصة عن طريق ما يلي:  
دفــع تعويضــات كاملــة إلى أفــراد الجماعــة الوطنيــة والعرقيــة     (أ)      

الصربية المنتمية إلى جمهورية كرواتيا عن جميع الأضرار والخسائر الناجمـة عـن   
أعمال الإبادة الجماعية، بمبلـغ ووفـق إجـراء تحـدده المحكمـة في مرحلـة لاحقـة        

  من هذه القضية؛
تهيئة كل ما يلزم من شروط قانونية وبيئـة آمنـة لعـودة أفـراد       (ب)      

الجماعـــة الوطنيـــة والعرقيـــة الصـــربية بأمـــان وحريـــة الصـــربية إلى ديـــارهم في 
جمهورية كرواتيا، وكفالة الظروف اللازمة لحياة سلمية طبيعيـة، بمـا في ذلـك    

  .‘‘الاحترام التام للحقوق الوطنية وحقوق الإنسان
  ، بشأن الطلب المضاد):٢٠١٤أبريل نيسان/ ١رواتيا (في عن ك  - ٩٠

يلــتمس الطــرف المــدعي مــن محكمــة العــدل الدوليــة، علــى أســاس الوقــائع    ’’    
  تي قدمها، أن تقرر وتعلن ما يلي:والحجج القانونية ال

ــذكرة             ــذكرة المضــادة والم ــة في الم ــات المضــادة المقدم ــق بالطلب ــا يتعل ــا، فيم أنه
ير هذه الدعوى، ترفض جملـة وتفصـيلا الاسـتنتاج السـادس والسـابع      التعقيبية وأثناء س

والثامن والتاسـع للطـرف المـدعى عليـه لافتقـار هـذه الاسـتنتاجات لأي أسـاس بحكـم          
  .‘‘الواقع أو القانون

  وستصدر المحكمة حكمها في جلسة علنية في تاريخ يعلَن عنه في الوقت المناسب.    - ٩١
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  د شيلي)التراع البحري (بيرو ض  -  ٤  
، أودعت بيرو عريضة أقامت بها دعوى ضـد شـيلي   ٢٠٠٨كانون الثاني/يناير  ١٦في   - ٩٢

تعـيين الحـدود بـين المنـاطق البحريـة للـدولتين في المحـيط الهـادئ، بـدءا مـن           ”تتعلق بتراع بشـأن  
ــا وانتــهاء بنقطــة في الحــدود البريــة المعينــة عمــلا بمعاهــدة      نقطــة في الســاحل تــدعى كونكوردي

بمنطقة بحريـة تقـع داخـل مسـافة     ’’، وبالاعتراف أيضا لصالح بيرو )٢(“١٩٢٩يران/يونيه حز ٣
ميل بحري من ساحل بيرو، وتعود بالتالي إلى بيرو، لكن شيلي تعتبرهـا جـزءا مـن أعـالي      ٢٠٠
  ).، والملاحق اللاحقة١٨٧، الفقرة A/63/4(انظر ‘‘ البحار
أن تقرر المحكمة مسار الحدود بين المنـاطق البحريـة بـين الـدولتين وفقـا      ’’وتطلب بيرو   - ٩٣

. وأن تقــرر وتعلــن أن بــيرو لهــا حقــوق ســيادية خالصــة في المنطقــة البحريــة  .. للقــانون الــدولي
ميـل بحـري مـن سـاحلها لكـن خـارج المنطقـة الاقتصـادية الخالصـة           ٢٠٠الواقعة داخل حـدود  

  ‘‘.  جرفها القاريلشيلي أو 
ولإقامــة اختصــاص المحكمــة، اســتظهرت بــيرو بالمــادة الحاديــة والــثلاثين مــن المعاهــدة      - ٩٤

، الـتي تعـد كـل    ١٩٤٨نيسـان/أبريل   ٣٠الأمريكية للتسوية السلمية (ميثـاق بوغوتـا) المؤرخـة    
  من الدولتين طرفا فيها دون تحفظ.  

يرو مذكرة ورداّ، وقـدمت شـيلي مـذكرة    وفي المرحلة الخطية من الإجراءات، قدمت ب  - ٩٥
  ).  ١٩١، الفقرة A/63/4مضادة ومذكرة تعقيبية (انظر 

(انظـر   ٢٠١٢كانون الأول/ديسـمبر   ١٤إلى  ٣وعقدت جلسات علنية في الفترة من   - ٩٦
A/68/4 ، ١٣٩الفقرة  .(  

ــاير  كــانون ٢٧وفي   - ٩٧ ــرة     ٢٠١٤الثاني/ين ــنص فق ــذي ت ــا ال ــة حكمه ، أصــدرت المحكم
  المنطوق منه على ما يلي:  

  لهذه الأسباب،”    
  فإن المحكمة،    
  وبأغلبية خمسة عشر صوتا مقابل صوت واحد،    - ١    

_________________ 
ــا وأريكــا، والمو      )٢(    حزيــران/ ٣قّعــة في ليمــا في المعاهــدة المبرمــة بــين شــيلي وبــيرو لتســوية الــتراع المتعلــق بتاكن

  .١٩٢٩  يونيه
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لي أن نقطة بداية الحد البحري الوحيد بين جمهورية بيرو وجمهوريـة شـي   تقرر    
الذي يعيّن المناطق البحرية العائدة لكل منهما هو تقـاطع الخـط المـوازي لخـط العـرض      

  مع حد أقصى الجَزر؛   ١الذي يمر عبر العلامة الحدودية رقم 
 والقضـــاة؛ أمـــور -ســـيبولفيدا  ونائـــب الـــرئيستومكـــا؛  الـــرئيسالمؤيـــدون:     

ينــداد، ويوســف، أووادا، وأبراهــام، وكيــث، وبنونــة، وســكوتنيكوف، وكانســادو تر 
الخاصّـان غيّـوم، وأورّيغـو     والقاضـيان وشوي، ودونوهيـو، وسـيبوتيندي، وبهانـداري؛    

  فيكونيا؛  
  غايا؛   القاضيالمعارضون:     
  وبأغلبية خمسة عشر صوتا مقابل صوت واحد،    - ٢    
أن الجــزء الأوّلي مــن الحــد البحــري الوحيــد يتبــع الخــط المــوازي لخــط      تقــرر    

  باتجاه الغرب؛   ١ العلامة الحدودية رقم العرض الذي يمر عبر
أمـــور؛ والقضـــاة  -المؤيـــدون: الـــرئيس تومكـــا؛ ونائـــب الـــرئيس ســـيبولفيدا     

أووادا، وأبراهــام، وكيــث، وبنونــة، وســكوتنيكوف، وكانســادو ترينــداد، ويوســف،   
  الخاصّان غيّوم، وأورّيغو فيكونيا؛   والقاضيانوشوي، ودونوهيو، وغايا، وبهانداري؛ 

  سيبوتيندي؛   القاضيةلمعارضون: ا    
    ،وبأغلبية عشرة أصوات مقابل ستة أصوات  - ٣    
أن هذا الجزء الأولي يسير حتى يصل إلى نقطة معينة (هـي النقطـة ألـف)     تقرر    

  ميلا بحريا من نقطة بداية الحد البحري الوحيد؛   ٨٠الواقعة على مسافة 
أووادا، وأبراهـــام،  لقضـــاةواأمـــور؛  -ســـيبولفيدا  نائـــب الـــرئيسالمؤيـــدون:     

 والقاضـي وكيث، وبنونة، وسكوتنيكوف، وكانسادو ترينداد، ويوسف، ودونوهيو؛ 
  الخاص غيّوم؛  

شوي، وغايا، وسـيبوتيندي وبهانـداري؛    والقضاةتومكا؛  الرئيسالمعارضون:     
  والقاضي الخاص أورّيغو فيكونيا؛  

    ،وبأغلبية عشرة أصوات مقابل ستة أصوات  - ٤    
أن الحد البحري الوحيد ينبغي أن يستمر من النقطة ألـف باتجـاه جنـوبي     ررتق    

احل كـــل مـــن جمهوريـــة بـــيرو  غـــربي علـــى امتـــداد مســـافة متســـاوية البعـــد مـــن س ـــ 
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ع (عنـد النقطـة بـاء) مـع مسـافة      شيلي، مقيسة من تلك النقطة، حـتى يتقـاط   وجمهورية
ها البحــر الإقليمــي ميــل بحــري المقيســة مــن خطــوط الأســاس الــتي يُقــاس من ــ  ٢٠٠ الـــ

لجمهوريــة شــيلي. ومــن النقطــة بــاء، ينبغــي أن يســتمر الحــد البحــري الوحيــد باتجــاه     
الجنوب على امتداد تلك المسافة حتى يصل إلى النقطة (هي النقطة جـيم) الـتي تتقـاطع    

ميل بحري المقيسـتان مـن خطـي الأسـاس اللـذين يُقـاسُ منـهما         ٢٠٠عندها مسافتا الـ 
  لكل من جمهورية بيرو وجمهورية شيلي؛  البحر الإقليمي 

أمـــور؛ والقضـــاة أووادا، وأبراهـــام،  -ســـيبولفيدا  نائـــب الـــرئيسالمؤيـــدون:     
وكيث، وبنونة، وسكوتنيكوف، وكانسادو ترينداد، ويوسف، ودونوهيو؛ والقاضـي  

  الخاص غيّوم؛  
تومكا؛ والقضاة شوي، وغايا، وسـيبوتيندي وبهانـداري؛    الرئيسالمعارضون:     

  والقاضي الخاص أورّيغو فيكونيا؛  
  وبأغلبية خمسة عشر صوتا مقابل صوت واحد،    - ٥  
أعـلاه، أنهـا لا تـرى حاجـة      ١٨٩، بالنظر للأسباب المـذكورة في الفقـرة   تقرر    

    ؛لإصدار حكم بشأن المذكرة النهائية الثانية التي قدمتها جمهورية بيرو
 والقضـــاةأمـــور؛  -بولفيدا تومكـــا؛ ونائـــب الـــرئيس ســـي الـــرئيسالمؤيـــدون:     

أووادا، وأبراهــام، وكيــث، وبنونــة، وســكوتنيكوف، وكانســادو ترينــداد، ويوســف،   
  الخاص غيّوم؛   والقاضيوشوي، ودونوهيو، وغايا، وسيبوتيندي، وبهانداري؛ 

    .‘‘الخاص أورّيغو فيكونيا القاضيالمعارضون:     
أمـور حكـم المحكمـة بـإعلان؛ وذيّـل       -وذيّل كل من الرئيس تومكا ونائب الرئيس سـيبولفيدا  

ــل القاضــي ســكوتنيكوف حكــم المحكمــة       ــرأي مســتقل؛ وذيّ القاضــي أووادا حكــم المحكمــة ب
بـإعلان؛ وذيّـل القضـاة شــوي، وغايـا، وبهانـداري، والقاضـي الخــاص أورّيغـو فيكونيـا، حكــم         

إعلان؛ المحكمة برأي مخالف مشترك؛ وذيّل كل مـن القاضـي دونوهيـو وغايـا حكـم المحكمـة ب ـ      
وذيّلت القاضية سـيبوتيندي حكـم المحكمـة بـرأي مخـالف؛ وذيّـل القاضـي الخـاص غيّـوم حكـم           
المحكمة بإعلان؛ وذيّل القاضي الخاص أوريّغو فيكونيـا حكـم المحكمـة بـرأي مسـتقل يتفـق فيـه        

  مع حكم المحكمة من نواح معيّنة ويختلف معها من نواح أخرى.  
  



A/69/4
 

14-58638 38/80 
 

  ب (إكوادور ضد كولومبيا) الرش الجوي بمبيدات الأعشا  -  ٥  
، أودعت إكوادور عريضة تقيم بهـا دعـوى ضـد كولومبيـا     ٢٠٠٨آذار/مارس  ٣١في   - ٩٨

رش جوي [قامت به كولومبيا] بمبيدات أعشاب سـامة في منـاطق قـرب    ”بشأن نزاع يتعلق بـ 
  “.  حدودها مع إكوادور وعند تلك الحدود وعبرها

فعـلا في أضـرار جسـيمة للنـاس وللمحاصـيل       الـرش قـد تسـبب   ’’وادعت إكوادور أن   - ٩٩
والحيوانات وللبيئة الطبيعية على الجانب الإكوادوري من الحدود، ويشكل خطـرا جسـيما مـن    

جهـودا متكـررة   ”وادعـت أيضـا أنهـا بـذلت     ‘‘. شأنه أن يلحق أضرارا أخرى مع مرور الوقت
ك المفاوضـات لم تكلـل   تل ـ’’وأضافت أن ‘‘ ومتواصلة للتفاوض من أجل إنهاء عمليات التبخير

  ، والملاحق اللاحقة).  ١٩٣، الفقرة A/63/4(انظر ‘‘ بالنجاح
  وبناء على ذلك، التمست إكوادور من المحكمة:   - ١٠٠

  أن تقرر وتعلن:  ’’  
أن كولومبيا قد أخلـت بالتزاماتهـا بموجـب القـانون الـدولي بالتسـبب         (أ)    

تسـبب في   قلـيم إكـوادور أو السـماح بـذلك ممـا     في ترسب مبيدات أعشاب سامة في إ
  أضرار للصحة البشرية والممتلكات والبيئة؛  

أن علــى كولومبيــا أن تعــوض إكــوادور عــن أي خســارة أو ضــرر         (ب)    
ناجم عن أعمالها غير المشروعة دوليـا، أي اسـتخدام مبيـدات الأعشـاب، بمـا في ذلـك       

  ... ] الرش بها جوا [
  أن على كولومبيا:    (ج)    
  أن تحترم سيادة إكوادور وسلامته الإقليمية؛  ‘١’    
أن تتخذ فورا كل الإجراءات الضرورية لمنع القيام، في أي جـزء مـن     ‘٢’    

إقليمها، باستخدام أي مبيدات سـامة للأعشـاب بطريقـة مـن شـأنها أن تجعـل       
  بيدات تترسب في إقليم إكوادور؛تلك الم

تحظر استخدام مبيـدات الأعشـاب تلـك، بوسـائل الـرش الجـوي،        أن  ‘٣’    
  .‘‘في إكوادور أو في أي جزء من حدودها مع إكوادور أو قربها

ولإقامة اختصاص المحكمة، اسـتظهرت إكـوادور بالمـادة الحاديـة والـثلاثين مـن ميثـاق         - ١٠١
مـن   ٣٢ المـادة  بوغوتا، الذي تعـد كـل مـن الـدولتين طرفـا فيـه. واسـتندت إكـوادور أيضـا إلى         

  .  ١٩٨٨اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الاتجار غير المشروع بالمخدرات والمؤثرات العقلية لعام 
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لتصـدير وتعـاطي المخـدرات غـير     ’’وأكدت إكـوادور مجـددا في عريضـتها معارضـتها      - ١٠٢
سـاليب  تتعلـق حصـرا بأ  ’’لكنها شددت على أن المسائل التي تعرضها على المحكمة ‘‘ المشروعة

ــة إلى القضــاء علــى الزراعــة غــير المشــروعة لنبــات الكوكــا       ــا الرامي وأمــاكن عمليــات كولومبي
  ‘‘.  والآثار المضرة الناجمة عن تلك العمليات في إكوادور -والخشخاش 

ــنين        - ١٠٣ ــوم الاث ــة ي ــة، حــددت المحكم ــن الإجــراءات الخطي ــد جــولتين م ــول/ ٣٠وبع  أيل
  راءات الشفوية في القضية.  تاريخا لافتتاح الإج ٢٠١٣سبتمبر 
 ٨٩، أشار وكيـل الإكـوادور إلى المـادة    ٢٠١٣أيلول/سبتمبر  ١٢وفي رسالة مؤرخة  - ١٠٤

يسـوي بالكامـل   ’’ ٢٠١٣أيلول/سـبتمبر   ٩من لائحة المحكمة وإلى اتفاق بين الطرفين مـؤرخ  
، وأشـعر  في هـذه القضـية  ‘‘ وبشكل نهائي جميع الطلبات الـتي قدمتـها إكـوادور ضـد كولومبيـا     

المحكمة بأن حكومته ترغب في وقف الإجراءات في هذه القضية. وأُرسلت على الفـور نسـخة   
مـن تلــك الرســالة إلى حكومـة كولومبيــا الــتي قامـت، عــن طريــق رسـالة تحمــل نفــس التــاريخ،     

ــالفقرة    ــإبلاغ المحكمــة، عمــلا ب ــادة   ٢ب ــديها أي     ٨٩مــن الم ــيس ل ــه ل مــن لائحــة المحكمــة، بأن
قف القضـية علـى نحـو مـا طلبتـه إكـوادور. وشـكر الطرفـان معـا المحكمـة علـى            اعتراض على و

  إسهامها في التسوية الودية لهذه المنازعة.  
ــبرم في        - ١٠٥ ــاق الم ــإن الاتف ــرفين، ف ــن الط ــواردتين م ــالتين ال ــا للرس ــبتمبر  ٩ووفق أيلول/س
ات رش جـوي،  يحدد، في جملة أمور، منطقة حظر لا تقوم فيها كولومبيا بإجراء عملي ـ ٢٠١٣

وينشئ لجنة مشتركة لكفالة ألا تؤدي عمليات الرش خـارج تلـك المنطقـة إلى انتقـال مبيـدات      
الأعشاب إلى إكوادور، وطالما لم يحدث ذلك، فإن الاتفـاق يتـيح آليـة لتقلـيص عـرض المنطقـة       
المـــذكورة تـــدريجيا؛ ووفقـــا للرســـالتين، فـــإن الاتفـــاق يحـــدد معـــايير تشـــغيلية لبرنـــامج الـــرش  

ولومبيا، ويسجل موافقة الحكومتين على مواصـلة تبـادل المعلومـات في هـذا الصـدد، ويـنص       لك
  على آلية لتسوية المنازعات.  

مـــن  ٣ و ٢، قـــام رئـــيس المحكمـــة، وفقـــا للفقـــرتين  ٢٠١٣أيلول/ســـبتمبر  ١٣وفي  - ١٠٦
من لائحة المحكمة، بإصدار أمر يسجل وقف إكـوادور للإجـراءات ويوجـه بشـطب      ٨٩ المادة

  القضية من جدول المحكمة.  
  

  صيد الحيتان في القطب المتجمد الجنوبي (أستراليا ضد اليابان)   -  ٦  
، أقامـت أسـتراليا دعـوى أمـام المحكمـة ضـد اليابـان، مدعيـة         ٢٠١٠أيار/مايو  ٣١في  - ١٠٧

مواصــلة اليابــان تنفيــذ برنــامج واســع النطــاق لصــيد الحيتــان في إطــار المرحلــة الثانيــة مــن    ”أن 
برنــامج اليابــاني لبحــوث الحيتــان المنفــذ في القطــب المتجمــد الجنــوبي بموجــب تصــريح خــاص   ال
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)JARPA II  [يعد] خرقا للالتزامات الواقعة على عاتق اليابان بمقتضى الاتفاقية الدولية لتنظـيم (
ــة       ــة البحريـ ــدييات والبيئـ ــظ الثـ ــة بحفـ ــرى المتعلقـ ــة الأخـ ــا الدوليـ ــان، ولالتزاماتهـ ــيد الحيتـ “ صـ

  ، والملاحق اللاحقة).  ١٧، الفقرة A/65/4  (انظر
اليابــان خرقــت ”والتمســت أســتراليا في ختــام عريضــتها أن تقــرر المحكمــة وتعلــن أن   - ١٠٨

التزاماتهــا الدوليــة بتنفيــذها المرحلــة الثانيــة مــن البرنــامج اليابــاني لبحــوث الحيتــان في المحــيط          
وقـف تنفيـذ المرحلـة الثانيـة مـن البرنـامج       ”، وأن تأمر بـأن تقـوم اليابـان بمـا يلـي: (أ)      “الجنوبي

اليابـــاني لبحـــوث الحيتـــان؛ (ب) إلغـــاء أي إذن أو تصـــريح أو تـــرخيص يســـمح بالاضـــطلاع  
بالأنشطة التي هي موضوع هذا الطلب؛ (ج) تقـديم تأكيـدات وضـمانات بأنهـا لـن تقـوم بـأي        

رحلة الثانية من البرنامج اليابـاني لبحـوث الحيتـان أو أي برنـامج آخـر      أنشطة أخرى في إطار الم
  ‘‘.  مشابه إلى أن تتم مواءمته مع التزاماتها بموجب أحكام القانون الدولي

من  ٣٦من المادة  ٢ولإقامة اختصاص المحكمة، استظهر الطرف المدعي بأحكام الفقرة  - ١٠٩
 ٢٠٠٢آذار/مـارس   ٢٢ن الصـادر عـن أسـتراليا في    النظام الأساسي للمحكمة، مشيرا إلى الإعلا

    .٢٠٠٧تموز/يوليه  ٩للاعتراف بالولاية الإجبارية للمحكمة ونظيره الصادر عن اليابان في 
 ٢٠١١أيار/مــايو  ٩، حــددت المحكمــة تــاريخ  ٢٠١٠تموز/يوليــه  ١٣وبــأمر مــؤرخ  - ١١٠

 لإيـداع اليابـان مـذكرتها    أجـلا  ٢٠١٢آذار/مـارس   ٩أجلا لإيـداع أسـتراليا مـذكرتها وتـاريخ     
  المضادة. وقد أودعت المذكرتان في الأجلين المحددين.  

، أودعــت نيوزيلنــدا لــدى قلــم المحكمــة إعلانــا  ٢٠١٢تشــرين الثــاني/نوفمبر  ٢٠وفي  - ١١١
مـن النظـام الأساسـي للمحكمـة. وادعـت       ٦٣مـن المـادة    ٢للتدخل في القضـية عمـلا بـالفقرة    

مركز[هـا] بوصـفها طرفـا في الاتفاقيـة الدوليـة لتنظـيم       ’’ إعلانها إلى نيوزيلندا، التي استندت في
بصفتها طرفا في الاتفاقية، لها مصلحة مباشرة في التأويل الـذي قـد تقـوم    ’’، أنها ‘‘صيد الحيتان

  ‘‘.  به المحكمة للاتفاقية في قرارها بشأن هذه الدعوى
‘‘ إلى أن تكـون طرفـا في الـدعوى    أنهـا لا تسـعى  ’’وشددت نيوزيلندا في إعلانها على  - ١١٢

أكدت بأنهـا، باسـتعمالها لحقهـا في التـدخل، تقبـل أن يكـون التأويـل الـذي يعطيـه الحكـم           ’’و 
  ).  ١٥٩، الفقرة A/68/4‘‘ (الصادر في القضية تأويلا ملزما لها

دعيت أسـتراليا واليابـان إلى تقـديم ملاحظاتهمـا     من لائحة المحكمة،  ٨٣ووفقا للمادة  - ١١٣
كــانون  ٢١الخطيــة علــى إعــلان التــدخل الصــادر عــن نيوزيلنــدا في موعــد أقصــاه يــوم الجمعــة  

  . وقد أودعت تلك الملاحظات الخطية في غضون الأجل المحدد.  ٢٠١٢الأول/ديسمبر 
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، بالشــواغل الــتي ٢٠١٣شــباط/فبراير  ٦وأحاطــت المحكمــة علمــا، في أمرهــا المــؤرخ  - ١١٤
أعربت عنها اليابان فيما يتعلـق بالمسـائل الإجرائيـة المتعلقـة بالمسـاواة بـين الأطـراف، فأشـارت         

مـن النظـام الأساسـي يقتصـر علـى تقـديم ملاحظـات بشـأن          ٦٣إلى أن التدخل في إطـار المـادة   
يتنـاول أي  تأويل الاتفاقية المعنية ولا يسـمح للمتـدخل الـذي لم يصـبح طرفـا في الـدعوى بـأن        

جانب آخر مـن القضـية المعروضـة علـى المحكمـة. وارتـأت أن ذلـك التـدخل لا يمكـن أن يـؤثر           
على المساواة بين الأطراف. وبعـد أن لاحظـت أن نيوزيلنـدا قـد اسـتوفت الشـروط المنصـوص        

 ٦٣من لائحة المحكمة، وأن إعلان تدخلـها ينـدرج في إطـار أحكـام المـادة       ٨٢عليها في المادة 
ظــام الأساســي، وأن الطــرفين، عــلاوة علــى ذلــك، لم يعترضــا علــى مقبوليــة الإعــلان،     مــن الن

استنتجت المحكمة أن إعـلان تـدخل نيوزيلنـدا مقبـول. وبموجـب الأمـر ذاتـه، حـددت المحكمـة          
ــاريخ  ــان/أبريل  ٤تـ ــا      ٢١٠٣نيسـ ــار إليهـ ــة المشـ ــا الخطيـ ــدا لملاحظاتهـ ــداع نيوزيلنـ ــلا لإيـ أجـ

لائحـــة المحكمـــة؛ كمـــا أذنـــت لأســـتراليا واليابـــان بإيـــداع   مـــن ٨٦مـــن المـــادة  ١ الفقـــرة في
 أيــار/  ٣١ملاحظاتهمــا الخطيــة علــى تلــك الملاحظــات الخطيــة لنيوزيلنــدا وحــددت تــاريخ         

  لمذكرات في غضون الآجال المحددة.أجلا لإيداعها. وقد أودعت تلك ا ٢٠١٣  مايو
 ٢٠١٣يـــــه تموز/يول ١٦حزيران/يونيـــــه إلى  ٢٦وعقـــــدت جلســـــات علنيـــــة مـــــن  - ١١٥
  ).  ١٦٢، الفقرة A/68/4  (انظر
، أصــدرت المحكمــة حكمهــا الــذي تــنص فقــرة المنطــوق ٢٠١٤آذار/مــارس  ٣١وفي  - ١١٦

  منه على ما يلي:  
  لهذه الأسباب،  ”    
  فإن المحكمة،      
  بالإجماع،    )١(    
 أيــار/ ٣١ودعتــها أســتراليا في الــتي أ بأنهــا مختصــة بــالنظر في العريضــة  تقضــي    

  ؛  ٢٠١٠  مايو
  وبأغلبية اثني عشر صوتاً مقابل أربعة أصوات،    )٢(    
بأن التصاريح الخاصة التي تمنحها اليابان فيما يتعلـق بالمرحلـة الثانيـة مـن      ترى    

مـن المـادة الثامنـة     ١البرنامج الياباني لبحـوث الحيتـان لا تنـدرج ضـمن أحكـام الفقـرة       
  لاتفاقية الدولية لتنظيم صيد الحيتان؛  من ا
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كيـث،   والقضاةأمور؛  -سيبولفيدا  ونائب الرئيستومكا؛  الرئيسالمؤيدون:     
وســــكوتنيكوف، وكنســــادو ترينــــداد، وغرينــــوود، وشــــوي، ودونوهيــــو، وغايــــا،  

  الخاصة تشارلزوورث؛   والقاضيةوسيبوتيندي، وبهانداري؛ 
  ام، وبنونة، ويوسف؛  أووادا، وأبراه القضاةالمعارضون:     
  وبأغلبية اثني عشر صوتاً مقابل أربعة أصوات،    )٣(    
بأن اليابان، بمنحهـا تصـاريح خاصـة لقتـل وأخـذ ومعالجـة الحيتـان ذات         ترى    

ــوبي، في إطــار      ــان العنــبر الــتي تعــيش في القطــب الجن ــان الحــدباء وحيت الزعــانف والحيت
ــاني لبحــوث      ــامج الياب ــن البرن ــة م ــة الثاني ــا   المرحل ــا لالتزاماته ــان، لم تتصــرف وفق الحيت

  ) من جدول الاتفاقية الدولية لتنظيم صيد الحيتان؛  ـ(ه ١٠بموجب الفقرة 
كيـث،   والقضاةأمور؛  -سيبولفيدا  ونائب الرئيستومكا؛  الرئيسالمؤيدون:     

وســــكوتنيكوف، وكنســــادو ترينــــداد، وغرينــــوود، وشــــوي، ودونوهيــــو، وغايــــا،  
  الخاصة تشارلزوورث؛   والقاضية؛ وسيبوتيندي، وبهانداري

  أووادا، وأبراهام، وبنونة، ويوسف؛   القضاةالمعارضون:     
  وبأغلبية اثني عشر صوتاً مقابل أربعة أصوات،    )٤(    
ــان لم تتصــرف وفقــا لالتزاماتهــا بموجــب الفقــرة     تــرى     ــأن الياب (د) مــن  ١٠ب

قتـل الحيتـان ذات الزعـانف    جدول الاتفاقية الدولية لتنظيم صـيد الحيتـان فيمـا يتعلـق ب    
  وأخذها ومعالجتها في إطار المرحلة الثانية من البرنامج الياباني لبحوث الحيتان؛  

كيـث،   والقضاةأمور؛  -سيبولفيدا  ونائب الرئيستومكا؛  الرئيسالمؤيدون:     
وســــكوتنيكوف، وكنســــادو ترينــــداد، وغرينــــوود، وشــــوي، ودونوهيــــو، وغايــــا،  

  الخاصة تشارلزوورث؛   والقاضية وسيبوتيندي، وبهانداري؛
  أووادا، وأبراهام، وبنونة، ويوسف؛   القضاةالمعارضون:     
  وبأغلبية اثني عشر صوتاً مقابل أربعة أصوات،    - ٥  
ــرى     ــا لالتزاماتهــا بموجــب الفقــرة     ت ــان لم تتصــرف وفق ــأن الياب (ب) مــن  ٧ب

الحيتـان ذات الزعـانف    جدول الاتفاقية الدولية لتنظيم صـيد الحيتـان فيمـا يتعلـق بقتـل     
  وأخذها ومعالجتها في إطار المرحلة الثانية من البرنامج الياباني لبحوث الحيتان؛  
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كيـث،   والقضاةأمور؛  -سيبولفيدا  ونائب الرئيستومكا؛  الرئيسالمؤيدون:     
وســــكوتنيكوف، وكنســــادو ترينــــداد، وغرينــــوود، وشــــوي، ودونوهيــــو، وغايــــا،  

  الخاصة تشارلزوورث؛   لقاضيةواوسيبوتيندي، وبهانداري؛ 
  أووادا، وأبراهام، وبنونة، ويوسف؛   القضاةالمعارضون:   
  وبأغلبية ثلاثة عشر صوتا مقابل ثلاثة أصوات،    - ٦  
ــرى     ــرة       ت ــا بموجــب الفق ــت لالتزاماته ــد امتثل ــان ق ــأن الياب ــن جــدول   ٣٠ب م

ة مـن البرنـامج اليابـاني    الاتفاقية الدولية لتنظيم صيد الحيتـان فيمـا يتعلـق بالمرحلـة الثاني ـ    
  لبحوث الحيتان؛  

 والقضـــاةأمـــور؛  -ســـيبولفيدا  ونائـــب الـــرئيستومكـــا؛  الـــرئيسالمؤيـــدون:     
أووادا، وأبراهــام، وكيــث، وبنونــة، وســكوتنيكوف، وكانســادو ترينــداد، ويوســف،   

  وشوي، ودونهيو، وغايا؛  
ســــــيبوتيندي وبهانــــــداري؛ والقاضــــــية الخاصــــــة  القاضــــــيانالمعارضــــــون:     
  شارلزوورث؛  ت
  وبأغلبية اثني عشر صوتاً مقابل أربعة أصوات،    - ٧  
ــرر     ــراخيص    تقـ ــاريح أو التـ ــاء أي مـــن الأذون أو التصـ ــان بإلغـ ــوم اليابـ أن تقـ

السارية التي مُنحت فيما يتعلق بالمرحلة الثانيـة مـن البرنـامج اليابـاني لبحـوث الحيتـان،       
  لبرنامج.  والامتناع عن منح أي تصاريح أخرى في إطار ذلك ا

كيـث،   والقضاةأمور؛  -سيبولفيدا  ونائب الرئيستومكا؛  الرئيسالمؤيدون:     
وســــكوتنيكوف، وكنســــادو ترينــــداد، وغرينــــوود، وشــــوي، ودونوهيــــو، وغايــــا،  

  الخاصة تشارلزوورث؛   والقاضيةوسيبوتيندي، وبهانداري؛ 
  أووادا، وأبراهام، وبنونة، ويوسف.   القضاةالمعارضون:     

  
لقاضــيان أووادا وأبراهــام حكــم المحكمــة بــرأيين مخــالفين؛ وذيّــل القاضــي كيــث حكــم   وذيّــل ا

المحكمــة بــإعلان؛ وذيّــل القاضــي بنونــة حكــم المحكمــة بــرأي مخــالف؛ وذيّــل القاضــي كنســادو  
ترينداد حكم المحكمة برأي مستقل، وذيّل القاضي يوسف حكم المحكمة بـرأي مخـالف؛ وذيّـل    

يبوتيندي، وبهانــداري حكــم المحكمــة بــآراء مســتقلة. وذيّلــت  القضــاة غرينــوود، وشــوي، وس ــ
  القاضية الخاصة تشارلزوورث حكم المحكمة برأي مستقل.  
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   بعض الأنشطة التي تقوم بها نيكاراغوا في المنطقة الحدودية (كوستاريكا ضد نيكاراغوا)  -  ٧  
دعـوى ضـد   ، أودعـت كوسـتاريكا طلـب إقامـة     ٢٠١٠تشرين الثـاني/نوفمبر   ١٨في  - ١١٧

توغـل في إقلـيم كوسـتاريكا واحـتلال واسـتخدام لـه مـن        ”نيكاراغوا فيما يتعلق بمـا ادعـي أنـه    
جانــب جــيش نيكــاراغوا، وكــذلك [مــا ادعــي أنــه] انتــهاكات مــن نيكــاراغوا لالتزاماتهــا تجــاه 

  بموجب عدد من المعاهدات والاتفاقيات الدولية.  “ كوستاريكا
ــي      - ١١٨ ــتقلتين، أراضــ ــادثتين مســ ــت، في حــ ــاراغوا احتلــ ــتاريكا أن نيكــ ــدعي كوســ وتــ

كوستاريكا فيما يتصل ببناء قناة عبر أراضي كوستاريكا من نهر سـان خـوان إلى لاغونـا لـوس     
، وقامت ببعض أعمال تعميـق مجـرى نهـر سـان     ‘‘)بمرفأ هيد لاغون’’بورتيوس (المعروف أيضا 

مــال الجاريــة والمقــررة لتعميــق مجــرى النــهر وشــق القنــاة  الأع’’خــوان. وتقــول كوســتاريكا إن 
ستؤثر تـأثيرا خطـيرا علـى تـدفق الميـاه إلى نهـو كولـورادو في كوسـتاريكا، وتتسـبب في أضـرار           
أخرى لإقليم كوستاريكا، بما فيـه الأراضـي الرطبـة والمنـاطق الوطنيـة المحميـة للأحيـاء البريـة في         

  ‘‘.  المنطقة
  بت كوستاريكا إلى المحكمة:  وبناء على ذلك، طل - ١١٩

ــة ... فيمــا يتعلــق بالتوغــل في     ’’   أن تقــرر وتعلــن أن نيكــاراغوا تخــل بالتزاماتهــا الدولي
أراضي كوستاريكا واحتلالها، وإحداث ضرر جسيم بغاباتها المطيرة المحميـة وأراضـيها   

شـطة  الرطبة، والإضرار بنهر كولورادو، والأراضي الرطبة والـنظم المحميـة، وكـذلك أن   
  .‘‘تعميق مجرى النهر وشق القناة التي تقوم بها نيكاراغوا في نهر سان خوان

  وطُلب إلى المحكمة أيضا أن تحدد الجبر الذي يتعين أن توفره نيكاراغوا.  
ولإقامــة اختصــاص المحكمــة، اســتظهر الطــرف المــدعي بالمــادة الحاديــة والــثلاثين مــن     - ١٢٠

. ١٩٤٨نيســـان/أبريل  ٣٠ة (ميثـــاق بوغوتـــا) المؤرخـــة المعاهـــدة الأمريكيـــة للتســـوية الســـلمي
ــن      ــادر عـ ــة الصـ ــة للمحكمـ ــة الإجباريـ ــول الولايـ ــإعلان قبـ ــتظهر بـ ــك، اسـ ــافة إلى ذلـ وبالإضـ

ــتاريكا في  ــباط/فبراير  ٢٠كوسـ ــرة  ١٩٧٣شـ ــب الفقـ ــادة   ٢، بموجـ ــن المـ ــام   ٣٦مـ ــن النظـ مـ
ــاراغوا في     ــن نيكـ ــادر عـ ــلان الصـ ــي، والإعـ ــبتمبر  ٢٤الأساسـ ــدل في (و ١٩٢٩أيلول/سـ المعـ

مــن النظــام الأساســي لمحكمــة  ٣٦)، وذلــك بموجــب المــادة ٢٠٠١تشــرين الأول/أكتــوبر  ٢٣
، مــن النظــام الأساســي  ٣٦مــن المــادة  ٥العــدل الــدولي الدائمــة، الــذي يعتــبر، عمــلا بــالفقرة   

  ).  ٢٢٦، الفقرة A/67/4للمحكمة الحالية، قبولا للولاية الإجبارية لهذه المحكمة (انظر 
، أودعــت كوســتاريكا أيضــا طلبــا للإشـــارة     ٢٠١٠تشــرين الثــاني/نوفمبر    ١٨وفي  - ١٢١

... بتـدابير تحفظيـة    إلى المحكمـة علـى سـبيل الاسـتعجال أن تـأمر     ”بتدابير تحفظيـة، تطلـب فيـه    
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اق المزيـد مـن الأضـرار    حتى تصحح... المس الجاري بالسلامة الإقليمية لكوستاريكا وتمنـع إلح ـ 
“ الــتي لا ســبيل إلى رفعهــا بأراضــي كوســتاريكا، ريثمــا تبــت المحكمــة في جــوهر هــذه القضــية 

  ، والملاحق اللاحقة).٢٣٩-٢٣٨، الفقرتان A/66/4  (انظر
ــاير  ١٣إلى  ١١وعُقــدت مــن  - ١٢٢ ــة بشــأن طلــب  جلســات علن ٢٠١١كــانون الثاني/ين ي

 آذار/ ٨الإشارة بتدابير تحفظية الذي قدمته كوستاريكا. وأشـارت المحكمـة، في أمرهـا المـؤرخ     
  ، والملاحق اللاحقة).  ٢٤٠، الفقرة A/66/4، بتدابير تحفظية (انظر ٢٠١١مارس 
ــؤرخ   - ١٢٣ ــأمر م ــاريخي  ، حــددت ٢٠١١نيســان/أبريل  ٥وب ــة ت كــانون الأول/  ٥المحكم

أجـلا لإيـداع    ٢٠١٢آب/أغسـطس   ٦أجلا لإيـداع كوسـتاريكا لمـذكرتها و     ٢٠١١ديسمبر 
  نيكاراغوا لمذكرتها المضادة. وقد أودعت المذكرتان في غضون الآجال المحددة.  

وقدمت نيكاراغوا في مذكرتها المضادة أربعة طلبـات مضـادة. ففـي مـذكرتها المضـادة       - ١٢٤
ــام نيكــاراغوا عــن       ــن أن كوســتاريكا تتحمــل المســؤولية أم الأولى، طلبــت إلى المحكمــة أن تعل

إعاقــة واحتمــال تــدمير الملاحــة علــى نهــر ســان خــوان بســبب تشــييد [كوســتاريكا] لطريــق    ’’
وفي الطلب المضـاد الثـاني، طلبـت نيكـاراغوا إلى المحكمـة أن تعلـن أنهـا        ‘‘. بمحاذاة ضفته اليمنى
بة السـيادة الوحيـدة علـى المنطقـة الـتي كـان يشـغلها في السـابق خلـيج سـان           قد أصبحت صـاح 

خوان ديلنورتي. وفي طلبها المضاد الثالث، طلبت إلى المحكمة بأن تقضـي بـأن لنيكـاراغوا حقـا     
في حرية الملاحة على فرع كولورادو من نهر سان خـوان دي نيكـاراغوا، حـتى إعـادة ظـروف      

ــة وقــت    ــتي كانــت قائم ــدة   الملاحــة ال ــرام معاه ــع، ادعــت   ١٨٥٨إب ــها المضــاد الراب . وفي طلب
نيكاراغوا أن كوستاريكا لم تنفذ التدابير التحفظية الـتي أشـارت بهـا المحكمـة في أمرهـا المـؤرخ       

  .  ٢٠١١آذار/مارس  ٨
، ضــمت المحكمــة الــدعوى في ٢٠١٣نيســان/أبريل  ١٧وبــأمرين مســتقلين مــؤرخين  - ١٢٥

ة التي تقوم بها نيكـاراغوا في المنطقـة الحدوديـة (كوسـتاريكا ضـد      القضية المتعلقة ببعض الأنشط
 وفي القضـية المتعلقــة ‘‘) كوسـتاريكا ضـد نيكـاراغوا   ’’(ويشـار إليهـا أدنـاه بــقضية      نيكـاراغوا) 

ــداد نهــر ســان خــوان (نيكــاراغوا ضــد كوســتاريكا)        ــى امت ــق في كوســتاريكا عل  بتشــييد طري
 ١٥٥-١٤٥(انظــر الفقــرات ‘‘) ا ضــد كوســتاريكاقضــية نيكــاراغو’’(ويشــار إليهــا أدنــاه بـــ  

طبقـا لمبـدأ الإدارة السـليمة    ’’أدناه). وفي هذين الأمرين، أكدت المحكمة أنها ضمت الـدعويين  
  ‘‘.  للعدل وضرورة الاقتصاد في الإجراءات القضائية

، بتــت المحكمــة في الطلبــات المضــادة الأربعــة  ٢٠١٣نيســان/أبريل  ١٨وبــأمر مــؤرخ  - ١٢٦
. قضـية كوسـتاريكا ضـد نيكـاراغوا    قدمتها نيكاراغوا في مذكرتها المضادة التي أودعتها في التي 
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ــة الطلــب      ــه لا حاجــة إلى البــت في مقبولي وفي ذلــك الأمــر، اســتنتجت المحكمــة، بالإجمــاع، أن
المضاد الأول لنيكـاراغوا، لأن ذلـك الطلـب قـد أصـبح غـير ذي موضـوع لكـون الـدعويين في          

قـد ضـمتا. وبالتـالي سـينظر في      نيكاراغوا ونيكاراغوا ضد كوستاريكا قضيتي كوستاريكا ضد
ــدعوى المضــمومة. كمــا اســتنتجت المحكمــة       ــا رئيســيا في ســياق ال ــاره طلب ذلــك الطلــب باعتب
بالإجماع أن الطلبين المضادين الثاني والثالـث غـير مقبـولين بصـفتهما تلـك ولا يشـكلان جـزءا        

باشرة، إما من حيث الواقع أو من حيث القـانون، بـين   من الدعوى الحالية، لعدم وجود صلة م
ــات الرئيســية لكوســتاريكا. وخلصــت المحكمــة أخــيرا، وبالإجمــاع، في       ــبين والطلب هــذين الطل
أمرها، إلى أنه لا حاجة إلى تناول الطلب المضاد الرابع في حـد ذاتـه، لأن مسـألة امتثـال الطـرفين      

ر الــدعوى الرئيســية، بصــرف النظــر عمــا إذا كانــت للتــدابير التحفظيــة يمكــن النظــر فيهــا في إطــا
الدولة المدعى عليها قد أثارت المسألة على سبيل الطلب المضاد، وبالتالي فإنـه يمكـن للطـرفين أن    

    يثيرا أي مسألة تتعلق بتنفيذ التدابير التحفظية التي أشارت بها المحكمة أثناء سير الدعوى.
وستاريكا إلى المحكمة طلبا لتعديل الأمر المـؤرخ  ، قدمت ك٢٠١٣أيار/مايو  ٢٣وفي  - ١٢٧

. وطلبــت نيكـــاراغوا إلى المحكمــة، في ملاحظاتهـــا الخطيــة، أن تـــرفض    ٢٠١١آذار/مــارس   ٨
آذار/مـارس   ٨طلب كوستاريكا، ملتمسة بدورها من المحكمة تعديل أو تكييف الأمـر المـؤرخ   

ــؤرخ   ٢٠١١ ــا الم ــه  ١٦. واســتنتجت المحكمــة، في أمره ــا  ٢٠١٣تموز/يولي ، أن الظــروف كم
تبــدو للمحكمــة في الوقــت الــراهن، لا تســتلزم في حــد ذاتهــا ممارســة ســلطتها لتعــديل التــدابير   

ــة الــتي   ٢٠١١آذار/مــارس  ٨المشــار بهــا في الأمــر المــؤرخ    ــدابير التحفظي ــد الت . وأعــادت تأكي
عـن أي   أن يمتنـع [الطرفـان]  ’’، ولا سـيما  ٢٠١١آذار/مـارس   ٨أشارت بها في أمرها المـؤرخ  

ــر            ــه أكث ــل حل ــده أو يجع ــول أم ــة أو يط ــى المحكم ــروض عل ــتراع المع ــه ال ــاقم مع ــد يتف ــل ق عم
  ).  ١٩٠، الفقرة A/68/4(انظر ‘‘ استعصاء
، أودعت كوستاريكا لدى قلم المحكمـة طلبـا للإشـارة    ٢٠١٣أيلول/سبتمبر  ٢٤وفي  - ١٢٨

  جديدة في القضية.   بتدابير تحفظية
ــة بشــأن ذلــك الطلــب في الفتــرة مــن     - ١٢٩ تشــرين  ١٧إلى  ١٤وبعــد عقــد جلســات علني

. وبعــد ٢٠١٣تشــرين الثــاني/نوفمبر  ٢٢، أصــدرت المحكمــة قرارهــا في ٢٠١٣الأول/أكتـوبر  
ــؤرخ      ــر المــ ــواردة في الأمــ ــة الــ ــدابير التحفظيــ ــاع، التــ ــة، بالإجمــ ــدت المحكمــ  آذار/ ٨أن أكــ

  شارت بالتدابير التحفظية التالية:  ، أ٢٠١١  مارس
قــررت بالإجمــاع أنــه ينبغــي لنيكــاراغوا أن تمتنــع عــن القيــام بــأي نشــاط مــن     (أ)  

أنشطة الصيد بشباك الجر وغـير ذلـك مـن الأنشـطة في الإقلـيم المتنـازع عليـه، وأنـه ينبغـي لهـا،           
    على وجه الخصوص، أن تمتنع عن القيام بأي نشاط في القناتين الجديدتين؛
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ــام         (ب)   ــاراغوا، دون المســاس بالأحك ــي لنيك ــه ينبغ ــررت أيضــا، بالإجمــاع، أن وق
، أن ٢٠١١آذار/مــارس  ٨(أ) مــن القــرار المــؤرخ  ٨٦الــواردة في النقطــة الســابقة وفي الفقــرة 

تسد الخندق المحفور على الشاطئ في المنطقة الواقعـة شمـال القنـاة الشـرقية في غضـون أسـبوعين       
، وأن تبلـغ المحكمـة علـى الفـور بالانتـهاء مـن سـد الخنـدق، وأن تقـدم في          من تاريخ هذا الأمـر 

ذلـك أدلـة بالصـور    غضون أسبوع من ذلك، تقريرا يتضمن جميع التفاصـيل الضـرورية، بمـا في    
  الفوتوغرافية؛  

قضت كـذلك بالإجمـاع بأنـه ينبغـي لنيكـاراغوا، فيمـا عـدا مـا يقتضـيه تنفيـذ             (ج)  
سحب أي أفـراد، سـواء كـانوا مـدنيين     ‘ ١’السابقة، القيام بما يلي: الالتزام الناشئ عن النقطة 

منع أي من هؤلاء الأفـراد مـن   ‘ ٢’ أو من أفراد الشرطة أو الأمن، من الإقليم المتنازع عليه، و
  دخول الإقليم المتنازع عليه؛  

ــي لنيكــاراغوا أن تســحب أي أشــخاص        (د)   ــه ينبغ قضــت أيضــا، بالإجمــاع، بأن
  لولايتها القضائية أو لسيطرتها من الإقليم المتنازع عليه وتمنع دخولهم إليهم؛  عاديين خاضعين 

صوتا مقابل صوت واحد، إلى أنه بعد التشـاور   ١٥خلصت كذلك، بأغلبية   (هـ)  
مع أمانة اتفاقيـة رامسـار وبعـد إشـعار كوسـتاريكا مسـبقا بـالأمر، يمكـن لنيكـاراغوا أن تتخـذ           

زم للحيلولــة دون إلحــاق أضــرار  بالقنــاتين الجديــدتين بالقــدر الــلا  التــدابير المناســبة فيمــا يتعلــق 
يمكن إصلاحها ببيئة الإقليم المتنازع عليه، وأنه ينبغي لكوستاريكا، عند اتخاذ هـذه التـدابير،    لا

  أن تتجنب أي آثار سلبية على نهر سان خوان؛
بانتظـام، كـل   أخيرا، قررت المحكمـة بالإجمـاع أنـه ينبغـي للطـرفين أن يبلغاهـا         (و)  

  ثلاثة أشهر، بامتثالهما للتدابير التحفظية المبينة أعلاه.  
  

الصـادر في القضـية المتعلقـة بمعبـد بريـاه       ١٩٦٢حزيران/يونيـه   ١٥طلب تفسـير حكـم     -  ٨  
  فيهيار (كمبوديا ضد تايلند) 

ــا عريضــة إقامــة دعــوى طلبــت فيهــا،    ٢٠١١نيســان/أبريل  ٢٨في  - ١٣٠ ، قــدمت كمبودي
مــن لائحــة المحكمــة، تفســير الحكــم   ٩٨مــن النظــام الأساســي والمــادة  ٦٠إلى المــادة بالإشــارة 

ــه  ١٥الــذي أصــدرته المحكمــة في   ــار   في  ١٩٦٢حزيران/يوني ــاه فيهي القضــية المتعلقــة بمعبــد بري
  .  (كمبوديا تايلند)

، ‘‘نقــاط الــتراع بشــأن معــنى الحكــم أو نطاقــه’’وأشــارت كمبوديــا في عريضــتها إلى  - ١٣١
  من لائحة المحكمة. وقالت بصفة خاصة إنه:   ٩٨النحو المنصوص عليه في المادة على 
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] يسـتند إلى  ١٩٦٢وفقا لكمبوديـا، فـإن الحكـم [الـذي أصـدرته المحكمـة في         )١’’(  
) ووفقـا لكمبوديـا، فـإن    ٢’’(وجود سابق لحدود دولية أقرتها الـدولتان واعترفتـا بهـا؛    

من حكمهـا. .. وهـي    ٢١يها المحكمة في الصفحة الحدود ترسمها الخريطة التي تشير إل
خريطة مكنت المحكمة من أن تستنتج بأن سـيادة كمبوديـا علـى المعبـد نتيجـة مباشـرة       

ووفقـا [لكمبوديـا]،    )٣’’(...؛  وتلقائية لسـيادتها علـى الإقلـيم الـذي يقـع فيـه المعبـد       
مـن الأفـراد   عسـكريين أو غيرهـم    يقع على تايلند التـزام [عمـلا بـالحكم] بسـحب أي    

من مقربـة المعبـد في إقلـيم كمبوديـا... وهـذا التـزام عـام ومسـتمر ينبثـق مـن البيانـات            
  ‘‘.  المتعلقة بالسيادة الإقليمية لكمبوديا التي اعترفت بها المحكمة في تلك المنطقة

  ‘‘.  تايلند لا تقر هذه النقاط بأكملها’’وتدعي كمبوديا أن 
مـن النظـام    ٦٠ة اختصاص المحكمة علـى أسـاس المـادة    وسعى الطرف المدعي إلى إقام - ١٣٢

عند التراع في معنى [الحكـم] أو مـدى مدلولـه، تقـوم     ’’الأساسي للمحكمة التي تنص على أنه 
 ٩٨وتسـتظهر كمبوديـا أيضـا بالمـادة     ‘‘. المحكمة بتفسيره بناء على طلب أي طرف من أطرافه

  من لائحة المحكمة.  
 -تايلند لا تنازع كمبوديـا سـيادتها علـى المعبـد     ”ذا كانت وتشرح في عريضتها أنه إ - ١٣٣

  برمته موضع التساؤل.   ١٩٦٢، فإنها مع ذلك تضع حكم “وعلى المعبد وحده لا غير
، وضعت المحكمـة المعبـد تحـت السـيادة الكمبوديـة،      ١٩٦٢في ”وادعت كمبوديا أنه  - ١٣٤

رفـض سـيادة   ”، وأن “الحـدود  لأن الإقليم الذي يقع فيه يوجـد علـى الجانـب الكمبـودي مـن     
إنمـا يعـني إشـعار المحكمـة بـأن خـط الحـدود        “ جواره”كمبوديا على المنطقة خارج المعبد حتى 

  “.  بما في ذلك ما يتعلق بالمعبد نفسه] خط مغلوط بأكمله، ١٩٦٢الذي رسمته [في 
 معـنى ”وأكدت كمبوديا أن الغرض من طلبها هو التماس تفسـير مـن المحكمـة بشـأن      - ١٣٥

وأضـافت بـأن   “. من النظـام الأساسـي   ٦٠و... نطاق حكمها، في الإطار الذي حددته المادة 
... قــد يســتخدم  الــذي مــن شــأنه أن يكــون تفســيرا ملزمــا لكمبوديــا وتايلنــد  ’’هــذا التفســير 

ــائل           ــن الوس ــيلة أخــرى م ــاوض أو أي وس ــق التف ــن طري ــتراع ع ــائي لل ــا لحــل نه ــدها أساس عن
  ، والملاحق اللاحقة).  ٢٥٠، الفقرة A/66/4(انظر ‘‘ السلمية
  وفي ختام عريضتها، طلبت كمبوديا إلى المحكمة أن تقرر وتعلن أن:   - ١٣٦

الالتــزام الواقــع علــى تايلنــد بســحب أي قــوة عســكرية أو قــوة للشــرطة، أو حــراس  ”  
مـن منطـوق    ٢في إقلـيم كمبوديـا (النقطـة    خفر، أوفـدتهم إلى المعبـد، أو في جـواره     أو

]) هــو نتيجــة معينــة لالتــزام عــام ومســتمر ١٩٦٢[الحكــم الــذي أصــدرته المحكمــة في 



A/69/4 
 

49/80 14-58638 
 

بــاحترام ســلامة إقلــيم كمبوديــا، ذلــك الإقلــيم الــذي عينــت حــدوده في منطقــة المعبــد  
مـن الحكـم]، والـتي يسـتند      ٢١وجوارها بخط على الخريطة [المشار إليها في الصـفحة  

  ‘‘.  يها [الحكم]إل
    :وفي اليوم ذاته، أودعت كمبوديا أيضا طلبا للإشارة بتدابير تحفظية تطلب بموجبه - ١٣٧

بكل احتـرام إلى المحكمـة أن تشـير بالتـدابير التحفظيـة التاليـة، ريثمـا تصـدر         ’’    
  حكمها:  

الســحب الفــوري وغــير المشــروط لكافــة القــوات التايلنديــة مــن أجــزاء مــن إقلــيم    -  
  ديا تقع في منطقة معبد برياه فيهيار؛  كمبو

  حظر كافة الأنشطة العسكرية التي تقوم بها تايلند في منطقة معبد برياه فيهيار؛    -  
امتناع تايلند عن أي عمـل أو إجـراء مـن شـأنه أن ينـال مـن حقـوق كمبوديـا أو           -  

، والملاحــق ٢٥٥، الفقــرة A/66/4(انظــر ‘‘ يفــاقم الــتراع في الــدعوى الرئيســية   
  اللاحقة).  

جلسات علنيـة بشـأن طلـب الإشـارة      ٢٠١١أيار/مايو  ٣١و  ٣٠وعُقدت في يومي  - ١٣٨
  بتدابير تحفظية الذي قدمته كمبوديا.  

ــها        - ١٣٩ ــا مجــددا طلب ــة مــن الملاحظــات الشــفوية، أكــدت كمبودي ــة الثاني ــام الجول وفي خت
 تحفظية؛ وقدم وكيـل تايلنـد، مـن جهتـه، الاسـتنتاجات التاليـة باسـم حكومتـه:         الإشارة بتدابير

من لائحة المحكمة ونظرا لطلب الإشارة بتـدابير تحفظيـة الـذي قدمتـه مملكـة       ٦٠وفقا للمادة ’’
كمبوديا ولمرافعاتها الشفوية، تطلب مملكة تايلنـد بكـل احتـرام إلى المحكمـة أن تشـطب القضـية       

  ‘‘.  من الجدول العام ٢٠١١نيسان/أبريل  ٢٨ة كمبوديا في التي رفعتها مملك
، رفضت المحكمة طلب تايلند شطب القضـية الـتي رفعتـها    ٢٠١١تموز/يوليه  ١٨وفي  - ١٤٠

مــن الجــدول العــام للمحكمــة وأشــارت بــبعض التــدابير  ٢٠١١نيســان/أبريل  ٢٨كمبوديــا في 
  ، والملاحق اللاحقة).  ٢٥٨، الفقرة A/66/4التحفظية (انظر 

، أبلــغ رئــيس قلــم المحكمــة الطــرفين بــأن ٢٠١١تموز/يوليــه  ٢٠وبرســالتين مــؤرختين  - ١٤١
تشــرين  ٢١مــن لائحــة المحكمــة، قــد حــددت تــاريخ   ٩٨مــن المــادة  ٣المحكمــة، وفقــا للفقــرة 

طيـة بشـأن طلـب التفسـير الـذي قدمتـه       أجلا لإيداع تايلند لملاحظاتها الخ ٢٠١١الثاني/نوفمبر 
  كمبوديا. وقد أودعت الملاحظات الخطية لتايلند في الأجل المحدد.  
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ــؤرختين   - ١٤٢ ــالتين م ــاني/نوفمبر   ٢٤وبرس ــة    ٢٠١١تشــرين الث ــم المحكم ــيس قل ــغ رئ ، أبل
الطــرفين بــأن المحكمــة قــررت منحهمــا فرصــة لتقــديم المزيــد مــن التفســيرات الخطيــة عمــلا           

أجــلا  ٢٠١٢ر/مــارس آذا ٨مــن لائحــة المحكمــة، وحــددت تــاريخ   ٩٨مــن المــادة  ٤ بــالفقرة
أجــلا لتايلنــد لتقــديم تلــك التفســيرات. وقــد أودعــت    ٢٠١٢حزيران/يونيــه  ٢١ لكمبوديــا و

  تلك المرافعات في غضون الآجال المحددة.  
نيســان/  ١٩إلى  ١٥وعقــدت جلســات علنيــة بشــأن جــوهر الــدعوى في الفتــرة مــن   - ١٤٣
  ).  ٢٠٤، الفقرة A/68/4(انظر  ٢٠١٣ل أبري

، أصـدرت المحكمـة حكمهـا الـذي تـنص فقــرة      ٢٠١٣الثـاني/نوفمبر   تشـرين  ١١وفي  - ١٤٤
  المنطوق منه على ما يلي:  

  لهذه الأسباب،”    
  فإن المحكمة،    
  بالإجماع،    )١(  
مــن النظــام الأساســي بــالنظر في الطلــب  ٦٠ أنهــا مختصــة بموجــب المــادة تقــرر    

  ، وأن هذا الطلب مقبول؛  ١٩٦٢المقدم من كمبوديا لتفسير الحكم الصادر عام 
  بالإجماع،    )٢(  
قــد  ١٩٦٢حزيران/يونيـه   ١٥، بطريـق التفسـير، أن الحكـم الصـادر في     تعلـن     

لمحـدد في  قرر أن لكمبوديا السيادة على كامـل أراضـي رأس بريـه فـيهير، علـى النحـو ا      
من هذا الحكم، وأن تايلند ملزمة، بالتالي، بأن تسحب من تلـك الأراضـي    ٩٨الفقرة 

ما يرابط فيها من قوات عسكرية أو شـرطية تايلنديـة أو خـلاف ذلـك مـن حـراس أو       
  ‘‘  خفراء تايلنديين.

أمــور؛  -وكانــت هيئــة المحكمــة كالتــالي: الــرئيس تومكــا؛ ونائــب الــرئيس ســيبولفيدا    
أووادا، وأبراهــام، وكيــث، وبنونــة، وســكوتنيكوف، وكانســادو ترينــداد، ويوســف، والقضــاة 

وغرينــوود، وشــوي، ودونهيــو، وغايــا، وســيبوتيندي، وبهانــداري؛ والقاضــيان الخاصــان غيــوم   
  وكوت؛ ورئيس قلم المحكمة كوفرور.  

وذيّــل القضــاة أووادا، وبنونــة، وغايــا حكــم المحكمــة بــإعلان مشــترك؛ وذيّــل القاضــي   
انســادو ترينــداد حكــم المحكمــة بــرأي مســتقل؛ وذيّــل القاضــيان المخصصــان غيــوّم وكــوت    ك

  حكم المحكمة بإعلانين.  
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   تشييد طريق في كوستاريكا على امتداد نهر سان خوان (نيكاراغوا ضد كوستاريكا)  -  ٩  

، أودعـت نيكـاراغوا طلـب إقامـة دعـوى ضـد       ٢٠١١كانون الأول/ديسـمبر   ٢٢في  - ١٤٥
ــة كــبرى بإقليمهــا    ’’ا بشــأن كوســتاريك ــهاكات لســيادة نيكــاراغوا وإلحــاق أضــرار بيئي ‘‘. انت

ــة       ــداد معظــم المنطق ــدعي نيكــاراغوا أن كوســتاريكا تقــوم بأعمــال تشــييد كــبرى علــى امت وت
  الحدودية فيما بين البلدين مما تنتج عنه آثار بيئية جسيمة.  

ــور، أن    - ١٤٦ ــة أمــ ــتها، في جملــ ــاراغوا في عريضــ ــدعي نيكــ ــة ”وتــ ــراءات الانفراديــ الإجــ
... تهــدد بإلحــاق الــدمار بنــهر ســان خــوان دي نيكــاراغوا ونظامــه الإيكولــوجي  لكوســتاريكا

الهش، بما في ذلك محميات المحيط الحيوي والأراضـي الرطبـة المجـاورة ذات الأهميـة الدوليـة الـتي       
أشـد تهديـد   ”ي أن ويرى الطرف المـدع “. يتوقف بقاؤها على نقاء مياه النهر وتدفقها المستمر

مباشر للنهر وبيئته ناشئ عن تشييد كوستاريكا لطريق تمتد بموازاة الضفة الجنوبية للنهر وعلـى  
كيلومترا على الأقل انطلاقـا مـن لـوس تشـيليس في الغـرب حـتى        ١٢٠قرب شديد منها طولها 

 تلـك الأعمـال تسـببت فعـلا وستتسـبب باسـتمرار في      ’’وذكرت كـذلك أن  ‘‘. دلتا في الشرق
  “.  إلحاق ضرر اقتصادي كبير بنيكاراغوا

أن تقــرر وتعلــن أن كوســتاريكا: ’’وتلــتمس نيكــاراغوا بنــاء علــى ذلــك مــن المحكمــة  - ١٤٧
خرقت التزامها بعدم انتهاك سلامة نيكاراغوا الإقليمية على النحو المحـدد بموجـب معاهـدة     (أ)

قـرارات التحكيميـة الخمسـة    وال ١٨٨٨وقـرار كليفلانـد التحكيمـي لعـام      ١٨٥٨الحدود لعام 
كـــانون الأول/  ٢٠و  ١٨٩٧أيلول/ســـبتمبر  ٣٠الصـــادرة عـــن المحكـــم إ. ب. ألكســـندر في 

ــمبر  ــارس  ٢٢و  ١٨٩٧ديســ ــه  ٢٦و  ١٨٩٨آذار/مــ ــارس  ١٠و  ١٨٩٩تموز/يوليــ آذار/مــ
؛ (ب) وانتـــهكت التزامهـــا بعـــدم إلحـــاق الضـــرر بـــإقليم نيكـــاراغوا؛ (ج) وانتـــهكت  ١٩٠٠

القواعد العامـة للقـانون الـدولي والاتفاقيـات البيئيـة ذات الصـلة، بمـا في ذلـك          التزاماتها بموجب
ــة بــين        ــة المحمي ــاطق الحدودي ــق بالمن ــاق المتعل ــة، والاتف ــة بالأراضــي الرطب ــة رامســار المتعلق اتفاقي
نيكـاراغوا وكوسـتاريكا (الاتفـاق المتعلـق بالنظـام الـدولي للمنـاطق المحميـة مـن أجـل السـلام)،            

لتنــوع البيولــوجي، واتفاقيــة حفــظ وحمايــة التنــوع البيولــوجي في مواقــع الحيــاة البريــة  واتفاقيــة ا
  ‘‘.  الرئيسية في أمريكا الوسطى

وعــلاوة علــى ذلــك، التمســت نيكــاراغوا مــن المحكمــة أن تقــرر وتعلــن أنــه يجــب علــى     - ١٤٨
ف جميـع  أ) إعـادة الوضـع الـذي كـان قائمـا مـن قبـل؛ (ب) ودفـع تكـالي         ’’(كوستاريكا ما يلـي:  

الأضرار اللاحقة، بما فيها التكاليف المضافة لتعميق مجرى نهر سان خوان؛ (ج) وعدم الاضـطلاع  
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بأي أعمال إنشـاء في المسـتقبل في المنطقـة دون إجـراء دراسـة تقييميـة للأثـر العـابر للحـدود علـى           
  . ‘‘د عليهاالبيئة، وموافاة نيكاراغوا بهذه الدراسة في الوقت المناسب من أجل تحليلها والر

وتعلـن أنـه يجـب علـى كوسـتاريكا       وأخيرا، التمست نيكاراغوا مـن المحكمـة أن تقـرر    - ١٤٩
أ) وقف جميع أعمال التشييد الجارية التي تؤثر أو قد تؤثر علـى حقـوق نيكـاراغوا؛    ’’(يلي:  ما

ــاة            ــال ومواف ــع تفاصــيل الأعم ــة تشــمل جمي ــى البيئ ــر عل ــبة للأث ــة مناس ــة تقييمي ــراء دراس وإج
  ‘‘.  كاراغوا بهاني

ولإقامــة اختصــاص المحكمــة، اســتظهر الطــرف المــدعي بالمــادة الحاديــة والــثلاثين مــن     - ١٥٠
. ١٩٤٨نيســـان/أبريل  ٣٠المعاهـــدة الأمريكيـــة للتســـوية الســـلمية (ميثـــاق بوغوتـــا) المؤرخـــة 

ــن        ــادر عـ ــة الصـ ــة للمحكمـ ــة الإجباريـ ــول الولايـ ــإعلان قبـ ــتظهر بـ ــك يسـ ــافة إلى ذلـ وبالإضـ
ــتاريكا ــباط/فبراير  ٢٠في  كوسـ ــرة  ١٩٧٣شـ ــب الفقـ ــادة   ٢، بموجـ ــن المـ ــام   ٣٦مـ ــن النظـ مـ

ــاراغوا في     ــن نيكـ ــادر عـ ــلان الصـ ــي، والإعـ ــبتمبر أ ٢٤الأساسـ ــدل في  ١٩٢٩يلول/سـ (والمعـ
مــن النظــام الأساســي لمحكمــة  ٣٦)، وذلــك بموجــب المــادة ٢٠٠١تشــرين الأول/أكتــوبر  ٢٣

، من النظام الأساسي للمحكمة ٣٦من المادة  ٥رة الدولي الدائمة، الذي يعتبر، عملا بالفقالعدل 
    ، والملاحق اللاحقة).٢٤٩، الفقرة A/67/4الحالية، قبولا للولاية الإجبارية لهذه المحكمة (انظر 

كــانون  ١٩، حــددت المحكمــة تــاريخ  ٢٠١٢كــانون الثاني/ينــاير  ٢٣وبــأمر مــؤرخ  - ١٥١
كــانون الأول/ديســمبر  ١٩أجــلا لإيــداع نيكــاراغوا لمــذكرتها وتــاريخ  ٢٠١٢لأول/ديســمبر ا

ــذكرتها في        ٢٠١٣ ــد أودعــت نيكــاراغوا م ــذكرتها المضــادة. وق ــداع كوســتاريكا لم أجــلا لإي
  الأجل المحدد.  

، ضـمت المحكمـة الـدعويين في    ٢٠١٣نيسـان/أبريل   ١٧وبأمرين مسـتقلين مـؤرخين    - ١٥٢
قضـية نيكـاراغوا ضـد    أعـلاه) و  ١٢٩-١١٧(انظر الفقـرات   ضد نيكاراغوا قضية كوستاريكا

  .  كوستاريكا
، أودعــت نيكــاراغوا لــدى قلــم المحكمــة طلبــا ٢٠١٣تشــرين الأول/أكتــوبر  ١١وفي  - ١٥٣

  للإشارة بتدابير تحفظية جديدة في القضية.  
ين تشـــر ٨إلى  ٥وبعـــد عقـــد جلســـات علنيـــة بشـــأن ذلـــك الطلـــب في الفتـــرة مـــن   - ١٥٤

. ٢٠١٣كــــانون الأول/ديســــمبر  ١٣، أصــــدرت المحكمــــة أمرهــــا في ٢٠١٣الثــــاني/نوفمبر 
ــة بالإجمــاع إلى    ــا ت ’’وخلصــت المحكم ــروف، كم ــراهن،    أن الظ ــت ال ــة في الوق ــدو للمحكم ب

  ‘‘.  ... والإشارة بتدابير تحفظية تستلزم في حد ذاتها ممارسة سلطتها  لا
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ــؤرخ   - ١٥٥ ــأمر م ــباط/فبراير  ٣وب ــ٢٠١٤ش ــذكرة    ، أذن ــداع م ــاراغوا بإي ــة لنيك ت المحكم
ــة،   ــداع مــذكرة تعقيبي ــة، ولكوســتاريكا بإي ــاريخي   جوابي  ٢٠١٤آب/أغســطس  ٤وحــددت ت

  أجلين لإيداع المذكرتين.   ٢٠١٥شباط/فبراير  ٢  و
  

  الالتزام بالتفاوض بشأن منفذ إلى المحيط الهادئ (بوليفيا ضد شيلي)   -  ١٠  
عت بوليفيـا طلـب إقامـة دعـوى ضـد شـيلي بشـأن        ، أود٢٠١٣نيسان/أبريل  ٢٤في  - ١٥٦

التزام شيلي بالتفاوض بحسن نية وفعليـا مـع بوليفيـا بغـرض التوصـل إلى اتفـاق       ’’نزاع يتعلق بـ 
  ‘‘.  يمنح بوليفيا منفذا مشمولا بسيادة كاملة إلى المحيط الهادئ

حـتى   ١٨٢٥بـدءا مـن اسـتقلال البلـد في      -وتتضمن عريضة بوليفيا مـوجزا بالوقـائع    - ١٥٧
الوقائع الرئيسـية ذات الصـلة الـتي يسـتند     ’’وهي وقائع تشكل في نظر بوليفيا  -الوقت الراهن 
  ‘‘.  إليها طلبهـ[ـا]

أ) وجــود الالتــزام ’’(وذكــرت بوليفيــا في عريضــتها، أن موضــوع الــتراع يكمــن في:   - ١٥٨
لي بـالالتزام  [السالف الذكر]، (ب) وعدم وفاء شـيلي بـذلك الالتـزام (ج) وواجـب وفـاء شـي      

  ‘‘.  المذكور
ــور، أن    - ١٥٩ ــة أم ــا، في جمل ــة    ’’وادعــت بوليفي ــا العام شــيلي، بصــرف النظــر عــن التزاماته

بموجــب القــانون الــدولي، قــد التزمــت، بصــورة أكثــر تحديــدا بحكــم الاتفاقــات والممارســة           
وض علـى  الدبلوماسية وسلسلة من الإعلانات التي تنسـب إلى ممثليهـا الرفيعـي المسـتوى، بالتفـا     

...  لم تــف شــيلي بــذلك الالتــزام’’ووفقــا لبوليفيــا، ‘‘. مــنح بوليفيــا منفــذا مشــمولا بســيادتها 
  ‘‘.  وتنكر وجود التزامها

  أن تقرر وتعلن أن:  ’’وبناء عليه، طلبت بوليفيا إلى المحكمة  - ١٦٠
علــى شــيلي التزامــا بالتفــاوض مــع بوليفيــا مــن أجــل التوصــل إلى اتفــاق يمــنح    (أ)  
  ا منفذا مشمولا بسيادة كاملة إلى المحيط الهادئ؛بوليفي

  أن شيلي قد انتهكت الالتزام المذكور؛  (ب)  
أن على شيلي الوفاء بذلك الالتـزام بحسـن نيـة، وفـورا، ورسميـا، وفي غضـون         (ج)  

  ‘‘.  فترة زمنية معقولة، وفاء فعليا، يمنح بوليفيا منفذا مشمولا بسيادة كاملة إلى المحيط الهادئ
ولإقامــة اختصــاص المحكمــة، اســتظهر الطــرف المــدعي بالمــادة الحاديــة والــثلاثين مــن     - ١٦١

والـذي   ١٩٤٨نيسـان/أبريل   ٣٠المعاهدة الأمريكية للتسوية السلمية (ميثاق بوغوتا) المؤرخـة  
  يعد كل من الدولتين طرفا فيها.  
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شـاء هيئـة تحكـيم    تحـتفظ بـالحق في طلـب إن   ’’وقالت بوليفيا، في ختام عريضـتها، إنهـا    - ١٦٢
والصــداقة المبرمــة مــع شــيلي في  وفقــا للالتــزام بموجــب المــادة الثانيــة عشــرة مــن معاهــدة الســلم

، في حالــة قيــام أي ١٩٠٧نيســان/أبريل  ١٦وبروتوكــول  ١٩٠٤تشــرين الأول/أكتــوبر  ٢٠
  ‘‘.  مطالب بشأن تلك المعاهدة

نيســان/أبريل  ١٧يخ ، حــددت المحكمــة تــار٢٠١٣حزيران/يونيــه  ١٨وبــأمر مــؤرخ  - ١٦٣
أجـلا لإيـداع شــيلي    ٢٠١٥شــباط/فبراير  ١٨أجـلا لإيـداع بوليفيــا لمـذكرتها وتـاريخ      ٢٠١٤

  لمذكرتها المضادة. وقد أودعت المذكرة في الأجل المحدد.  
، أودعـــت شـــيلي دفوعاتهـــا الابتدائيـــة بشـــأن اختصـــاص ٢٠١٤تموز/يوليــه   ١٥وفي  - ١٦٤

مـــن لائحـــة المحكمـــة. وعُلّقـــت بنـــاء علـــى ذلـــك  ٧٩مـــن المـــادة  ١المحكمـــة بموجـــب الفقـــرة 
  من نفس المادة.   ٥الإجراءات المتعلقة بجوهر الدعوى عملا بالفقرة 

ــأمر مـــؤرخ  - ١٦٥ ــاريخ    ١٥وبـ ــة تـ ــه، حـــدد رئـــيس المحكمـ ــرين الثـــاني/ ١٤تموز/يوليـ  تشـ
ــوفمبر ــتنتاجا    ٢٠١٤ نـ ــا واسـ ــا بملاحظاتهـ ــا خطيـ ــا بيانـ ــداع بوليفيـ ــدفع أجـــلا لإيـ ــأن الـ تها بشـ

  لشيلي.  لابتدائيا
  

ميـل   ٢٠٠مسألة تعيين حدود الجرف القـاري بـين نيكـاراغوا وكولومبيـا خـارج نطـاق         -  ١١  
  بحري من ساحل نيكاراغوا (نيكاراغوا ضد كولومبيا)

، أودعت نيكاراغوا عريضة إقامة دعوى ضد كولومبيـا  ٢٠١٣أيلول/سبتمبر  ١٦في  - ١٦٦
ميـل   ٢٠٠ الجـرف القـاري لنيكـاراغوا خـارج نطـاق      التراع المتعلق بتعيين الحدود بـين ’’بشأن 

بحــري مــن خطــوط الأســاس الــتي يقــاس منــها عــرض البحــر الإقليمــي لنيكــاراغوا، مــن جهــة،   
  ‘‘.  والجرف القاري لكولومبيا، من جهة ثانية

ــن  ’’وطلبــت نيكــاراغوا في عريضــتها إلى المحكمــة أن    - ١٦٧ ــرر وتعل ــدقيق  … تق المســار ال
نيكاراغوا وكولومبيا في مناطق الجرف القاري التابعة لكل منـهما خـارج   للحدود البحرية بين 

القضـية  في ‘‘ ٢٠١٢تشـرين الثـاني/نوفمبر    ١٩الحدود التي حددتها المحكمة في حكمها المـؤرخ  
. وطلب الطـرف المـدعي كـذلك    المتعلقة بـالتراع الإقليمي والبحري (نيكاراغوا ضد كولومبيا)

مبادئ وقواعد القانون الدولي التي تحدد حقـوق وواجبـات الـدولتين    ’’إلى المحكمة أن تشير إلى 
فيما يتعلق بمنطقة الجرف القاري التي يطالب بها الطرفان معـا، واسـتغلال مواردهـا، في انتظـار     

  ‘‘.  ميل بحري من ساحل نيكاراغوا ٢٠٠تعيين الحدود البحرية بينهما خارج نطاق 
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الحــدود البحريــة الوحيــد بــين الجــرف القــاري      خــط ’’وأشــارت نيكــاراغوا إلى أن   - ١٦٨
ميل بحـري مـن    ٢٠٠والمنطقة الاقتصادية الخالصة لكل من نيكاراغوا وكولومبيا داخل حدود 

خطــوط الأســاس الــتي يقــاس منــها عــرض البحــر الإقليمــي لنيكــاراغوا قــد حددتــه المحكمــة في    
  ‘‘.  ٢٠١٢تشرين الثاني/نوفمبر  ١٩من حكمها المؤرخ  ٢٥١الفقرة 
سـعت، في تلـك القضـية، إلى استصـدار إعـلان      ’’وأشارت نيكاراغوا كذلك إلى أنهـا   - ١٦٩

من المحكمة يصف مسار حدود جرفها القـاري في جميـع أنحـاء المنطقـة الـتي يتـداخل فيهـا جـزء         
ــا      ــد إلى كولومبي ــا مــع ذلــك العائ ــذي يعــود له ــاري ال المحكمــة رأت أن ’’، لكــن ‘‘الجــرف الق

ميــل بحــري مــن خطــوط  ٢٠٠نــذاك أن لهــا حافــة قاريــة خــارج نطــاق  نيكــاراغوا لم تثبــت حي
الأســاس الــتي يقــاس منــها بحرهــا الإقليمــي، وأن [المحكمــة] بــذلك لم يكــن باســتطاعتها حينئــذ  

  ‘‘.  تعيين حدود الجرف القاري على نحو ما طلبته نيكاراغوا
ــدعي نيكــاراغوا أن   - ١٧٠ ــة ”وت ــها إلى لجن ــ‘‘ المعلومــات النهائي ــتي قدمت ة حــدود الجــرف  ال

تبين أن الحافة القاريـة لنيكـاراغوا تمتـد علـى بعـد أكثـر       ’’ ٢٠١٣حزيران/يونيه  ٢٤القاري في 
ميل بحري من خطوط الأساس التي يقـاس منـها عـرض البحـر الإقليمـي لنيكـاراغوا،        ٢٠٠من 

ميـل بحـري مـن كولومبيـا، وأنهـا أيضـا        ٢٠٠تمر عبر منطقة تقع على بعـد أكثـر مـن    ‘ ١’وأنها 
  ‘‘.  ميل بحري من ساحل كولومبيا ٢٠٠تتداخل جزئيا مع منطقة تقع داخل حدود ‘ ٢’

لم تتفقـا علـى حـدود بحريـة بينـهما في      ’’وأشار الطرف المدعي أيضـا إلى أن الـدولتين    - ١٧١
ميل بحري من ساحل نيكـاراغوا. وعـلاوة علـى ذلـك، فقـد       ٢٠٠المنطقة الواقعة خارج نطاق 
  ‘‘.  طالبات المتعلقة بالجرف القاري في تلك المنطقةاعترضت كولومبيا على الم

وتستظهر نيكاراغوا في إقامة اختصاص المحكمة بالمادة الحاديـة والـثلاثين مـن المعاهـدة      - ١٧٢
التي تعـد كـل مـن نيكـاراغوا وكولومبيـا طـرفين       ’’الأمريكية للتسوية السلمية (ميثاق بوغوتا)، 

ت علـى اتخـاذ إجـراء بشـأن هـذه المسـألة عـاجلا ولـيس         أُجبر’’وذكرت نيكاراغوا أنها ‘‘. فيها
، أشـعرتها كولومبيـا   ٢٠١٢تشرين الثـاني/نوفمبر   ٢٧في ’’لأنه ‘‘ آجلا في شكل هذه الدعوى

مـن الميثـاق، يصـبح     ٥٦بانسحابها من ميثاق بوغوتا اعتبـارا مـن ذلـك التـاريخ؛ ووفقـا للمـادة       
تشـرين   ٢٧ظل سـاريا علـى كولومبيـا حـتى     الانسحاب نافذا بعد سنة واحدة، أي أن الميثاق ي

  ‘‘.  ٢٠١٣الثاني/نوفمبر 
ــدعي نيكــاراغوا أن     - ١٧٣ ــك، ت ــدعوى يظــل ضــمن    ’’وبالإضــافة إلى ذل ــذه ال موضــوع ه

القضـية المتعلقـة بـالتراع الإقليمـي والبحـري (نيكـاراغوا ضـد        اختصاص المحكمة الذي تقـرر في  
ــا) ــب    كولومبيــ ــب الطلــ ــة بموجــ ــى المحكمــ ــت علــ ــتي عُرضــ ــؤرخ  ، الــ ــانون الأول/ ٦المــ  كــ
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تبـت نهائيـا، في حكمهـا المـؤرخ      ، المقدم مـن نيكـاراغوا، مـا دام أن المحكمـة لم    ٢٠٠١ ديسمبر
ــاني/نوفمبر   ١٩ ــين نيكــاراغوا      ٢٠١٢تشــرين الث ــاري ب ــيين حــدود الجــرف الق ، في مســألة تع

 ميــل بحــري مــن ســاحل نيكــاراغوا، وهــي   ٢٠٠وكولومبيــا في المنطقــة الواقعــة خــارج نطــاق  
  ‘‘.  مسألة كانت وما زالت معروضة على المحكمة في تلك القضية

كــانون  ٩، حــددت المحكمــة تــاريخ  ٢٠١٣كــانون الأول/ديســمبر  ٩وبــأمر مــؤرخ  - ١٧٤
 كــــانون الأول/  ٩أجــــلا لإيــــداع نيكــــاراغوا لمــــذكرتها وتــــاريخ       ٢٠١٤الأول/ديســــمبر  

  أجلا لإيداع كولومبيا لمذكرتها المضادة.   ٢٠١٥  ديسمبر
  

الانتهاكات المزعومة للحقوق السيادية والمجـال البحـري في البحـر الكـاريبي (نيكـاراغوا        -  ١٢  
  ضد كولومبيا) 

، أودعـــت نيكـــاراغوا عريضـــة تقـــيم بموجبـــها  ٢٠١٣تشـــرين الثـــاني/نوفمبر  ٢٦في  - ١٧٥
الــتراع المتعلــق بانتــهاكات الحقــوق الســيادية والمجــال البحــري   ’’دعــوى ضــد كولومبيــا بشــأن  

 ٢٠١٢تشـرين الثـاني/نوفمبر    ١٩اغوا، على نحو ما أُعلن عنه في حكـم المحكمـة المـؤرخ    لنيكار
] ولجـوء كولومبيـا   القضية المتعلقة بـالتراع الإقليمـي والبحـري (نيكـاراغوا ضـد كولومبيـا)      [في 

  ‘‘.  إلى التهديد باستخدام القوة من أجل تنفيذ هذه الانتهاكات
    وورد في عريضة نيكاراغوا أنها: - ١٧٦

تلتمس من المحكمة أن تقرر وتعلن أن كولومبيا قد انتهكت: التزامها بعـدم  ’’    
ــادة       ــتخدامها بموجــب الم ــد باس ــوة أو التهدي ــتخدام الق ــاق [الأمــم   ٤( ٢اس ــن ميث ) م

المتحدة] والقانون العـرفي الـدولي؛ والتزامهـا بعـدم انتـهاك المنـاطق البحريـة لنيكـاراغوا         
ــة المــؤرخ   مــن ح ٢٥١كمــا عُيّنــت في الفقــرة   تشــرين  ١٩كــم محكمــة العــدل الدولي

، فضــلا عــن الحقــوق الســيادية والولايــة القضــائية لنيكــاراغوا في  ٢٠١٢الثــاني/نوفمبر 
هذه المناطق؛ والتزامها بعدم انتهاك حقوق نيكـاراغوا بموجـب القـانون الـدولي العـرفي      

حار [اتفاقيـة الأمـم   على النحو المبين في الجزأين الخامس والسادس من اتفاقية قانون الب
]؛ وأن كولومبيا، بناء على ذلك، ملزمـة بالامتثـال   ١٩٨٢المتحدة لقانون البحار لعام 

ــاني/نوفمبر   ١٩للحكــم المــؤرخ   ــة   ٢٠١٢تشــرين الث ــة والمادي ــار القانوني ، ومســح الآث
  ‘‘.  لأفعالها غير المشروعة دوليا، وجبر الضرر الناجم عن تلك الأفعال بصورة كاملة

ستشــهد الطــرف المــدعي، دعمــا لادعائــه، بتصــريحات مختلفــة يقــال بــأن رئــيس          وا - ١٧٧
كولومبيا ونائب رئيسها ووزير خارجيتـها، وكـذلك قائـد البحريـة الكولومبيـة، أدلـوا بهـا بـين         

ــاني/نوفمبر  ١٩ . وتــدعي نيكــاراغوا أن تلــك  ٢٠١٣أيلول/ســبتمبر  ١٨ و ٢٠١٢تشــرين الث



A/69/4 
 

57/80 14-58638 
 

ا لحكـم المحكمـة، وقـرارا مـن جانـب كولومبيـا باعتبـار        من كولومبي ـ‘‘ رفضا’’التصريحات تمثل 
  ‘‘.  لا ينطبق”الحكم 
هـذه التصـريحات الصـادرة عـن السـلطات الكولومبيـة العليـا        ’’وذكرت نيكاراغوا أن  - ١٧٨

ــيادية          ــوق الس ــهاكا صــريحا الحق ــهك انت ــوما ينت ــا] مرس ــيس كولومبي ــا بســن [رئ بلغــت ذروته
ويستشهد الطرف المـدعي، علـى   ‘‘. نطقة البحر الكاريبيلنيكاراغوا على مناطقها البحرية في م

منطقــة متاخمــة تشــكل ”، الــتي تنشــئ ١٩٤٦مــن المرســوم الرئاســي  ٥وجــه التحديــد، بالمــادة 
المجــال البحــري الممتــد مــن  ’’وتغطــي، وفقــا لــرئيس كولومبيــا،  ‘‘ جــزءا لا يتجــزأ مــن الإقلــيم 

المنخفضة الشـرقية الجنوبيـة الشـرقية،    الجنوب، حيث تقع جزيرة ألبوكركي المنخفضة والجزيرة 
... [و]تشـــمل جـــزر ســـان أنـــدريس  إلى الشـــمال، حيـــث تقـــع جزيـــرة ســـيرانيلا المنخفضـــة 

ــادور، وتشـــكيلات أخـــرى     ــوينيو وســـيرانيّا ورونكـ ــا وكويتاسـ ــانتا كاتالينـ ــيا وسـ وبروفيدينسـ
  ‘‘.  المنطقة  في

هــذه المنطقـة المتاخمــة  في ’’وذكـرت نيكـاراغوا كــذلك أن رئـيس كولومبيــا أعلـن أنـه       - ١٧٩
التي تشكل جزءا لا يتجزأ من الإقليم، ستمارس [كولومبيا] ولايتـها القضـائية وسـيطرتها علـى     
جميع المجالات المتصلة بـالأمن ومكافحـة الجريمـة، وعلـى الشـؤون الضـريبية والجمركيـة والبيئيـة         

  ‘‘.  والصحية وشؤون الهجرة وغيرها من المجالات
  وا بالبيان التالي:  واختتمت نيكاراغ - ١٨٠

، وخصوصا بعـد سـنه، كـان للإعلانـات الصـادرة      ١٩٤٦قبل سن المرسوم ’’    
عن السلطات الكولومبية والمعاملة العدائية التي تعامل بهـا القـوات البحريـة الكولومبيـة     
السفن النيكاراغوية تأثير سـلبي للغايـة علـى إمكانيـة قيـام نيكـاراغوا باسـتغلال المـوارد         

  ‘‘الحية في منطقتها الاقتصادية الخالصة وجرفها القاري في البحر الكاريبي. الحية وغير
لمناقشــة ’’ووفقــا للطــرف المــدعي، فقــد أعــرب رئــيس نيكــاراغوا عــن اســتعداد بلــده      

، ‘‘على التعامل مع الوضع بالطرق السـلمية ”وتصميمه ‘‘ المسائل المتعلقة بتنفيذ حكم المحكمة
  ‘‘.  واررفض الح”ولكن رئيس كولومبيا 

وتستند نيكاراغوا في إقامة اختصاص المحكمة إلى المادة الحادية والـثلاثين مـن المعاهـدة     - ١٨١
، الـتي يعـد   ١٩٤٨نيسـان/أبريل   ٣٠المؤرخـة  ‘‘) ميثـاق بوغوتـا  (’’الأمريكية للتسوية السـلمية  

 ن الثـاني/ تشـري  ٢٧في ’’وتشير نيكاراغوا إلى أنه ‘‘. كل من نيكاراغوا وكولومبيا طرفا فيها’’
، أخطــرت كولومبيــا بانســحابها اعتبــارا مــن ذلــك التــاريخ مــن ميثــاق بوغوتــا؛  ٢٠١٢نــوفمبر 
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من الميثاق، يصـبح الانسـحاب نافـذا بعـد سـنة واحـدة، أي أن الميثـاق يظـل          ٥٦ووفقا للمادة 
  ‘‘.  ٢٠١٣تشرين الثاني/نوفمبر  ٢٧ساريا على كولومبيا حتى 

عــلاوة علــى ذلــك وبــدلا مــن ذلــك، [بــأن] ’’كــاراغوا وبالإضــافة إلى ذلــك، تحــتج ني - ١٨٢
  ‘‘.  اختصاص المحكمة يكمن في سلطتها الطبيعية في البت في الإجراءات التي تتطلبها أحكامها

تشـــــرين  ٣، حـــــددت المحكمـــــة تـــــاريخ ٢٠١٤شـــــباط/فبراير  ٣وبـــــأمر مـــــؤرخ  - ١٨٣
أجـلا   ٢٠١٥ن/يونيـه  حزيرا ٣أجلا لإيداع نيكاراغوا لمذكرتها وتـاريخ   ٢٠١٤الأول/أكتوبر 

  لإيداع كولومبيا لمذكرتها المضادة.  
  

  ضد أستراليا)  ليشتي ‐ تيمور المسائل المتصلة بمصادرة وحجز وثائق وبيانات معينة (  -  ١٣  
عريضة تقيم بموجبـها   ليشتي -تيمور ، أودعت ٢٠١٣كانون الأول/ديسمبر  ١٧في  - ١٨٤

وثــائق وبيانــات  ’’بمصــادرة وحجــز  ‘‘ اوكــلاء أســترالي ’’دعــوى ضــد أســتراليا بشــأن قيــام     
الحــق في حمايتــها بموجــب  ليشــتي -تيمــور و/أو ل ليشــتي -تيمــور وممتلكــات أخــرى تعــود إلى 

  ‘‘.  القانون الدولي
ــور  - ١٨٥ ــدعي تيمــ ــه في     - وتــ ــوص، أنــ ــه الخصــ ــى وجــ ــتي، علــ ــانون الأول/ ٣ليشــ  كــ

زعم أنهـــــم ، قـــــام ضـــــباط هيئـــــة الاســـــتخبارات الأمنيـــــة الأســـــترالية، يــ ـــ٢٠١٣ ديســـــمبر
بموجب أمر صادر عـن المـدعي العـام لأسـتراليا، باقتحـام مقـر عمـل مستشـار قـانوني           يتصرفون

في كانبيرا وصـادروا، في جملـة أمـور، وثـائق وبيانـات تتضـمن مراسـلات بـين          ليشتي -تيمور ل
ومستشاريها القانونيين، ولا سيما الوثائق المتعلقـة بتحكـيم قيـد النظـر      ليشتي -تيمور حكومة 

  ليشتي وأستراليا.   - بين تيمور ٢٠٠٢بموجب معاهدة بحر تيمور لعام 
  ليشتي، بناء عليه، إلى المحكمة أن تقرر وتعلن ما يلي:   - وطلبت تيمور - ١٨٦

لســـيادة ‘ ١’أولا، أن مصـــادرة أســـتراليا للوثـــائق والبيانـــات فيهـــا انتـــهاك  ’’    
القانون الـدولي وأي قـانون   ولملكيتها وحقوقها الأخرى بموجب ‘ ٢’ليشتي،  - تيمور

  محلي ذي صلة؛  
لسـيادة  ‘ ١’ثانيا، أن مواصـلة أسـتراليا حجـز الوثـائق والبيانـات فيهـا انتـهاك            

ولملكيتها وحقوقها الأخرى بموجب القانون الـدولي وأي قـانون   ‘ ٢’ليشتي،  - تيمور
  محلي ذي صلة؛  

المعـيّن   ليشـتي  -تيمـور  ثالثا، يتعين على أستراليا أن تعيد على الفـور إلى ممثـل       
جميع الوثائق والبيانـات الآنفـة الـذكر، وأن تتلـف تمامـا كـل نسـخة مـن هـذه الوثـائق           
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والبيانات الموجودة في حيازة أستراليا أو تحت سيطرتها، وأن تكفل تـدمير كـل نسـخة    
  مررتها أستراليا، بصورة مباشرة أو غير مباشرة، إلى شخص ثالث أو دولة ثالثة؛  

فيمــا يتعلــق بالانتــهاكات    ليشــتي -تيمــور ينبغــي لأســتراليا ترضــية   رابعــا،     
ــي ذي صــلة، في شــكل        ــانون محل ــدولي وأي ق ــانون ال ــا بموجــب الق ــذكورة لحقوقه الم

في سـياق إعـداد وتقـديم     ليشـتي  -تيمـور  اعتذار رسمي، مع رد التكاليف التي تكبـدتها  
  ‘‘  هذه الدعوى.

 -تيمـور  رف المـدعي بالإعلانـات الصـادرة عـن     ولإقامة اختصاص المحكمة، يحتج الط - ١٨٧
  من النظام الأساسي للمحكمة.   ٣٦من المادة  ٢وأستراليا عملا بالفقرة  ليشتي
أيضـا طلبـا للإشـارة     ليشتي -تيمور ، أودعت ٢٠١٣كانون الأول/ديسمبر  ١٧وفي  - ١٨٨

م الوثـائق  بتدابير تحفظية. وذكـرت بـأن الغـرض مـن الطلـب هـو حمايـة حقوقهـا ومنـع اسـتخدا          
في التحكــيم قيــد  ليشــتي -تيمــور والبيانــات الــتي صــادرتها أســتراليا للإضــرار بمصــالح وحقــوق 

  النظر وفيما يتعلق بمسائل أخرى ذات صلة ببحر تيمور وموارده.  
ليشــتي، بنــاء علــى ذلــك، إلى المحكمــة أن تشــير بالتــدابير التحفظيــة   - وطلبــت تيمــور - ١٨٩

  التالية:  
لــى الفــور خــتم جميــع الوثــائق والبيانــات الــتي صــادرتها أســتراليا مــن أن يــتم ع  أ)’’(  

كـانون   ٣، في منطقة العاصمة الأسترالية في Brockman Street, Narrabundah 5العنوان التالي: 
  ، وجعلها في عهدة محكمة العدل الدولية؛  ٢٠١٣الأول/ديسمبر 

لى محكمـة العـدل الدوليـة    وإ ليشـتي  -تيمـور  أن تسلم أستراليا على الفور إلى   (ب)  
قائمة بجميع الوثائق والبيانات التي أفصحت عنـها أو أحالتـها، أو المعلومـات الـواردة فيهـا      ‘ ١’

التي أفصحت عنـها أو أحالتـها إلى أي شـخص، سـواء كـان هـذا الشـخص أم لم يكـن موظفـا          
قائمـة بهويـات   و‘ ٢’مسؤولا في أي جهاز من أجهزة الدولـة الأسـترالية أو أي دولـة ثالثـة،      أو

  أو أوصاف هؤلاء الأشخاص والوظائف التي يشغلونها حاليا؛  
وإلى محكمـة العـدل الدوليـة، في غضـون      ليشتي -تيمور أن تسلّم أستراليا إلى   (ج)  

  خمسة أيام، قائمة بجميع النسخ التي نسختها من أي من الوثائق والبيانات المصادرة؛  
ــالإتلاف‘ ١’أن تقــوم أســتراليا    (د)   ــتي     ب ــات ال ــائق والبيان ــع نســخ الوث ــام لجمي الت

، وبذل قصـارى الجهـود لتـأمين الإتـلاف     ٢٠١٣كانون الأول/ديسمبر  ٣صادرتها أستراليا في 
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ومحكمــة  ليشــتي -تيمــور وإبــلاغ ‘ ٢’التــام لجميــع النســخ الــتي أحالتــها إلى أي طــرف ثالــث، 
  اك، أيا كانت نتيجتها؛  ذ الإتلافالعدل الدولية بجميع الإجراءات المتخذة عملا بأمر 

 ليشــتي -تيمــور أن تقــدم أســتراليا تأكيــدات بعــدم اعتــراض الاتصــالات بــين   )ـ(ه  
ليشـتي أو خارجهمـا، أو أن تتسـبب     - ومستشاريها القانونيين، سواء داخل أستراليا أو تيمور

  ‘‘في ذلك أو تطلبه.
ار قرارهــا بشــأن ليشــتي كــذلك أن يقــوم رئــيس المحكمــة، في انتظ ــ - وطلبــت تيمــور - ١٩٠

مــن لائحــة  ٧٤مــن المــادة  ٤طلــب الإشــارة بتــدابير تحفظيــة، بممارســة ســلطته بمقتضــى الفقــرة 
المحكمة لدعوة أستراليا إلى التصرف على نحو يتيح لأي أمر قد تصـدره المحكمـة بشـأن الطلـب     

  المذكور أن تكون له الآثار المرجوة.  
رئــيس المحكمــة، عمــلا بمقتضــى الحكــم ، قــام ٢٠١٣كــانون الأول/ديســمبر  ١٨وفي  - ١٩١

  لتالية إلى رئيس وزراء أستراليا:المذكور أعلاه، بتوجيه الرسالة ا
كــانون الأول/ديســمبر  ١٧يشــرفني أن أشــير إلى العريضــة الــتي أودعتــها في ’’    

ليشــتي الديمقراطيــة لإقامــة دعــوى ضــد كمنولــث أســتراليا  - جمهوريــة تيمــور ٢٠١٣
  ير تحفظية الذي أودعه الطرف المدعي في نفس التاريخ.  وإلى طلب الإشارة بتداب

وينبغي للمحكمة أن تنعقد لاتخاذ قـرار بشـأن طلـب الإشـارة بتـدابير تحفظيـة           
مــن لائحــة المحكمــة). وفي الوقــت   ٧٤مــن المــادة  ٢علــى ســبيل الاســتعجال (الفقــرة  

رصـة ليكونـا   نفسه، ينبغي تحديد موعد (أو مواعيد) الجلسات بطريقة تتـيح للطـرفين ف  
  من لائحة المحكمة).   ٧٤من المادة  ٣ممثلين [فيها] (الفقرة 

وفي ضــوء هــذه الاعتبــارات، حُــدد موعــد الجلســات المتعلقــة بالطلــب الــذي        
الديمقراطية للإشارة بتـدابير تحفظيـة في الفتـرة مـن      ليشتي -تيمور تقدمت به جمهورية 

  .  ٢٠١٤كانون الثاني/يناير  ٢٢إلى  ٢٠
 على المحكمة في هذه المرحلة أن تقرر ما إذا كانت الظـروف المواتيـة   وسيتعين    

  للإشارة بتدابير تحفظية قد استوفيت.  
ــرة            ــا للفق ــة، وإذ أتصــرف وفق ــدل الدولي ــة الع ــيس محكم ــن  ٤وبصــفتي رئ م

ــادة ــة حكــومتكم إلى        ٧٤ الم ــذه الرســالة عناي ــة، أوجــه بموجــب ه ــن لائحــة المحكم م
ح لأي أمر تصدره المحكمة بشأن طلـب الإشـارة بتـدابير    ضرورة التصرف على نحو يتي

تحفظيــة أن تكــون لــه الآثــار المرجــوة، وعلــى وجــه الخصــوص الامتنــاع عــن أي عمــل  



A/69/4 
 

61/80 14-58638 
 

ــة تيمــور      ــتي تطالــب بهــا جمهوري ــالحقوق ال ليشــتي  - يمكــن أن يتســبب في الإخــلال ب
  ‘‘.الديمقراطية في هذه الدعوى

جلسـات علنيـة بشـأن     ٢٠١٤ون الثاني/ينـاير  كان ٢٢إلى  ٢٠وعُقدت في الفترة من  - ١٩٢
  ليشتي.   - طلب الإشارة بتدابير تحفظية الذي قدمته تيمور

ــة الثانيــة مــن الملاحظــات الشــفوية، أكــدت    - ١٩٣ التــدابير  ليشــتي -تيمــور وفي نهايــة الجول
التحفظية التي كانت قـد طلبـت مـن المحكمـة أن تشـير بهـا؛ وقـدم وكيـل أسـتراليا، مـن جهتـه،            

  ستنتاجات التالية باسم حكومته:  الا
تطلب أستراليا إلى المحكمـة أن تـرفض طلـب الإشـارة بتـدابير تحفظيـة         - ١’’    

  الديمقراطية.   ليشتي -تيمور المقدم من جمهورية 
تطلب أسـتراليا كـذلك إلى المحكمـة وقـف الإجـراءات إلى أن تصـدر         - ٢    

  .‘‘  بحر تيمور قضية التحكيم بموجب معاهدةهيئة التحكيم حكمها في 
ــدابير    ٢٠١٤آذار/مــارس  ٣وفي  - ١٩٤ ، أصــدرت المحكمــة أمرهــا بشــأن طلــب الإشــارة بت

  ، وهو أمر تنص فقرة المنطوق منه على ما يلي:  ليشتي -تيمور تحفظية المقدم من 
  لهذه الأسباب،”    
  فإن المحكمة،    
  بالتدابير التحفظية التالية:   تشير    
  اً مقابل أربعة أصوات،  بأغلبية اثني عشر صوت  )١(    
تكفل أستراليا ألا يُستخدَم مضمون المواد المصادرة، بـأي حـال مـن الأحـوال         

أو في أي وقت من الأوقات، مـن جانـب أي شـخص أو أشـخاص للإضـرار بمصـلحة       
  إلى أن يتم البت في هذه القضية؛   ليشتي -تيمور 

 والقضـــاةمـــور؛ أ -ســـيبولفيدا  ونائـــب الـــرئيستومكـــا؛  الـــرئيسالمؤيـــدون:     
أووادا، وأبراهــام، وبنونــة، وســكوتنيكوف، وكانســادو ترينــداد، ويوســف، وشــوي،  

  الخاص كوت؛   والقاضيوغايا، وبهانداري؛ 
  الخاص كالينان؛   والقاضيكيث، وغرينوود، ودونوهيو؛  القضاةالمعارضون:     
  وبأغلبية اثني عشر صوتاً مقابل أربعة أصوات،    )٢(    
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ــتراليا       ــتفظ أس ــها     تح ــة المصــادرة وأي نســخ من ــات الإلكتروني ــائق والبيان بالوث
  مختومة إلى أن تصدر المحكمة قرارا آخر في هذا الشأن؛

 والقضـــاةأمـــور؛  -ســـيبولفيدا  ونائـــب الـــرئيستومكـــا؛  الـــرئيسالمؤيـــدون:     
أووادا، وأبراهــام، وبنونــة، وســكوتنيكوف، وكانســادو ترينــداد، ويوســف، وشــوي،  

  الخاص كوت؛   والقاضيوغايا، وبهانداري؛ 
  الخاص كالينان؛   والقاضيكيث، وغرينوود، ودونوهيو؛  القضاةالمعارضون:     
  وبأغلبية خمسة عشر صوتا مقابل صوت واحد،   )٣(    
 -تيمــور لا تتــدخل أســتراليا بــأي شــكل مــن الأشــكال في الاتصــالات بــين        

اهــدة بحــر تيمــور  مع بموجــبومستشــاريها القــانونيين في التحكــيم قيــد النظــر    ليشــتي
ــايو  ٢٠المؤرخــة  وأســتراليا، وفي أي مفاوضــات   ليشــتي -تيمــور بــين  ٢٠٠٢أيار/م

ثنائية مستقبلية بشأن تعيين الحدود البحرية، أو في أي إجراء مـن الإجـراءات الأخـرى    
  ذات الصلة بين الدولتين، بما في ذلك هذه القضية المعروضة على المحكمة.  

 والقضـــاةأمـــور؛  -ســـيبولفيدا  ونائـــب الـــرئيس؛ تومكـــا الـــرئيسالمؤيـــدون:     
أووادا، وأبراهــام، وكيــث، وبنونــة، وســكوتنيكوف، وكانســادو ترينــداد، ويوســف،   

  الخاص كوت؛   والقاضيوغرينوود، وشوي، ودونهيو، وغايا، وبهاندري؛ 
  ‘‘.  الخاص كالينان القاضيالمعارضون:     

القاضـي كنسـادو ترينـداد أمـر المحكمـة       وذيّل القاضي كيث أمـر المحكمـة بـرأي مخـالف؛ وذيّـل     
برأي مستقل؛ وذيّل القاضي غرينوود أمر المحكمة بـرأي مخـالف؛ وذيّـل القاضـي دونوهيـو أمـر       

  المحكمة برأي مستقل؛ وذيّل القاضي الخاص كالينان أمر المحكمة برأي مخالف.  
، حــــــددت المحكمــــــة تــــــاريخ ٢٠١٤كــــــانون الثاني/ينــــــاير  ٢٨وبـــــأمر مــــــؤرخ   - ١٩٥
تموز/يوليـــه  ٢٨لمـــذكرتها وتـــاريخ  ليشـــتي -تيمـــور أجـــلا لإيـــداع  ٢٠١٤نيســـان/أبريل  ٢٨

أجــلا لإيــداع أســتراليا لمــذكرتها المضــادة. وقــد أودعــت المــذكرتان في غضــون الآجــال  ٢٠١٤
  المحددة.  
، أحال رئيس قلم المحكمة إلى الطرفين الجـدول الـزمني   ٢٠١٤حزيران/يونيه  ١٧وفي  - ١٩٦

ة الذي اعتمدته المحكمـة. وكـان مـن المقـرر أن تعقـد هـذه الجلسـات في الفتـرة         للجلسات العلني
. غـير أن الطـرفين طلبـا إلى المحكمـة، عـن طريـق رسـالة        ٢٠١٤أيلول/سـبتمبر   ٢٤إلى  ١٧من 

الديمقراطيــة  ليشــتي -تيمــور مــن وكيــل جمهوريــة   ٢٠١٤أيلول/ســبتمبر  ١مشــتركة مؤرخــة 
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ــتراليا،   ــل أس ــل الجلســة الم ’’ووكي ــدأ في  تأجي ــرر أن تب ــبتمبر  ١٧ق ــن أجــل   ٢٠١٤أيلول/س م
، قـــررت المحكمـــة ٢٠١٤أيلول/ســـبتمبر  ٣وفي ‘‘. تمكينـــهما مـــن التوصـــل إلى تســـوية وديـــة 

الموافقـــة علـــى طلـــب الطـــرفين تأجيـــل المرافعـــات الشـــفوية ... إلى فتـــرة تحـــدد في الوقـــت    ’’
  ‘‘.المناسب

  
   لمحيط الهادئ (كوستاريكا ضد نيكاراغوا)تعيين الحدود البحرية في البحر الكاريبي وا  -  ١٤  

ــوى ضــد      ٢٠١٤شــباط/فبراير  ٢٥في  - ١٩٧ ــا دع ــيم به ــتاريكا عريضــة تق ، أودعــت كوس
  ‘‘.  نزاع يتعلق بتعيين الحدود البحرية في البحر الكاريبي والمحيط الهادئ’’نيكاراغوا بشأن 

ــك،     - ١٩٨ ــتها تلـ ــة، في عريضـ ــتاريكا إلى المحكمـ ــت كوسـ ــدد ’’وطلبـ ــط  أن تحـ ــار الخـ مسـ
الحدودي البحري الوحيد بين جميع المنـاطق البحريـة التابعـة لكـل مـن كوسـتاريكا ونيكـاراغوا        

وتطلــب كــذلك إلى ‘‘. ’’في البحــر الكــاريبي وفي المحــيط الهــادئ، اســتنادا إلى القــانون الــدولي  
ــد في البحــر          ــة للخــط الحــدودي البحــري الوحي ــداثيات الجغرافي ــة الإح ــدد بدق ــة أن تح المحكم

  ‘‘.  لكاريبي وفي المحيط الهادئا
سواحل الدولتين ينـتج عنـها تـداخل في المنـاطق البحريـة      ’’وأوضحت كوستاريكا أن  - ١٩٩

وأنــه ‘‘ الــتي يحــق لكــل منــها المطالبــة بهــا في البحــر الكــاريبي والمحــيط الهــادئ علــى حــد ســواء    
  ‘‘.  ين المائيتين]يتم تعيين الحدود البحرية بين الدولتين [في أي من هاتين الرقعت  لم’’

المفاوضات الدبلوماسية فشـلت في رسـم الحـدود البحريـة     ’’وذكر الطرف المدعي أن  - ٢٠٠
، ‘‘بين كوستاريكا ونيكاراغوا في المحيط الهادئ والبحـر الكـاريبي بموجـب اتفـاق بـين الطـرفين      
بــين  مشـيرا إلى مختلــف المحــاولات الـتي أخفقــت في تســوية هـذه المســألة عــن طريـق المفاوضــات    

اسـتنفدتا الوسـائل   ’’. ويؤكد كذلك بـأن الـدولتين   ٢٠١٣، وفي عام ٢٠٠٥و  ٢٠٠٢عامي 
  ‘‘.  الدبلوماسية لحل خلافاتهما المتعلقة بالحدود البحرية

ــا، خــلال المفاوضــات،         - ٢٠١ ــاراغوا قامت ــتاريكا ونيك ــإن كوس ــدعي، ف ــا للطــرف الم ووفق
في المحــيط الهــادئ لتحديــد البحــر بتقــديم مقترحــات مختلفــة بشــأن خــط حــدود بحــري وحيــد ’’

الاخـتلاف بـين   ”وبـأن  ‘‘ الإقليمي والمنطقة الاقتصادية الخالصـة والجـرف القـاري لكـل منـهما     
ــا كــل طــرف في المحــيط         […] المقترحــات  ــب به ــتي يطال ــاطق ال ــداخل في المن ــر وجــود ت أظه

  ‘‘.  الهادئ
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ــالبحر الكــاريبي، تؤكــد كوســتاريكا بــأن الــدولت    - ٢٠٢ ــا [في ’’ين معــا وفيمــا يتعلــق ب ركزت
المفاوضات] على موقع العلامة الحدودية البرية المبدئية مـن جهـة البحـر الكـاريبي، لكنـهما ...      

  ‘‘.  لم تتمكنا من التوصل إلى اتفاق بشأن نقطة بداية الحدود البحرية
  وفي رأي الطرف المدعي، فإن: - ٢٠٣

ريـة في البحـر الكـاريبي    وجود نزاع] بين الدولتين فيما يتعلق بالحدود البح’’[    
قد تأكد ...، لا سيما من خـلال الآراء والمواقـف الـتي أعربـت عنـها الـدولتان خـلال        

التراع الإقليمي والبحري (نيكاراغوا ضـد  الطلب الذي قدمته كوستاريكا للتدخل في 
؛ وفي الرسائل المتبادلة عقـب الاسـتنتاجات الـتي قدمتـها نيكـاراغوا إلى لجنـة       كولومبيا)
ــنفط       حــدود ــق بالتنقيــب عــن ال ــواد تتعل ــام نيكــاراغوا بنشــر م ــاري؛ وبقي الجــرف الق

ــن خطــوط الأســاس المســتقيمة في عــام      واســتغلاله؛ وبإصــدار نيكــاراغوا مرســوما يعل
٢٠١٣  .‘‘  

تــدعي نيكــاراغوا بــأن مياههــا الداخليــة  ’’ووفقــا لكوســتاريكا، ففــي ذلــك المرســوم،   - ٢٠٤
نطقـــة الاقتصـــادية الخالصـــة لكوســـتاريكا في البحـــر  تشـــمل منـــاطق مـــن البحـــر الإقليمـــي والم 

قــام، علــى وجــه الســرعة، بالاحتجــاج علــى هــذا  ’’وأضــاف الطــرف المــدعي أنــه ‘‘. الكــاريبي
الانتهاك لسيادته وحقوقه السيادية وولايته القضـائية في رسـالة إلى الأمـين العـام للأمـم المتحـدة       

  ‘‘.  ٢٠١٣تشرين الأول/أكتوبر  ٢٣مؤرخة 
، دعــت نيكــاراغوا مــرة أخــرى إلى ٢٠١٣عي كوســتاريكا أنهــا، في آذار/مــارس وتــد - ٢٠٥

حل هذه الخلافات عن طريـق المفاوضـات، لكـن نيكـاراغوا، رغـم قبولهـا رسميـا لهـذه الـدعوة،          
لم تتخذ أي إجراء آخر للشروع من جديد في عملية التفـاوض الـتي تخلـت عنـها مـن جانـب       ’’

  ‘‘.  ٢٠٠٥واحد في عام 
ة اختصـاص المحكمـة، اسـتظهرت كوسـتاريكا بـإعلان قبـول الولايـة الإجباريـة         ولإقام - ٢٠٦

مـــن  ٢، بموجـــب الفقـــرة ١٩٧٣شـــباط/فبراير  ٢٠للمحكمـــة الصـــادر عـــن كوســـتاريكا في 
 ١٩٢٩أيلول/سـبتمبر   ٢٤من النظام الأساسي، والإعلان الصادر عن نيكـاراغوا في   ٣٦ المادة

ــدل في  ــوبر   ٢٣(والمعـ ــرين الأول/أكتـ ــادة  ٢٠٠١تشـ ــام   ٣٦)، وذلـــك بموجـــب المـ ــن النظـ مـ
مـن النظـام    ٣٦من المـادة   ٥الأساسي لمحكمة العدل الدولي الدائمة، الذي يعتبر، عملا بالفقرة 
  الأساسي للمحكمة الحالية، قبولا للولاية الإجبارية لهذه المحكمة.  

القضــية  وبالإضــافة إلى ذلــك، تحــتج كوســتاريكا بــأن المحكمــة مختصــة بــالنظر في هــذه  - ٢٠٧
مـن نظامهـا الأساسـي، وبمقتضـى مفعـول المـادة الحاديـة         ٣٦مـن المـادة    ١وفقا لأحكام الفقرة 
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، المبرمــة في ‘‘)ميثــاق بوغوتــا (’’والــثلاثين مــن اتفاقيــة البلــدان الأمريكيــة للتســوية الســلمية       
  .  ١٩٤٨نيسان/أبريل   ٣٠

ــؤرخ   - ٢٠٨ ــأمر مـ ــان/أبريل  ١وبـ ــاريخ  ٢٠١٤نيسـ ــة تـ ــددت المحكمـ ــباط/فبراير  ٣، حـ شـ
ــاريخ    ٢٠١٥ أجــلا  ٢٠١٥كــانون الأول/ديســمبر  ٨أجــلا لإيــداع كوســتاريكا لمــذكرتها وت

  لإيداع نيكاراغوا لمذكرتها المضادة.  
  

الالتزامـات المتعلقــة بالمفاوضــات المتصــلة بوقــف سـباق التســلح النــووي ونــزع الســلاح     -  ١٥  
  النووي (جزر مارشال ضد الهند) 

، أودعــت جــزر مارشــال عريضــة تقــيم بهــا دعــوى ضــد  ٢٠١٤ل نيســان/أبري ٢٤في  - ٢٠٩
الهند، متهمة إياها بعدم الوفاء بالتزاماتها المتعلقة بوقف سـباق التسـلح النـووي في موعـد مبكـر      

  وبترع السلاح النووي.  
ورغــم أن الهنــد لم تصــدق علــى معاهــدة عــدم انتشــار الأســلحة النوويــة، فــإن جــزر      - ٢١٠

ــن    ــتي انضــمت م ــدة كطــرف في   مارشــال، ال ــك المعاه ــها إلى تل ــاير   ٣٠جانب كــانون الثاني/ين
الالتزامات المنصوص عليها في المادة السادسة من معاهدة عـدم الانتشـار   ’’، أكدت أن ١٩٩٥

ليست مجرد التزامات تعاهديـة، بـل هـي قائمـة أيضـا بصـورة مسـتقلة بموجـب القـانون الـدولي           
قانون الدولي العرفي. واحتج الطرف المدعي بأنـه  وتنطبق على جميع الدول، بمقتضى ال‘‘ العرفي

من خلال الانخراط في سـلوك يتعـارض مباشـرة مـع التزامـات نـزع السـلاح النـووي ووقـف          ’’
سباق التسلح النووي في موعـد مبكـر، فـإن [الهنـد] أخلـت ومـا زالـت تخـل بواجبـها القـانوني           

  ‘‘.  بالوفاء بحسن نية بالتزاماتها بموجب القانون الدولي العرفي
وطلب الطرف المدعي كذلك إلى المحكمة أن تأمر المدعى عليه باتخاذ جميع الخطـوات   - ٢١١

اللازمة للامتثال للالتزامات المذكورة في غضون سنة واحـدة مـن صـدور الحكـم، بمـا في ذلـك       
السعي بحسن نية إلى إجراء مفاوضات، وبـدئها عنـد اللـزوم، بهـدف إبـرام اتفاقيـة بشـأن نــزع         

  النووي بجميع جوانبه في ظل رقابة دولية محكمة وفعالـة.   السلاح
ولإقامة اختصاص المحكمة في الـدعوى المرفوعـة ضـد الهنـد، اسـتظهر الطـرف المـدعي         - ٢١٢

ــالفقرة  ــة     ٣٦مــن المــادة  ٢ب مــن نظامهــا الأساســي، مشــيرا إلى إعــلاني قبــول الولايــة الإجباري
، ٢٠١٣نيســان/أبريل  ٢٤ارشــال في للمحكمــة الصــادرين بموجــب ذلــك الحكــم عــن جــزر م

  .  ١٩٧٤أيلول/سبتمبر  ١٨وعن الهند في 
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، قررت المحكمة أن تتنـاول المـذكرات الخطيـة    ٢٠١٤حزيران/يونيه  ١٦وبأمر مؤرخ  - ٢١٣
ــاريخي    أجــلا  ٢٠١٤كــانون الأول/ديســمبر   ١٦أولا مســألة اختصــاص المحكمــة، وحــددت ت

ــذكرتها و     ــداع جــزر مارشــال لم ــه حزيران/ي ١٦لإي ــذكرتها     ٢٠١٥وني ــد لم ــداع الهن أجــلا لإي
  المضادة.  

  
الالتزامـات المتعلقــة بالمفاوضــات المتصــلة بوقــف سـباق التســلح النــووي ونــزع الســلاح     -  ١٦  

  النووي (جزر مارشال ضد باكستان) 
، أودعــت جــزر مارشــال عريضــة تقــيم بــه دعــوى ضــد  ٢٠١٤نيســان/أبريل  ٢٤في  - ٢١٤

الوفـاء بالتزاماتهـا المتعلقـة بوقـف سـباق التسـلح النـووي في موعـد         باكستان، متهمة إياها بعدم 
  مبكر وبترع السلاح النووي.  

ورغم أن باكستان لم تصدق على معاهدة عـدم انتشـار الأسـلحة النوويـة، فـإن جـزر        - ٢١٥
ــدة كطــرف في       ــك المعاه ــها إلى تل ــن جانب ــتي انضــمت م ــاير   ٣٠مارشــال، ال كــانون الثاني/ين

الالتزامات المنصوص عليها في المادة السادسة من معاهدة عـدم الانتشـار   ’’، أكدت أن ١٩٩٥
ليست مجرد التزامات تعاهديـة، بـل هـي قائمـة أيضـا بصـورة مسـتقلة بموجـب القـانون الـدولي           

وتنطبق على جميع الدول، بمقتضى القانون الدولي العرفي. واحتج الطرف المدعي بأنـه  ‘‘ العرفي
ك يتعـارض مباشـرة مـع التزامـات نـزع السـلاح النـووي ووقـف         من خلال الانخراط في سـلو ’’

سباق التسلح النووي في موعد مبكر، فإن [باكستان] أخلت وما زالت تخل بواجبها القـانوني  
  ‘‘.  بالوفاء بحسن نية بالتزاماتها بموجب القانون الدولي العرفي

عليـه باتخـاذ جميـع    وطلب الطرف المدعي كذلك إلى المحكمة أن تأمر الطـرف المـدعى    - ٢١٦
الخطوات اللازمة للامتثـال للالتزامـات المـذكورة في غضـون سـنة واحـدة مـن صـدور الحكـم،          

في ذلك السعي بحسن نية إلى إجـراء مفاوضـات، وبـدئها عنـد اللـزوم، بهـدف إبـرام اتفاقيـة          بما
  بشأن نـزع السلاح النووي بجميع جوانبه في ظل رقابة دولية محكمة وفعالـة.  

ــدعوى المرفوعــة ضــد باكســتان، اســتظهر الطــرف     و - ٢١٧ لإقامــة اختصــاص المحكمــة في ال
مــن نظامهــا الأساســي، مشــيرا إلى إعــلاني قبــول الولايــة        ٣٦مــن المــادة   ٢المــدعي بــالفقرة  

نيسـان/أبريل   ٢٤الإجبارية للمحكمة الصـادرين بموجـب ذلـك الحكـم عـن جـزر مارشـال في        
  .  ١٩٦٠ أيلول/سبتمبر ٢٣، وعن باكستان في ٢٠١٣
، قرر رئيس المحكمة أن تتناول المـذكرات الخطيـة   ٢٠١٤تموز/يوليه  ١٠وبأمر مؤرخ  - ٢١٨

ــاريخي       ــدعوى، وحــدد ت ــة ال ــة ومقبولي ــألة اختصــاص المحكم ــاير   ١٢أولا مس ــانون الثاني/ين ك
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أجـلا لإيـداع باكسـتان     ٢٠١٥تموز/يوليـه   ١٧أجلا لإيداع جزر مارشال لمذكرتها و  ٢٠١٥
  ادة.  لمذكرتها المض

  
الالتزامـات المتعلقــة بالمفاوضــات المتصــلة بوقــف سـباق التســلح النــووي ونــزع الســلاح     -  ١٧  

  النووي (جزر مارشال ضد المملكة المتحدة) 
، أودعــت جــزر مارشــال عريضــة تقــيم بهــا دعــوى ضــد  ٢٠١٤نيســان/أبريل  ٢٤في  - ٢١٩

إياها بعدم الوفـاء بالتزاماتهـا المتعلقـة    المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية، متهمة 
  بوقف سباق التسلح النووي في موعد مبكر وبترع السلاح النووي.  

وتحتج جزر مارشـال بخروقـات ارتكبتـها المملكـة المتحـدة لبريطانيـا العظمـى وأيرلنـدا          - ٢٢٠
ــى أ       ــتي تــنص عل ــة، ال ن الشــمالية للمــادة السادســة مــن معاهــدة عــدم انتشــار الأســلحة النووي

يتعهد كل طرف مـن الأطـراف في المعاهـدة بـأن يجـري مفاوضـات بحسـن نيـة لاتخـاذ تـدابير           ’’
فعالــة تتعلــق بوقــف ســباق التســلح النــووي في موعــد مبكــر وبــترع الســلاح النــووي، ولعقــد    

وتحـتج جـزر   ‘‘. معاهدة بشأن نزع السـلاح العـام الكامـل في ظـل رقابـة دوليـة محكمـة وفعالـة        
لســعي بحســن نيــة إلى إجــراء مفاوضــات بشــأن التــدابير الفعالــة المتعلقــة  بعــدم ا’’مارشــال بأنــه 

بوقف سباق التسلح النووي في موعد مبكر وبـترع السـلاح النـووي، والانخـراط عـوض ذلـك       
في سلوك يتعارض مباشرة مع تلـك التعهـدات الملزمـة قانونـا، يكـون الطـرف المـدعى عليـه قـد          

اء بحسن نيـة بالتزاماتـه بموجـب معاهـدة عـدم الانتشـار       أخل وما زال يخل بواجبه القانوني بالوف
  ‘‘.  والقانون الدولي العرفي

وبالإضافة إلى ذلك، طلب الطرف المدعي إلى المحكمة أن تأمر المملكة المتحدة باتخـاذ   - ٢٢١
جميع الخطوات اللازمة للامتثال لالتزاماتها بموجب المـادة السادسـة مـن معاهـدة عـدم الانتشـار       

قانون الدولي العرفي في غضون سنة واحدة من صدور الحكـم، بمـا في ذلـك السـعي     وبموجب ال
بحسن نية إلى إجراء مفاوضات، وبدئها عند اللزوم، بهـدف إبـرام اتفاقيـة بشـأن نــزع السـلاح       

  النووي بجميع جوانبه في ظل رقابة دولية محكمة وفعالـة.  
د المملكــة المتحــدة، اســتظهر   ولإقامــة اختصــاص المحكمــة في الــدعوى المرفوعــة ض ــ     - ٢٢٢

من نظامها الأساسي، مشـيرا إلى إعـلاني قبـول الولايـة      ٣٦من المادة  ٢الطرف المدعي بالفقرة 
نيسـان/أبريل   ٢٤الإجبارية للمحكمة الصـادرين بموجـب ذلـك الحكـم عـن جـزر مارشـال في        

  .  ٢٠٠٤تموز/يوليه  ٥، وعن المملكة المتحدة في ٢٠١٣
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ــأمر مــؤرخ   - ٢٢٣ ــه ح ١٦وب ــاريخ  ٢٠١٤زيران/يوني آذار/مــارس  ١٦، حــددت المحكمــة ت
أجـلا   ٢٠١٥كـانون الأول/ديسـمبر    ١٦أجلا لإيداع جزر مارشال لمذكرتها وتـاريخ   ٢٠١٥

  لإيداع المملكة المتحدة لمذكرتها المضادة.
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  الفصل السادس
  الزيارات والأنشطة الأخرى    

  
 مقرها بعـدد كـبير مـن الشخصـيات     خلال الفترة قيد الاستعراض، رحبت المحكمة في - ٢٢٤

المرموقة، ولا سيما منهم رؤسـاء الـدول وممثلـو الحكومـات والدبلوماسـيون ونـواب البرلمانـات        
  ورؤساء الهيئات القضائية وأعضاؤها.  

  
  زيارات الأمين العام للأمم المتحدة ورؤساء الدول    

مــم المتحــدة، بــان ، اســتقبلت المحكمــة الأمــين العــام للأ ٢٠١٣آب/أغســطس  ٢٨في  - ٢٢٥
مون، في إفطار عمل مع رؤسـاء المحـاكم والهيئـات القضـائية الدوليـة الـتي يوجـد مقرهـا          - كي

ــرئيس ســيبولفيدا       ــرئيس تومكــا، ونائــب ال ــور، والقضــاة   -في لاهــاي. وحضــر الإفطــار ال أم
أبراهــام وبنونــة ويوســف، ورئــيس قلــم المحكمــة، الســيد كــوفرور، ورؤســاء كــل مــن المحكمــة   

ئية الدولية والمحكمة الجنائية الدولية ليوغوسلافيا السابقة والمحكمة الخاصـة للبنـان والمحكمـة    الجنا
  الخاصة لسيراليون.  

، زار المحكمــة الســيد شمعــون بيريــز، رئــيس     ٢٠١٣تشــرين الأول/ســبتمبر   ٣٠وفي  - ٢٢٦
ــة، الســيد           ــم المحكم ــيس قل ــا ورئ ــرئيس تومك ــه ال ــد كــبير. ورحــب ب إســرائيل، مصــحوبا بوف
كــوفرور. ثم أجــرى الســيد بيريــز ووفــده مباحثــات مــع الــرئيس وأعضــاء آخــرين في المحكمــة     
ورئيس القلم في الغرفة التي تجتمـع فيهـا المحكمـة قبـل عقـد الجلسـات. وركـزت المحادثـة بوجـه          
خاص علـى أهميـة السـلام والعدالـة والقـانون الـدولي في العلاقـات الدوليـة. وفي أعقـاب تبـادل           

  رئيس بيريز دفتر زيارات المحكمة.  للآراء، وقع ال
  

  زيارات الوزراء وغيرهم من الشخصيات المرموقة    
أريفاري، وزير بـنن   -، زار المحكمة السيد ناصيرو باكو ٢٠١٤شباط/فبراير  ١٣في  - ٢٢٧

للشؤون الخارجية والتكامل الأفريقي والفرنكوفونيـة والجاليـة البِنِنيـة في الخـارج. وقـام الـرئيس       
رئــيس قلــم المحكمــة، الســيد كــوفرور، بتبــادل الآراء مــع الــوزير بشــأن دور المحكمــة    تومكــا و

  وبشأن العدالة الدولية.  
، اســتقبلت المحكمــة الســيد ميشــيل تــيمير، نائــب رئيســة  ٢٠١٤آذار/مــارس  ٢٤وفي  - ٢٢٨

البرازيل. ورحب بـه رئـيس قلـم المحكمـة، السـيد كـوفرور، الـذي اصـطحبه في جولـة في قصـر           
حيث مقر المحكمة. وأجرى بعد ذلـك الـرئيس تومكـا ورئـيس قلـم المحكمـة مباحثـات         السلام،
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مع نائب الرئيس تـيمير حـول أهميـة العدالـة الدوليـة، ودور المحكمـة، والـدعم الـذي تقدمـه لهـا           
  الدول.  
، زار رئيس المحكمة، السـيد تومكـا، بولنـدا بـدعوة مـن      ٢٠١٤أيار/مايو  ٦و  ٥وفي  - ٢٢٩

ــة،  ــر الخارجي ــيس       وزي ــارة، رئ الســيد رادوســلاف سيكورســكي. واســتقبله، خــلال هــذه الزي
بولندا، السيد برونيسلاف كوموروفسكي. وألقـى رئـيس المحكمـة أيضـا كلمـتين، إحـداهما في       

  وزارة الخارجية والأخرى في المحكمة الدستورية.  
العـام   ، قام السيد ميغيل دي سـيربا سـواريس، وكيـل الأمـين    ٢٠١٤أيار/مايو  ٩وفي  - ٢٣٠

والمستشار القانوني للأمم المتحـدة، بزيـارة مقـر المحكمـة. ورحـب بـه لـدى وصـوله رئـيس قلـم           
المحكمة، السيد كوفرور، الذي اصـطحبه في جولـة قصـيرة في قاعـات الاحتفـال بقصـر السـلام        
وقدمه إلى أعضاء إدارة الشؤون القانونية بقلم المحكمة. وعقد السيد دي سـيربا سـواريس بعـد    

لسة خاصة مع رئيس المحكمة ورئـيس القلـم قبـل أن يجتمـع بأعضـاء المحكمـة. وأعقـب        ذلك ج
ذلك غداء عمل حضـره أعضـاء المحكمـة ورئـيس وكبـار مـوظفي قلـم المحكمـة. وجـرى تبـادل           
لــلآراء ركــز علــى التعــاون بــين المحكمــة ومكتــب الشــؤون القانونيــة في الأمانــة العامــة، ودور    

، والاجتـهاد القضـائي للمحكمـة، وغـير ذلـك مـن المواضـيع الـتي         القانون الدولي في عـالم اليـوم  
  تحظى باهتمام مشترك.  

، استقبلت المحكمة السيد رمطـان لعمـامرة، وزيـر خارجيـة     ٢٠١٤أيار/مايو  ١٣وفي  - ٢٣١
الجزائر، الذي أجرى مباحثات مـع الـرئيس تومكـا ورئـيس القلـم السـيد كـوفرور، بشـأن دور         

ني الــدولي وبشــأن العلاقــات بــين المحكمــة والجزائــر. وأعــرب الســيد    المحكمــة في النظــام القــانو 
  لعمامرة عن دعم بلده للجهاز القضائي الرئيسي للأمم المتحدة.  

  
  أنشطة أخرى    

ــنين       - ٢٣٢ ــوم الاثــ ــة يــ ــافت المحكمــ ــلام، استضــ ــر الســ ــة لقصــ ــذكرى المئويــ ــالا بالــ احتفــ
: مائــة سـنة مــن العــدل الــدولي  نــدوة نوقشــت فيهـا المواضــيع التاليــة  ٢٠١٣أيلول/سـبتمبر   ٢٣

وآفاق المستقبل؛ ومحكمة العدل الدولية والنظام القـانوني الـدولي؛ ودور محكمـة العـدل الدوليـة      
في تعزيز سيادة القانون؛ ومحكمة العدل الدولية والأمم المتحـدة: علاقـة محكمـة العـدل الدوليـة      

لمحكمـة وأعضـاؤها؛ والقاضـي    بأجهزة الأمم المتحدة الأخـرى. وتكلـم في هـذه النـدوة رئـيس ا     
ديــن ســبيلمان، رئــيس المحكمــة الأوروبيــة لحقــوق الإنســان؛ والســيد أنــدرياس زيمرمــان، مــدير  
مركز بوتسدام لحقوق الإنسان وأستاذ القانون الدولي؛ وحقوقيون شباب اختيروا على أسـاس  

  ت العروض.  دعوة لتقديم ورقات بحثية. وشارك العديد من الحاضرين في المناقشات التي تل
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، أزاحت المحكمة الستار عن تمثال نصـفي لمـانفرد لاكـس    ٢٠١٤نيسان/أبريل  ٤وفي  - ٢٣٣
) ســـابقا. ١٩٧٦-١٩٧٣) ورئيســـها (١٩٩٣-١٩٦٧)، عضـــو المحكمـــة (١٩٩٣-١٩١٤(

وقدمت هذا التمثال بولندا بمناسبة الـذكرى المئويـة لمـيلاد السـيد لاكـس. وبعـد إزاحـة السـتار         
س، عُقدت حلقة دراسية عـن حياتـه وعملـه، اختُتمـت بعـرض مقتطفـات       عن تمثال السيد لاك

من شريط وثائقي عن الموضوع نفسه. ونُظّمت هذه المناسبة، التي حضـرها عـدد مـن السـفراء     
وأساتذة القانون الدولي والأشخاص الذين عرفوا هـذا الحقـوقي البولنـدي المرمـوق، بالاشـتراك      

  ا.  بين المحكمة وسفارة بولندا في هولند
، تكلـم رئـيس المحكمـة، في واشـنطن العاصـمة، بمناسـبة       ٢٠١٤نيسان/أبريل  ١٠وفي  - ٢٣٤

ــدول          ــة ال ــام لمنظم ــن الأمــين الع ــوة م ــى دع ــاء عل ــريكتين، بن ــة والخمســين للأم المحاضــرة الرابع
دور محكمـة العـدل الدوليـة    ’’الأمريكية، السيد خوسيه ميغيل إنسولزا، حول الموضوع التـالي:  

  ‘‘.  العالمية: النجاحات والتحدياتفي الشؤون 
، قـام السـيد هوشـيار زيبـاري، وزيـر خارجيـة العـراق،        ٢٠١٤نيسان/أبريل  ٢٩وفي  - ٢٣٥

بإزاحة الستار، في قصر السلام، عـن نسـخة مـن شـاهد نُقشـت عليـه شـريعة حمـورابي. وألقـى          
الـوزير   كل من السـيد زيبـاري والقاضـي تومكـا، رئـيس المحكمـة، كلمـة خـلال الحفـل. وقـال          

محكمــة العـدل الدوليــة وكــل  ’’العراقـي إن الهديــة رمـز للاحتــرام الــذي يكنـه شــعب العـراق لـــ     
شـهادة علـى التـزام العـراق     ’’وأكد رئيس المحكمة، في رده، على أن حضور الـوزير  ‘‘. تمثله ما

  ‘‘.  بتعزيز العدالة الدولية وتسوية المنازعات بالوسائل السلمية
ــه حزيران/يو ٢٤وفي  - ٢٣٦ ، نظمــت المحكمــة حلقــة دراســية لقضــاة مــن محكمــة    ٢٠١٤ني

العدل لشرق أفريقيا ومحكمـة الاسـتئناف بجمهوريـة تترانيـا المتحـدة كـانوا في هولنـدا في زيـارة         
ــم، الســيد          ــيس القل ــا ورئ ــرئيس تومك ــاحيتين قصــيرتين ألقاهمــا ال ــد كلمــتين افتت دراســية. وبع

 عـن دور وسـير عمـل الجهـاز القضـائي      كوفرور، قدم القاضـيان يوسـف وسـيبوتيندي عرضـين    
الرئيسي للأمم المتحدة، وأعقبت ذلك فتـرة للأسـئلة والأجوبـة والمناقشـة. ثم اصـطحب رئـيس       

  القلم القضاة الزائرين في جولة في أرجاء قصر السلام.  
وبالإضافة إلى ذلك، رحب رئيس المحكمة وأعضاؤها، وكـذلك رئـيس وموظفـو قلـم      - ٢٣٧

ير من الأسـاتذة الجـامعيين والبـاحثين والمحـامين والصـحفيين. وقـدمت خـلال        المحكمة، بعدد كب
هــذه الزيــارات عــروض عــن دور المحكمــة وســير عملــها. كمــا ألقــى الــرئيس وأعضــاء المحكمــة  
ورئيس القلم العديد من الكلمات أثناء زيارتهم لمختلف البلدان بـدعوة مـن مؤسسـات قانونيـة     

  وأكاديمية وغيرها.  
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، رحبـت المحكمـة بعـدة مئـات مـن الـزوار       ٢٠١٣أيلول/سـبتمبر   ٢٩وم الأحـد  وفي ي - ٢٣٨
وهـذه هـي المـرة السادسـة الـتي تشـارك فيهـا المحكمـة في هـذه          “. يوم لاهـاي الـدولي  ”في إطار 

المناسبة التي تنظم بالاشتراك مع بلدية لاهـاي وترمـي إلى تعريـف الجمهـور بالمنظمـات الدوليـة       
ة والمنطقة المجاورة. وقد بثت إدارة شـؤون الإعـلام شـريطا (بـاللغتين     التي يوجد مقرها في المدين

الإنكليزية والفرنسية) عن المحكمة أنتجـه قلـم المحكمـة، وقـدمت عروضـا وأجابـت علـى أسـئلة         
  الزوار (باللغات الإنكليزية والفرنسية والهولندية). كما وزعت عدة منشورات إعلامية.  
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  الفصل السابع
  ة وتعريف الجمهور بالمحكمةمنشورات المحكم    

  
  المنشورات  - ألف  

توزع منشـورات المحكمـة علـى حكومـات جميـع الـدول الـتي يحـق لهـا المثـول أمامهـا،             - ٢٣٩
ــذه          ــة به ــة مجاني ــوزع قائم ــالم. وت ــانون الكــبرى في الع ــات الق ــة ومكتب ــى المنظمــات الدولي وعل

اد نسـخة منقحـة ومسـتكملة مـن     المنشورات تصدر باللغتين الإنكليزية والفرنسية. ويجري إعـد 
) ذات الثلاثــة عشــر ISBNالقائمــة (تتضــمن مراجــع جديــدة بأرقــام الكتــب الموحــدة الدوليــة ( 

. وســتتاح في موقــع المحكمــة علــى شــبكة   ٢٠١٤رقمــا) وستنشــر في النصــف الثــاني مــن عــام   
  (المنشورات).  “ Publications”) تحت عنوان www.icj-cij.orgالإنترنت (

ف منشورات المحكمة من عـدة مجموعـات. وتصـدر المجموعتـان التاليتـان سـنويا:       وتتأل - ٢٤٠
 Reports of Judgments, Advisory Opinions andتقـارير الأحكـام والفتـاوى والأوامـر (    (أ) 

Orders(  (ب) (تنشر في كراسات مستقلة وفي مجلد واحد)؛) الحوليةYearbook(  .  
 ٢٠١٢قد تم نشر مجلدين مـن مجموعـة التقـارير لعـام     ووقت إعداد هذا التقرير، كان  - ٢٤١

ــام      ــارير لع ــة التق ــن مجموع ــد واحــد م ــام    ٢٠١٣ومجل ــارير لع ــة التق ــد مجموع ــا مجل  ٢٠١٤. أم
)Reports 2014  ــام ــدر في النصـــف الأول مـــن عـ ــد  ٢٠١٥) فسيصـ ــرة قيـ . ونشـــرت في الفتـ

  تـــــرة) وحوليـــــة الفYearbook 2010-2011( ٢٠١١-٢٠١٠الاســـــتعراض حوليـــــة الفتـــــرة 
٢٠١٢-٢٠١١ )Yearbook 2011-2012 ٢٠١٣-٢٠١٢)، في حـــين ســـتتاح حوليـــة الفتـــرة 

)Yearbook 2012-2013 للمــرة الأولى بلغــتين (الإنكليزيــة والفرنســية)، في النصــف الثــاني مــن (
  .  ٢٠١٤عام 
وتنشر المحكمة أيضا نسخا مطبوعة بلغتين لما تتلقاه من مسـتندات إقامـة الـدعاوى في     - ٢٤٢

المنازعــات المعروضــة عليهــا (عــرائض إقامــة الــدعاوى، والاتفاقــات الخاصــة)، وكــذلك  قضــايا 
عرائض الإذن بالتدخل، وإعلانات التدخل وطلبات إصدار الفتاوى. وخـلال الفتـرة المشـمولة    

أعـلاه)؛ وقـد نُشـرت     ٤بهذا التقرير، عرضت سبع قضايا منازعات على المحكمة (انظر الفقـرة  
  الدعوى السبع، وتجري حاليا ترجمة وطبع العرائض الأربع الأخرى.  ثلاث من عرائض إقامة 

وتنشــر المرافعــات وغيرهــا مــن الوثــائق المقدمــة إلى المحكمــة في قضــية مــن القضــايا          - ٢٤٣
 المـــذكرات والمرافعـــات الشـــفوية والوثـــائق   المســـتندات المقيمـــة للـــدعوى في مجموعـــة     بعـــد

)Pleadings, Oral Arguments, Documents .( ل الآن النصـوص  ــ ــدات الـتي تشم ــ ــوهـذه المجل
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الكاملــة للمــذكرات الخطيــة، بمــا في ذلــك المرفقــات والمحاضــر الحرفيــة للجلســات العلنيــة، تتــيح 
  الفرصة للممارسين للاطلاع بشكل واف على الحجج التي تقدمها الأطراف.  

  بهذا التقرير.  وقد نشر اثنا عشر مجلدا من هذه المجموعة في الفترة المشمولة  - ٢٤٤
 Acts and Documentsالنصـوص والوثـائق المتعلقـة بتنظـيم المحكمـة (     وضـمن سلسـلة    - ٢٤٥

concerning the Organization of the Court تنشر المحكمة الصكوك التي تنظم هيكلها وسير ،(
الـتي تشـمل    ٦أحدث طبعـة هـي الطبعـة رقـم      ٢٠٠٧أعمالها وممارساتها. وقد صدرت في عام 

توجيهات الإجرائية التي اعتمدتها المحكمـة. وتتـوافر طبعـة جديـدة مستنسـخة للائحـة المحكمـة        ال
ــة في   ــة والفرنســية، بصــيغتها المعدل . ويمكــن أيضــا ٢٠٠٠كــانون الأول/ديســمبر  ٥بالإنكليزي

‘‘ Basic Documents’’الاطلاع على هذه الوثائق على الموقع الشبكي للمحكمـة تحـت عنـوان    
). وتتـاح أيضـا ترجمـات غـير رسميـة للائحـة المحكمـة باللغـات الرسميـة الأخـرى           (وثائق أساسـية 

  للأمم المتحدة وباللغة الألمانية، ويمكن الاطلاع عليها في الموقع الشبكي للمحكمة.  
  وتصدر المحكمة نشرات صحفية وملخصات لقراراتها.   - ٢٤٦
، في عـام  ‘‘دولي الدائمـة محكمة العدل ال ـ’’ونشر كتاب خاص، فاخر الصور، معنون  - ٢٤٧

ــة والفرنســية         ٢٠١٢ ــي الإنكليزي ــات، ه ــثلاث لغ ــذا المنشــور ب ــة ه ــم المحكم ــد أصــدر قل . وق
الكتـاب المصـور   ’’والإسبانية، لتخليد الذكرى السـنوية التسـعين لإنشـاء سـلفها. وتضـاف إلى      

تكملة ، والذي يتوقع أن تصدر صـيغته المس ـ ٢٠٠٦، الذي نشر في عام ‘‘لمحكمة العدل الدولية
  .  ٢٠١٦تخليدا للذكرى السبعين لإنشاء المحكمة، المزمع الاحتفال بها في عام 

وتنشــر المحكمــة أيضــا كتيبــا موجهــا لتســهيل فهــم أحســن لتــاريخ المحكمــة وتنظيمهــا    - ٢٤٨
واختصاصــها وإجراءاتهــا واجتــهادها. وقــد نُشــرت طبعتــه السادســة، المحدثــة بالكامــل، في عــام  

ــرسمي ٢٠١٤ ــاللغتين ال ــة الأخــرى للأمــم    ب تين للمحكمــة، وســتترجم لاحقــا إلى اللغــات الرسمي
  المتحدة وإلى الألمانية.  

وبالإضافة إلى ذلك، تصدر المحكمة كتيبا للمعلومات العامة في شكل أسئلة وأجوبـة.   - ٢٤٩
  ويصدر هذا الكتيب بجميع اللغات الرسمية للأمم المتحدة وباللغة الهولندية.  

ون قلم المحكمة مـع الأمانـة العامـة بتزويـدها بملخصـات قـرارات المحكمـة        وأخيرا، يتعا - ٢٥٠
أعـلاه)، الـتي تحـرر بـاللغتين الإنكليزيـة والفرنسـية، وذلـك بغـرض ترجمتـها           ٢٤١(انظر الفقرة 

ونشرها باللغات الرسمية الأخرى للأمـم المتحـدة. ويـؤدي نشـر الأمانـة العامـة لمـوجز الأحكـام         
رة عن محكمة العدل الدولية بكل لغة من هذه اللغـات وظيفـة حيويـة    والفتاوى والأوامر الصاد



A/69/4 
 

75/80 14-58638 
 

في كل أنحاء العالم ويوفر للجمهور العـريض فرصـا أكـبر للاطـلاع علـى أهـم مضـامين أحكـام         
  المحكمة التي لا تتاح إلا باللغتين الإنكليزية والفرنسية.  

  
  الفيلم الخاص بالمحكمة    - باء  

اض، واصـل قلـم المحكمـة تحـديث الفـيلم ذي الثمـاني عشـرة        خلال الفترة قيد الاستعر - ٢٥١
دقيقــة المتعلــق بالمحكمــة، وهــو متــاح بلغــات مختلفــة. وإضــافة إلى نســخه المتاحــة بعشــر لغــات     
(الألمانيــة، والإنكليزيــة، والإيطاليــة، والروســية، والصــينية، والعربيــة، والفرنســية، والفييتناميــة،   

، ويجـري  ٢٠١٣م أيضا بلغة أخرى (النرويجية) في نهايـة عـام   والكورية، والهولندية)، أنتج الفيل
التحضــير لإنتاجــه بلغــات أخــرى. والفــيلم متــاح علــى الإنترنــت بكــل هــذه اللغــات الإحــدى   

من الموقع الشبكي للمحكمـة وعلـى موقـع    ‘‘ Multimedia’’عشرة (في ركن الوسائط المتعددة 
كمـا أن المحكمـة دأبـت علـى تقـديم نسـخ رقميـة        قناة الأمم المتحدة التلفزيونية عبر الإنترنت)، 

من هذا الفيلم لكبـار زوارهـا. وقـد وُزّعـت نسـخ منـه، في شـكل أقـراص فيـديو رقميـة، علـى            
ــوبر    ــر  ٢٠١٣الــدول الأعضــاء في الأمــم المتحــدة في تشــرين الأول/أكت ، بمناســبة عــرض التقري

شــؤون الإعــلام بالأمانــة  الســنوي للمحكمــة علــى الجمعيــة العامــة. وأتــيح الفــيلم أيضــا لإدارة 
العامة ومكتبة الأمم المتحدة السمعية البصرية للقانون الدولي التابعة لها، ولمعهـد الأمـم المتحـدة    

  للتدريب والبحث.  
  

  الموارد والخدمات الإلكترونية    - جيم  
، تــوفر تغطيــة كاملــة حيــة (بــث تــدفقي  ٢٠٠٩مــا برحــت المحكمــة، منــذ نهايــة عــام   - ٢٥٢

ة (فيـديو عنـد الطلـب) لأغلبيـة الجلسـات العلنيـة علـى موقعهـا الشـبكي. وفي          شبكي) ومسـجل 
، نشرت هذه التغطية المسـجلة أيضـا علـى موقـع الأمـم المتحـدة الشـبكي        ٢٠١٢-٢٠١١فترة 

، أصـبحت تسـجيلات المحكمـة متاحـة لمشـاهدتها      ٢٠١٣للبث على الإنترنت. ومنذ بداية عام 
ل عادي/باسـتبانة منخفضـة) علـى التلفزيـون     في شكل بث شبكي حي وعنـد الطلـب (في شـك   

الشبكي للأمم المتحدة، وهـي القنـاة التلفزيونيـة للأمـم المتحـدة علـى الإنترنـت. وبالإضـافة إلى         
، بمساعدة مـن تليفزيـون وفيـديو الأمـم المتحـدة      ٢٠١٣ذلك، قامت المحكمة، في أيلول/سبتمبر 

)، بتنفيـذ طريقـة لتـوفير    Streamworksبإدارة شؤون الإعلام والشركة الخاصـة سـتريمووركس (  
تغطية حية على شبكة الإنترنت في شـكل موجـه للمهنـيين (اسـتبانة عاليـة بدرجـة شـديدة مـن         

بيكسل))، وذلـك لفائـدة مختلـف المحطـات التلفزيونيـة ووكـالات الأنبـاء في         ١٠٨٠الوضوح (
  مم المتحدة.  العالم الراغبة في تغطية الجلسات العلنية للجهاز القضائي الرئيسي للأ
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وبالإضافة إلى ذلك، يتـيح الموقـع الشـبكي للمحكمـة بسـهولة الحصـول علـى الوثـائق          - ٢٥٣
ــة والشــفوية لجميــع القضــايا، في الماضــي والحاضــر، وعــدد مــن       الرئيســية مــن المرافعــات الخطي
الوثـــائق المرجعيـــة (بمـــا فيهـــا ميثـــاق الأمـــم المتحـــدة والنظـــام الأساســـي للمحكمـــة ولائحتـــها 

  هاتها الإجرائية).  وتوجي
ويتضمن الموقع الشبكي أيضا تراجم القضاة ورئيس القلم، وكـل النشـرات الصـحفية     - ٢٥٤

للمحكمة منذ إنشائها ومعلومات عامة (عـن تـاريخ المحكمـة وإجراءاتهـا، وتنظـيم قلـم المحكمـة        
وسير أعماله)، والجدول الزمني للجلسـات، وركـن خـاص بفـرص العمـل، وقـوائم المنشـورات        
وشتى نماذج الطلبات الإلكترونية (للراغبين في حضـور الجلسـات أو العـروض المتعلقـة بأنشـطة      
المحكمة، أو الحصول علـى نشـراتها الصـحفية، أو المشـاركة في تـدريب داخلـي أو طـرح أسـئلة         

  محددة على قلم المحكمة).  
لـى جميـع   (غرفة الصـحافة) الحصـول عـبر الإنترنـت ع    ‘‘ Press Room’’وتتيح صفحة  - ٢٥٥

المعلومــات اللازمــة للصــحفيين الــراغبين في تغطيــة أنشــطة المحكمــة، بمــا يشــمل (منــذ نهايــة عــام 
، Flash ،MPEG2) وبصـرية ( MP3) إمكانية تتريل مقتطفات سمعية (في شـكل ملفـات   ٢٠٠٩

MPEG4          مــن الجلســات العلنيــة (بمــا في ذلــك جلســات تــلاوة قــرارات المحكمــة) والصــور (
). وبفضل التعـاون القـائم مـع إدارة شـؤون الإعـلام، أتيحـت أيضـا صـور         JPEGالفوتوغرافية (

  .  ٢٠١١المحكمة على موقع الأمم المتحدة للصور منذ عام 
ولــئن كــان الموقــع الشــبكي الرئيســي للمحكمــة متاحــا بلغتيهــا الــرسميتين، الإنكليزيــة   - ٢٥٦

، ١٩٤٦قضـايا منـذ عـام    والفرنسية، فإن العديـد مـن الوثـائق (النصـوص الأساسـية، ومـوجز ال      
والفيلم الخاص بالمحكمة) يمكن الاطلاع عليه باللغات الإسبانية والعربية والصـينية والروسـية في   

  صفحات مخصصة ومتاحة عن طريق صفحة الاستقبال في الموقع الشبكي الرئيسي.  
  

  المتحف    - دال  
العـدل الدوليـة في   ، دشن الأمـين العـام للأمـم المتحـدة متحـف محكمـة       ١٩٩٩في عام  - ٢٥٧

الجناح الجنوبي من قصر السلام. ويجري في الوقت الراهن اسـتعراض مشـروع يرمـي إلى إعـادة     
  تنظيم المتحف وتحديثه، وتسهيل وصول الجمهور إلى التحف التاريخية المعروضة فيه.  
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  الفصل الثامن
  مالية المحكمة    

  
  طريقة تغطية النفقات    - ألف  

تتحمـل الأمـم المتحـدة مصـروفات     ’’ن النظام الأساسي للمحكمـة  م ٣٣وفقا للمادة  - ٢٥٨
ولمــا كانــت ميزانيــة المحكمــة مدرجــة في  ‘‘. المحكمــة علــى الوجــه الــذي تقــرره الجمعيــة العامــة  

ميزانية الأمم المتحـدة، فـإن الـدول الأعضـاء تشـترك في مصـروفات كـل منـهما بـنفس النسـبة،           
  لجمعية العامة.  وفقا لجدول الأنصبة المقررة الذي تحدده ا

ووفقــا للممارســة المتبعــة، تقيــد المبــالغ المتأتيــة مــن الاقتطاعــات الإلزاميــة مــن مرتبــات   - ٢٥٩
الموظفين ومبيعات المنشورات والفائدة المصرفية، وما إلى ذلـك مـن الائتمانـات، كـإيراد للأمـم      

  المتحدة.  
  

  إعداد الميزانية    - باء  
تعليمــات المنقحــة لقلــم المحكمــة، يقــوم رئــيس القلــم   مــن ال ٢٨إلى  ٢٤وفقــا للمــواد  - ٢٦٠

بإعــداد مشــروع أولي للميزانيــة. ويعــرض هــذا المشــروع الأولي علــى لجنــة الميزانيــة والشــؤون    
  الإدارية التابعة للمحكمة للنظر فيه، ثم على المحكمة بكامل هيئتها لاعتماده.  

لعامـة لإدراجـه في مشـروع ميزانيـة     وبعد اعتماد مشـروع الميزانيـة، يُقـدم إلى الأمانـة ا     - ٢٦١
ــة بدراســته، وبعــد ذلــك      ــة الاستشــارية لشــؤون الإدارة والميزاني الأمــم المتحــدة. ثم تقــوم اللجن
يُعرض على اللجنة الخامسة للجمعيـة العامـة. وأخـيرا تعتمـده الجمعيـة العامـة في جلسـة عامـة،         

  وذلك في إطار المقررات المتعلقة بميزانية الأمم المتحدة.  
  

  تنفيذ الميزانية    - جيم  
يضــطلع رئــيس قلــم المحكمــة بمســؤولية تنفيــذ الميزانيــة، بمســاعدة شــعبة الماليــة. ويــتعين  - ٢٦٢

على رئيس القلم كفالـة الاسـتخدام السـليم للأمـوال الـتي صـوِّت علـى اعتمادهـا وعـدم تكبـد           
المحكمـة، رهنـا    نفقات ليس لها اعتمـادات في الميزانيـة. ولـه وحـده الحـق في تحمـل ديـون باسـم        

بأي تفويض ممكن للسلطة. ووفقا لقرار صادر عن المحكمـة، يرسـل رئـيس القلـم بانتظـام بيانـا       
  بالحسابات إلى لجنة الميزانية والشؤون الإدارية التابعة للمحكمة.  

ويقوم مجلس مراجعي الحسابات الذي تعينه الجمعية العامة بمراجعة حسابات المحكمـة   - ٢٦٣
  اية كل شهر، تقدم الحسابات المقفلة إلى الأمانة العامة للأمم المتحدة.سنويا. وفي نه
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    ٢٠١٥- ٢٠١٤ميزانية المحكمة لفترة السنتين   - دال  
، كان مـن دواعـي سـرور المحكمـة أنـه      ٢٠١٥-٢٠١٤بخصوص ميزانية فترة السنتين  - ٢٦٤

اقترحتـه مـن    تمت الاستجابة بدرجة كبيرة لما قدمته مـن طلبـات إحـداث وظـائف جديـدة ومـا      
  نفقات أخرى (انظر أيضا الفصل الأول أعلاه).  

  
   ٢٠١٥- ٢٠١٤ميزانية المحكمة لفترة السنتين     

  (بدولارات الولايات المتحدة)
  

     البرنامج

     أعضاء المحكمة
٢٠٠ ٦٨٦ ٧ الأجور ٠٣٩٣٩٠٢
٦٠٠ ٣٢٤ ١ بدلات لشتى النفقات  ٠٣١١٠٢٥
٥٠٠ ٣٤٤ ٤ المعاشات التقاعدية ٠٣١١٠٢٣
١٠٠ ٢٦٣ ١ بدل الوظيفة: القضاة الخاصون ٠٣٩٣٩٠٩
٢٠٠ ٥١ السفر في مهام رسمية ٢٠٤٢٣٠٢

٦٠٠ ٦٦٩ ١٤  المجموع الفرعي  
   قلم المحكمة
٢٠٠ ٨٧٤ ١٨ الوظائف الدائمة ٠١١٠٠٠٠
٨٠٠ ٢٣٩ الوظائف المؤقتة لفترة السنتين ٠١٧٠٠٠٠
٥٠٠ ٥٦٦ ٧ التكاليف العامة للموظفين ٠٢٠٠٠٠٠
٧٠٠ ٥٤٧  التكاليف الطبية والتكاليف المرتبطة بها، بعد انتهاء الخدمة ١٥٤٠٠٠٠
٢٠٠ ٧ بدل التمثيل ٠٢١١٠١٤
٣٠٠ ٧١٩ ١ المساعدة المؤقتة للاجتماعات ١٢١٠٠٠٠
٨٠٠ ٢٩٥ المساعدة المؤقتة العامة ١٣١٠٠٠٠
٢٠٠ ٢١١ الخبراء الاستشاريون ١٤١٠٠٠٠
١٠٠ ١٠٧ العمل الإضافي ١٥١٠٠٠٠
٧٠٠ ٤٧ السفر في مهام رسمية ٢٠٤٢٣٠٢
٣٠٠ ٢١ الضيافة ٠٤٥٤٥٠١

٨٠٠ ٦٣٧ ٢٩  المجموع الفرعي  
   دعم البرامج
٩٠٠ ٤٥٦ الترجمة الخارجية ٣٠٣٠٠٠٠
٩٠٠ ٦١٦ الطباعة ٣٠٥٠٠٠٠
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     البرنامج

٤٠٠ ٠٤٧ ١ خدمات تجهيز البيانات ٣٠٧٠٠٠٠
٨٠٠ ٤٨٥ ٣ استئجار/صيانة أماكن العمل ٤٠١٠٠٠٠
٣٠٠ ٣٧٩ استئجار الأثاث والمعدات ٤٠٣٠٠٠٠
٤٠٠ ٢١٤ الاتصالات ٤٠٤٠٠٠٠
٣٠٠ ١٣٨ صيانة الأثاث والمعدات ٤٠٦٠٠٠٠
٩٠٠ ٤٤ خدمات متنوعة ٤٠٩٠٠٠٠
٣٠٠ ٥٢٢ اللوازم والمواد ٥٠٠٠٠٠٠
٨٠٠ ٢٤٩ كتب المكتبة ولوازمها ٥٠٣٠٠٠٠
٨٠٠ ٣١٨ الأثاث والمعدات ٦٠٠٠٠٠٠
٦٠٠ ١٦٥ معدات التشغيل الآلي للمكاتباقتناء ٦٠٢٥٠٤١
٥٠٠ ٢٨٦ استبدال معدات التشغيل الآلي للمكاتب ٦٠٢٥٠٤٢
٥٠٠ ١١٠ المركبات ٦٠٤٠٠٠٠

٤٠٠ ٠٣٧ ٨  المجموع الفرعي  
٨٠٠ ٣٤٤ ٥٢   المجموع  

    
ــد        - ٢٦٥ ــرة قيـ ــلال الفتـ ــة خـ ــال المحكمـ ــن أعمـ ــات أوفى عـ ــى معلومـ ــول علـ ــن الحصـ ويمكـ

ا الشبكي. كما يمكـن الاطـلاع عليهـا في حوليـة محكمـة العـدل الدوليـة        الاستعراض من موقعه
  ، التي ستصدر في الوقت المناسب.  ٢٠١٤-٢٠١٣للفترة 

  
  تومكابيتر  (توقيع)

  رئيس محكمة العدل الدولية
  

  ٢٠١٤آب/أغسطس  ١لاهاي، في 
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نائب رئيس قلم المحكمة

  المرفق
    ٢٠١٤تموز/يوليه  ٣١في  محكمة العدل الدولية: الهيكل التنظيمي وتوزيع الوظائف بقلم المحكمة    

  
  
  
  
  
  
  
  

  
  
  
  
  
  
  
  

  من النظام الأساسي)٣٢و٢١دتانرئيس قلم المحكمة (الما
    ٣- مساعد خاص لرئيس القلم، ف

  مساعد شخصي لرئيس القلم، رر
  ، رأمساعد لشؤون الموظفين

رئيس قلم المحكمة

  ٢-نائب رئيس قلم المحكمة، مد
 مساعد إداري، رأ

 الشؤون القانونية
  
 

رئيس إدارة، 
أمين قانوني 
  ١-رئيسي، مد

أمين أول،  ٢
  ٥-ف
  ٤- أمين، ف ٢
موظف  ٣

  ٣- قانوني، ف
مساعد إداري، 

  أ  ر
 مساعد خاص
  ٣-للرئيس، ف

كاتب قضائي،  ١٥
 ٢-ف

 لشؤون اللغويةا
  
 

رئيس إدارة، 
  أمين أول،

  ٥-ف
مترجم  ٧

تحريري/مراجع، 
  ٤-ف
مترجم  ٩

 ٣-تحريري، ف
  مساعد إداري، 

 أ ر
 

شؤون الإعلام
 
 

رئيس إدارة، 
 ٥-أمين أول، ف

موظف شؤون 
  ٣- الإعلام، ف

موظف إعلام 
  ٢-معاون، ف

  مساعد إداري، 
 أ ر
 

-شعبة الوثائق
  مكتبة المحكمة

 
شعبة، رئيس ال

  ٤-ف
أمين مكتبة 
  ٢-معاون، ف

كاتب لشؤون  ٣
 أ  المكتبات، ر
 أ مفهرس، ر

 

  المالية
  
 

رئيس الشعبة، 
  ٤-ف

مساعد لشؤون 
 المحاسبة، رأ

مساعد لشؤون 
  المالية والميزانية، 

 أ ر
 

 المنشورات
  
 

رئيس الشعبة، 
  ٤-ف

معد 
نسخ/مصحح، 

  ٣-ف
معاون معد نسخ/ 

  ٢- مصحح، ف
مساعد لشؤون 

 أ نشورات، رالم
 

تكنولوجيا المعلومات 
  والاتصالات

 
رئيس الشعبة، 

  ٤-ف
مبرمج/مدير قواعد 

  ٢- بيانات، ف
 مدير نظم، رر
مشرف على 
 أ الشبكة، ر

  تقني اتصالات، 
 أ ر

اختصاصي دعم 
التطبيقات 

 أ الحاسوبية، ر
 

المحفوظات والفهرسة 
  والتوزيع
 

رئيس الشعبة، 
  ٣-ف

مساعد لشؤون 
في المحفوظات 
 الشعبة، رر
 أ مفهرس، ر

مساعد لشؤون  ١
 المحفوظات، رأ 

مساعد توزيع،  ٢
 أ  ر
 

تجهيز النصوص
  والاستنساخ

 
رئيس الشعبة، 

  ٣-ف
مشرف 

نظم/مساعد رئيس 
 أ  الشعبة، ر

مصحح مساعد، 
 أ ر
مساعد تجهيز  ٥

 أ  نصوص، ر
المساعدة المؤقتة: 

مساعد تجهيز  ٢
 أ  نصوص، ر

مساعد  ٢
عة، لخدمات الطبا

 أ  ر

 شعبة الأمن
  
 

رئيس الشعبة، 
  ٣-ف

مساعد أمن 
 أ المعلومات، ر

أ  حراس أمن، ر ٣
 

شعبة الإدارة 
 وشؤون الموظفين

 
رئيس الشعبة، 

  ٤-ف
موظف معاون 

مسؤول عن 
شؤون الموظفين، 

  ٢-ف
مساعد إداري 

 أقدم، رر
مساعد إداري، 

 رأ
 منسق، رأ

  كاتب إداري، 
 أ ر

 ساع، ر أ
  سائق/ساع،  ٢
 أ  ر
موظف  ٢

 أ  استقبال، ر

  الوحدة الطبية  
  
  

  طبيب أقدم،
(م م،  ٥-ف

دوام جزئي 
  بنسبة
  في المائة) ٢٥

 الشعب التقنيةالإدارات

   كتبة القضاة
 ر  منسق (كتبة القضاة)، ر
 أ كاتب لرئيس المحكمة، ر

 أ كاتب لنائب رئيس المحكمة، ر
 أ كتبة قضاة، ر ١٢

 تة.رر = رتبة رئيسية؛ رأ = رتب أخرى؛ م م = مساعدة مؤق  المختصرات:


